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Man hat gegenwaͤrtig nur diejenigen Abſchnitte aus des 
Comenius Werke gezogen, welche in dem Gebrauche, for⸗ 
deriſt bey Kindern, allgemeiner ſind; und man hat wenige 
Veraͤnderungen damit vorgenommen, ſondern fid) meifteng 
der Nürnberger Ausgabe von 1756. ſowohl im Werke, als 
in Bildern bedienet; bis man mit mehrerer Bequemlichkeit 
in beyden zweckmaͤßige Zufäge und Verbeſſerungen bey einer 


andern Auflage anzubringen im Stande ſeyn wird. 


ORBIS PICTUS. 
Die Welt 
in Bildern 


Die Welt. 


Coss 


С ешт T. n. 25 
habet ignem 
& ftellas. 


Nubes 2. 
pendent in aere, 


Aves 3. 
volant fub nubi- 
bus. 
Pifces 4. 
natant in aqua. 


Terra f. т, 
habet montes, 5. 
filvas, 6. 
campos, 7. 
animalia, 8. 
homines. ©. 


Univerfus mun- 
dus 

conftat 
ex quatüor ele- 
mentis, 
quæ prima flamina 


omníunicorpó- 
rum 
funt. 
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Der Simmel т. 


Bale in ſich das Seuer|Ignis, m. 3. das Фе. 


und die Sterne. 
Die Wolken 2. 


Stella, f. I. die Luft. 


Nubes, f. 3. die Wolke. 


hangen in der Luft. Adr, m. 3. die Luft. 


Die Vogel 3. 
fliegen unter den Wor- 
: ten. 

Die Siſche 4. 
ſchwimmen imWafler. 


Die Erde 
hat Berge, 5. 
Walder, 6. 
Selder, Ts 
Thiere, 8. 
Menſchen, 9: 


Die ganze Welt 


beſteht 


aus vier Flemen⸗ 


ten; 
welche der Urſtoff 
aller Rörper 


ſind. 


A 3 


Avis, f. 3. der Vogel. 


Pifcis, m. 3. der Fiſch. 
Aqua , f. т. das Wafer. 


Mons, m. 3. der Berg. 
Silva, f. 1. der Wald. 
Campus, m. 2. das Feld. 
Animal, n. 3. das Thier. 
Homo; m. 3. der Menſch. 


Mundus, m. 2. die Welt. 


Elementum, n. 2, das 
Element. 

Stamen, п, 3. der iir» 
ſtoff. с 
Corpus, n. 3. der Sore 

per (Leib). 


Coelum; 


= Coelum L. n. 2. 
rotätur, 

& ambit terram,2. 
in medio Rantem; 


prout veteres cre- 
diderunt; 

recentiöres enim 

defendunt 

motum terrae 

circa folem. 


Sol,- 
ubi ubi. 3 
fulget perpettio; 
licet nubila 4- 
eum nobis eripi- 
ant; 


facitque fuis ra: 
diis s. 
lucem; 
lux diem. 
Ex opposito 
funt tenèbres 6. 
1. pl. 
indenox, f, 3. 
No&e 
fplendet luna, 7. 
Жу 
& felle g. 
inicant , fcintil- 
lant. 
Vefpéri д. 
eft crepusciilum : 
n, 2, 
mane 
auröra TO, f. x. 
& dliluculum. n, 2. 


Der Simmel I. 


drehet ſich / 
und umgiebt die Er⸗ Terra, f. т. die Erde. 


de, 2 
welche in der miete Medius, a, um, Mite 
ſteht, ten. (mittelſt). 


wie die Alten geglau⸗ Vetus, o. 3. alt. 
bet haben; 
denn die Neueren en C. 3. US. n. 
behaupten 3. neuer. 
die Bewegung der Er>| Motus, m. 4. die Ber 
: DÉI wegung. 
um Eb Sonne. Sol, m. 3: die Sonne. 
Die Sonne, Z. 
fie fey , wo fie fep, 
ſcheint immer; 2 
obſchon das Gewölk Nubilum, m. 2. 
4. SUM trib 2 
НЕ uns raubet; ter). Geier ane 


unb mahet mit ihren Radius, т.о. der Son⸗ 


Strahlen p. шга. 
das Licht; Lux, I-3 das Licht. 
das Licht den Tag. Dies, с, 5. der Tag. 
Gegenuͤber 


ift die Sinſterniß, 6 


daher die Nacht. 
Bey Nacht 
(гілі der Mond, 7. 


und die Sterne 8. 
ſchimmern, blinken. 


Des Abends g. 
iſt die Demmerung: 


des Morgens 
die Morgenröthe 10. 
und das Tagen. (oder 
der gnbrechende Tag.) 


A 4 III. 
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Ш. 
Ignis. | Das Feuer, 
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Ignis m. 3. Das Seuer | 
fplendet, ardet, leuchtet, brennet, und 
(urit) & cremat. verbrennet. 


Ejus ſeintilla, Deſſen Sunte, 
íi. Chalybs., m, 3. der 
ope chalpbis 1, mit Hilfe des Stahls Stahl. 
T. Silex, m. з. (Pyrites) 
e filice (pyrite) 2. aus dem Seuerſteine m. 3. der Feuer Кїї. 
2.|Sufcitabülum , n. 2. 
der Feuerzeug. 
Fomes, m. 3. der Zun⸗ 
der. 


elifa, š geſchlagen, 
& in fufcitabitlo 4. und im Seuerzeuge 3. 


& fo 
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a fomite excépta, vom Zunder aufgefan⸗Exccptus а» um » aufe 

gen, gefangen. 


accéndit fulphura- zuͤndet den Schwefel⸗ |Sulphurätum, п. 2. 


tum 4. faden, 4. der Schwefelfaden. 
& inde candélam, und damit die Licht: | Candéla, f. 1. die Licht⸗ 
5, Ferze, 5.| kerze. 


vel lignum, 6. oder das Solz an, 6. |Lignum, n. 2. das Holz. 


& excitat flam- und ereget eine SLam | Flamma, f. x. die Slams 
mam, 7. me, 7. me. ў 
vel incendium , 8. oder eine Leuers⸗ Incendium, n. 2. die 
brunft , 8. Feuersbrunſt. 
quod edificia cor. welche die Saͤuſer ere Aedificium, n. 2. das 
тїрї. greift. Haus (Gebäude). 
Fumus . m, zt Der Rauch 0. 
afcéndit inde,  |fteiat davon auf, 
qui camino IO. welcher am Kamine |Caminus, m. 9. der Ka⸗ 
(Schornſteine) 10.| min. (Schornſtein) 
adhaerens hangend Adhaérens, O. 3. han⸗ 


end. 
abit in fuliginem. zu Ruß wird, GE f. 5. der Ruß. 


Ex torre Aus dem Brande Torris, m. 3. der Brand. 
(ligno ardente) (brennendem Holze) Ardens, O. 3. brennend. 
fittitio, II. m. 3. wird ein Löſchbrand, 


It. 
(lignum extin- (ein ausgeloſchnes |Extindtus, a, um, 0462 
Фот.) Hol)! geloſchen 
Ex pruna Aus ber Glutkohle Pruna, fi 1. die Glut⸗ 
(candénte (dem glühenden kohle. š 
| Candens, o. 3. gluͤhend. 
partieila torris) Stücke Brands) Partictila, f. т. das 
fit carbo. 12. m. 3. wird eine verloſchne Stud. 
| "Roble. 12, 
Tandem , Endlich 
quodremanet, was nberbleibt, 
eft cinis 13. m. g. | Aſche ІЗ. 
& favilla f. 1. pus Loderaſche. 
(ardens cinis.) (glimmende Aſche.) 
A 5 IV. 
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Die Luft. 
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fpirat ieniter. wehet fanft 


Der Wind 2, 
а 144 


Ventus Z. m. 2. 
flat valide. 


Aura T. f. 1. | Die Luft Т. 
| 
| 
t 
| 


Procella g. f. 1.) Der Sturmwind. 
ſternit arbòres. reißt die Baume nte 
š Der. 

Turbo 4. m. 3. Der Wirbelwindy. 
fe agit in gyrum. drehet ſich in einen 
Krei 


Arbor, f. 4, der Baum. 


Gyrus, m. 2. der Kreis. 


į 


reis. 
Subterraneus Der unterirdiſche | Subterranéus, a, UMs 
ventus 5. Wind 5 —unterirdiſch. 
(aut quidquid de- (oder was es immer 
mum fit) ſeyn mag) 


excitat terrae erreget ein Erdbeben; 
motum; 
terrae motus m. 4. das Erdbeben 
facit machet 
labes (rumas.) 6.) Erdefalle. 6. Labes, f. 3. (Ruina f. 1). 
der Erdefall. 


e 


2 fontes I, 


deflüit 


in forrénte ; 2. 


manat 

in rivo; 2. 
ftat 

in Ларпо; 4. 


fluit 


Das Waſſer 
ЕШ Seatere, n.s. entſprin⸗ 
gen. 
aus der Brunnquel⸗ Fons, m. 3. die Brunn⸗ 
le; I.] quelle. 
ſchießt herab Defluére, n. 2. herab⸗ 
fließen. 
im Gießbache; 2. Torrens, m. 3. der Gieß⸗ 
bach. 
rinnet Manare n. T. rinnen. 
im Bache; 3. Rivus, m. 2. der Bach. 
ſteht Stare, n. 1, ſtehen. 
im See; (oder Wey⸗ Stagnum, n. 2. der See. 
= ber ;) «| (Weyher). 
fließt 


in 
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EE 
in famine у 5+ im Strome; 5 Flumen, n. 3. der 
À Strom. - 
gyratur drehet ſich Gyräre, a. т. fid) dre⸗ 
fett. 
in vortices б. im Wirbel; 6. Vortex, m. 3. der 


Wi s 
"facit palũdes. 7. кери. (Moe Palus, f. 3. der Sumpf. 
raſte) 7. Moraſt). 


Flumen n. 3. Der Sluß 
habet ripas. 8. hat Ufer 8. if т. das Ufer am 
БПР. 
Mare n. 3. Das Meer Littus, n. 3. das Ge 
facitlitóra, 9. machet Geſtade, 9. | ° finde. (Ufer am Mees 
re). 
finus, ТО. Meerbuſen, IO. SC m. 4. ber Meer» 
uſen. 
promontoria , II. Vorgebirge, 11. Promontorium, m. 2. 
das Vorgebirge. 
infülas, 192. ^infeln , SEylande,)|Infüla, f. 1. die Intel. 
£ I2.|Peninfüla , f. 1. die 
peninſulas, Y3. |5albinfeln, 13. Halbinſel. 
iflhmos, XA. Erdengen, 14. Iſthmus, m. 2. die Erd» 


enge. (das enge Land 
zwiſchen zweyen Mee⸗ 


freta; 15» ren). 
Meerengen; Sunde;) Fretum, n. 2. die Merre 
is.| enge. (Sund). 
et habet ſcopulos und hat Steinflip-|Scopülus, m. 2, die 
16. pen 10. Stzinklippe. 


VI. 


Ех aqua 
afcéndit 
vapor. T. m. 3. 
Inde fit nubes ; 
De f. a. 
et prope terram 
nebüla. Z. f. 1. 
E nube | 
ſtillat (дейш)! 
guttatim )| 
pluvia 4. f. r. 
et imber 5 m. 3. 


quae gelata 
grando; 5, 


VASA 
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Aus dem Wafer 
ſteigt 
der Dampf auf. т. 
Daraus wird eine 
Wolke; 2. 
und nahe an der Er⸗ 
de 
ein Nebel. 3. 
Aus der Wolke 


tropfet (fließt tropfen⸗ 


weis herunter) 
der Regen 4. 
und Platzregen; 
Welcher gefroren 


f. Z. ein Байер; 5. 


Afcendére, n, 3. aufs 
ſteigen. 


Stillare, n. т. tropfen. 
Defluére , n. 3. herab⸗ 
fließen. 


Gelätus, a, um; gefro⸗ 


ren. 2 
femi- 


П 
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femigelata , halbgefroren cde Semigelatus, a, um, 
nix; 6. f. 3. ein Schnee; б. halbgefroren. 
calefacta, er hitzet / š Calefactus, a, um, er- 
rubigo eſt. f. 3. ein Meelthau ift. piget. 


In einer Regens 
wolfe, 
welche der Sonne ge⸗ 
sita, genuber geſetzet, 
apparet iris. J. erſcheint der Regen 
ғ, 3 bonen. 7. 


Іп pluvidfa nube, 


ue foli oppo- 
q E 


£3 

In aquam in- 
cidens gutta f, 1. 
facit bullam; 8. 


fender Cropfen 
machet eine Waſſer⸗ 
blaſe; 8. 

viele Blaſen 
machen einen Schaum. 


multae bullae 
faciunt - fpumam. 


9. 9. 
Aqua conge-| Geftornes Waſſer 
lata 


fit glacies; YO. f. wird Lis; 10. 
SS 
congelatus rosm.| gefrorner Thau 


pruina; f. 1. dici-| wird ein Reif genannt. 
tur. # 


Ex ſulphuréo] Aus ſchwefelichtem 
vapóre Dampfe 


Ein ins Waſſer fal⸗ 


Pluviofa f. 1. nubes 
f. а. Regenwolke. 

Sol. m. 3. bie Sonne, 

Oppositus, а, um, qf» 
genuͤbergeſetzet. 


Incidens, o. 3. ¢ittfals 
lend. 

Bulla, f. 1. die Waſſer⸗ 
blaſe. 


Spuma, f. x. der Schaum. 


Congelatus , а, um; 
gefroren. 


Sulphuréus, a, um, 
ſchwefelicht. 


fit tonitru : n. д. entſteht der Donner; Vapor, m. 3.der Dampf. 
quod e nube e-| welcher aus der Wol⸗Erümpens, o. 3. aus⸗ 


rümpens ke brechend 

cum fulgiire iT. mit einem Blige тт. 
tonat & fulmi- donnert und wetter⸗ 
nat, fſtrahlet. 


brechend. 
Fulgur, n, 3. der Blitz. 


VII. 


Die Erde. 


Super 


Super terra Auf der Erde Terra, f. r. die Erde. 


funt alti montes, ї, ſind hohe Berge, 1. Altus, a, um. hoch. 
Mons, m. 3. der Berg. 


profündae valles, tiefe Thaler, 2. Frofundus, а, um, 
2. 


tief. 
Vallis, f. 3. das Thal. 
elevati colles, g. erhabene Bügel, 2. ж a, um, er- 
abet. 
Collis, m, 3. ber Hite 
: gel. : 
eavae,./belüncae,4.| hohle Rlufte, (5db»|Cavus, a, um, hohl. 
len /) 4. Spelünca, f. 1. die 
Kluft. 


plani campi, 5. ebene Selber, 5, Planus , a, um. eben. 
Campus, m. 9. das 
eld 


opäcae filpae, 6. ſchattichte Walder. 6, Opacus, a, um, {фаб 
1001. 
Silva, f. т, der Wald. 


B à Vill, 
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VIII. 


Terrae foetus. 


Erdgewaͤchſe. 


= Pratun 


Pratum I. n. 3.1 Die Wieſe т, 


fert gramina, truͤgt Gras. Gramen, n. 3. das Gras. 

cum floribus ; 

et herbis, mit Blumen, Flos, m. 3. b e Blume. 

quae defelta, |und Kräutern; m f. I. das Kraut. 

Foenum n. 2. fiunt, welche abgehauen, Defe&us, a, um, abe 
2. Seu werden. 2. gehauen. 


Arvum Qin. 2. Das gepfluͤgte 9415 
3: Е 
fert fruges ес olé-|bringt Getreid und Fruges, f. 3. das Ge⸗ 


ra. 4. Gewachſe. 4. treid (Frucht). 
Olus, n. 3. das Gee 
In filvis In den Wäldern wads. 
nen Fun kommen bie Erd⸗ Fungus, m. 2. der Erd⸗ 
61 8: ſchwaͤmme, 5. паа ` Com 
fraga, n. 2. E die Erdbeeren, 6. ling). 


myrtilli, &c. die Zeydelbeeren und. Myrtillus, m. 2. die 


g. hervor. форти, 
Sub terra na-| Unter ber Erde 


ſcüntur wachſen 
тей Па, die Metalle, (Erze,) Metallum, fl. 9. das 
| Metall (Err), 
lapides, ibit Steine, Lapis, m 3. der Stein. 
mineralia. p Mineralien. Mineralia , n. 3. pl 


bie Mineralien, 
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Die Metalle. 


Plum: 


Өз Сот) бо 
Das Bley 1. 


— — 


Plumbum І, n. 


— 


= | Mollis, C. 3. 6; 153. 
ift weich und ſchwer. 1 55 
| Gravis, C, 3,6, П, 3: 


2. 
eft molle et gra- 
ve. 


Ferrum . n. 2.) Das Seifen 2. ſchwer. 
eft durum; ift hart; Durus, a, um, hart, 
et durior und nod barter Durior, С, 3. us, n. 3. 
chulybs.. 3, m.3.| der Stahl. 3. noch härter. 
Artifices faci-| Die Нег ma Artifex, m. 3. der Kuͤnſt⸗ 
unt den| ler. 
e flanno aus Zinn Stannum, n. 2. das 
ginn. 
eanthdros ; 4, die Kannen; 4. Cantharus, m. 2, die 
Kanne. 
€ cupro` aus Kupfer mM n. 2. das Kue 
prev, 
dea: 5, die Reffel 5 5. Ahénum, n, 2. der 
Keſſel. 
ех orichälco aus Meſſing Orichalcum, n. 2, das 
Meſſing. 
candelabra; 6. die Leuchter; 6. Candelabrum, n. 2. 
: der Leuchter. 
ex argento aus Silber Argentum, n. 2. das 
Silber. 
une tales: 7. die Thaler; 7. Unciälis, c. 3. der Tha⸗ 
ex auro ler. 
aus Gold Aurum, n. 2. das Gold. 
ſeutãtos. (ducdtos.) die Dukaten. 8. Scutàtus, m. о, Mu- 
f catus, m, 2) ber Due 
Argentum vivum. Das Өлке рег katen. 
n. 2. 


femper liquet , 
et corrodit me- 
talla. 


ift immer ffüBig у Liquéte , n. g. fließen. 
und zerfrißt die Me⸗ Corrodere, а, 3. zer⸗ 
talle. feſſen. 


Lapides. 


Arēna 1, f. x. 
et fabilum 2. n. 2. 
eft comminütus 

lapis. 

Saxum 3. n. 2. 
eft pars f. 3. 
petrae, (rautis.) 4. 


Cos, 5. f. 3. 
ех, 6. m. 3. 
marmor ,- 7, &c. 


funt opaci lapi- 
des. 


Magnes 8 m. g. 


FAO 


Der Sand 1, 
und Kies 2. 
ift ein zerriebener 
Stein. 
Der Stein 3. 
ift ein Stück 
eines Selfen. 4. 


Der Wetzſtein, 5, 


der Kiefelftein, 6 


der Marmelſtein, 7. 
g.] Opacus, a, um. undurch⸗ 


U. d. 
find undurchſichtige 


Steine. 


Der Magnet 8 


X | SC) 


ҮШ 


Die Steine. 


WÄ RC 
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Comminütus , a, um, 
zerrieben. 
Lapis, m. 3, der Stein, 


Petra, f. 1. (Cautes, 
f. 3.) der Fels. 


ſichtig, 


attra- 


attrahit ferrum, 


Gemmae 9. 

funt pellucidi ła- 
ШІ; 
ut: candidus-ada- 
mas, m. 3, 
rubéus rubinus, 
m. 2. 
caeruléa faphirus, 
£; 2. 
viridis fmaragdus, 
m. 2. 
lutéa hyacinthus., 
f. 2. &C. 

et micant, 
fi angulati funt. 


Margaritae 
et uniönes IQ, 
crefeunt in con- 
chis; 
соға а II. 
іп mati fpecie. ar- 
bufeuiarum 
Succinum 12. n. 
2. 
ad mare, 
praecipüein Bo- 
rujsia, f, т. 
colligitur. 


Vitrum Ig. n. 2. 
eft fimile 
eryftällo, 


RA) (23) Ra 


Ferrum, n. 2. das Eiſen. 


iehet das Eiſen an ſich. 
> Gemma, f. x. der Edel⸗ 


ſtein. 
Die Kdelſteine 9. Pellucidus, a, um, 
ſind durchſichtige Stei⸗ durchſichtig. 
ne ; Lapillus, m. 2 das 
als der weiße Dia- Steinlein. š 
mant ‚| Candidus, a, um, weiß. 
der rothe Rubin, Rubéus, a, um, roth. 


Caeruléus, a, um, blau- 

der blaue Saphir / 

Vitidis , с, 3..6, n. 3. 
grun. 


ber grine Smaragd, 
$ Lutéus, a, um, gelb. 


[2 cint 

— = m Angulätus , a, um, 
und glaͤnzen Cfpielen, eckicht. 

wenn fie eckicht find. | Margarita, f. I. das 


kleine Perl. 


Die kleinen perlen Unio, m. 3. das große 


d die großen Perl Perl. : 
und d . Concha Bere 
wochſen in Muſcheln; ШЕ. 


Corallium, n. 2. die Ko⸗ 
ralle. 

Species, f, 5. die Ge» 
ſtalt. 

Arbufcüla, f. 1. das 
Bäumlein. 

Mare, n. 3. das Meer. 

Borufsia, f. r. Preuſ⸗ 
ſen. 


die Korallen II. 
in dem Meere in Ge⸗ 
falt kleiner Baume. 


Der Agtſtein 12. 


wird an dem Meere, 
ſonderlich in Preußen, 


geſammelt. E 
Similis, c. 3. e, n, 3. 


gleich. 
Cryfüllus, т, 2. dor 
Kipkall, 


Das Glas I3. 
iff gleich 
bem Rryftalle. 


ES (24) бө 


X]. 
Arbor. Der Baum. 


SES 


Zp 


< 


E femine Aus dem Saamen Semen, п, 3. der Saq 
procré(cit plantas waͤchſt die Pflanze r. D 
I. f, I. her vor. 


Planta Die Pflanze 
Abit in fruticem; wird zu einem Stranz 
2. che; 2. 

frutex m, g. der Strauch 
in arbörem. 3. zu einem Baume. 3. 

Arbor f. g. Der Baum 
а radice 4. ſuſten · wird von der 

tatur. Wurzel 4, erhalten. : 3. die Wu rael, 
E radice fur- Aus der Wurzel Radix, f. 3. die Wurzel 


š git. ſteigt 
Hrps. с. 3. Cflem- der Stamm 5. über 
та. 1,3.) 5 fid). 


Stirps 


6 (25) een 
Stirps dividit] Der Stamm thetlet 
2 el ſich 
in ramos, б, in die Hefte, 6. _ Ramus, m. 2. der Aſt. 


€ frondes, 7. und grüne Zweige, Frons, f. 3. der grüne 
: 7.) Zweig. 
sx quibus foliag. aus welchen bie 2314€ | Folium, n. 2. das Blatt. 
nafcüntur.| ter (das Laub) 8. (Laub). 
entſtehen. 
Cacumen 9. n. 3+} Der Gipfel 9. 
eit in fümmo.  |iff zu oberſt. Summus, a, um, oberſt. 
Truncus 10. m. 2. Der Stock 10. 
adhaeret e haͤngt an den Wurzeln. 
us. 
Caudex II. m. 3. Der Klotz тт. 
eft defé&us fi- iſt ein abgehauener Deſsctus, a, um, abge⸗ 
pes m. 3. Stamm hauen. 
fine ramis: ohne Aeſte: i s 
et habet corticem, und hat eine Rinde, Cortex, с, s. die Rin⸗ 
d 


e. 

et lebrum, то, und Зай, то, — m. 2. der Baf, 
pulpam, das Solz Pulpa, f. x. das Holz. 
et medüllam. 13. und ben Kern. 12. Medulla, f. 1. der Kern. 

Vifcum.n.2.(Vi-| Der Miftel (Vogels 

feus m. 2.) I4. leim) 14. 
adnafcitur ramis: waͤchſt an den Aeſten: š 
qui etiam gummi, welche auch das Фит, Gummi, n. indecl. das 

mi, Gummi. 


resinam , Harz, Refina, f. 1.ba8 Harz. 
picem, Фе, Ped tt. d. g. Pix, f. з, das Pech. 
exfüdant, gusſchwitzen. 


B 5 XII. 


XII. 


Fructus arborum. Die саш. 


— ШЩШД 


Ж 


— ien 
Poma Das Gbſt Domm, n. 2. das Obſt. 
а fru&tiféris ar-| wird von den fruchtba⸗ Fructiter, a, um, frucht⸗ 
boribus ren Bäumen] bar. 
decerpùntur. abgebrochen, 
Malum I. n. 2, Der Apfel r. 
eft rotündum.. | rund. Rotündus , a, um, 
Pyrum g. n. 2. Die Birn 2. rund. 
et ficus g. f. 2. ct 4. und die Seige 3. 
funt oblonga. ` find länglicht. Oblóngus, a, um, 
Ceráfam 4 n. Die Kirſche A 4. laͤnglicht. 
pendet longo pe banat an einem langen Longus, a, um, lang. 
tiólo;( pediciilos Stiele. (Stengel) Petiólus, m. 2. (Pedi: 
prunum 8. n. 2. Die Pflaume 5. cülus, 2.) der Stiel 
et perficum б, n, 2. und die Pfirſche 6. am Obſte. 
breviori ; an einem kürzeren; Brevior, с, 3. us, m 


3. kürzer. 


morum 


morum 7-1,9, 
brevifsimo. 
Nux Juglans, 8- 
f, 3. 
avelläna, 9. f. I. 
et caflanéa IO. I. 
funt cortici 
et putamini invo- 
lita. 
Steriles arbo- 
res 
funt: IL 
abies, f. 3. 
alnus, f. 2. 
ыйа, f, x, 
euprejlus , f. 9. 
‚fagus» f. 2. 
fraxinus, f. 2- 
ſaliæ, f. 3. 
tilia, &c. f. t. 
Sed pleraeque 
funt umbriférae. 
At Junipérus 12. 
f 5 


et laurus 13. f. 2 
et 4. 
ferunt baccas; 
pinus TA. f. 2 
et 4. 
Rrobilos ; 
quercus 15. f. 4. 
glandes 
et gallas, 


елт (27) бА 


die Maulbeere 7. Š 
am kuͤrzeſten. Brevifsimus , a , um, 
Die waͤlſche Nuß, g. kuͤrzeſt. 


die SafeInuf , 9. 

und bie Кайе IO, 

find in die Rinde Putamen, п. 2. die 
und Schale eingewi⸗ Schale. 


ckelt. Involutus, a, um, ein⸗ 
Unfruchtbare Bau⸗ gewickelt. 
me] Sterilis, c. 3, e, n, 3. 

find: rr. unfruchtbar. 
die Canne, 
die Erle, 
die Birke, 
die Cypreffe , 
bie Buche, 
die Eſche D 


die Weide, 
die Linde, u. d. g. 
Doch die meiſten Plerique, aéque; aque, 
find ſchatticht. die meiſten. 
Aber der Wacholder⸗ Umbrifer, a, um, ſchat⸗ 
baum 12.) ticht. 


und der Lorbeerbaum 
13. 

tragen Beeren; Ferre, с, g. tragen. 

die Fichte IA. Bacca, f. 1, die Beere. 
Tannzapfen; Strobllus, m. 2, der 
die Kiche 15. Tannzapf. 
Eicheln Glans, f. 3, die Eichel, 
und Gallapfel. Galla, f. x. der Gall⸗ 


apfel. 


XIII. 


ШШШ 


Inter flores Unter den Blumen Flos, m, 3. die Blume. 
funt notifsimi: | find die bekannteſten: Notifsimus, a, um, 
Primo реге, Im angehenden bekannteſt. 
Frühlinge, Primus, a, um, anges 
viola, т, f. x. das veilchen, I. hend, erſt. 2 
hyacinthus, 2.m. 2.| die 5yacintbe, 2. Ver, m. 3, der Fruͤh⸗ 
narci[Jus. g. m. 2.| die Klarcifie. 3. ling. S 
Tum alba ас) Ferner bie weißen Albus, a, um, weiß. 
lutéa 4. und gelben 4.) Lutéus, a, um, gelb. 
et caeruléa 5. und blauen 5. Lilien. Caeruleus, a, um. blau. 
lilia. Lilium , n, 2. die Lilie. 
Tandem rofa, 6.| Endlich die Хобе уб. 
ER 
uryophyllum, J. n. die Nelke, (das Klage 
2. &c.| lein) 7. u. d. g. 


Ex his ſerta 8. 


at ferviae 9. vin. und Straußchen 9. 


ciüntur. 


Etiam odorätae 
herbae 10, 

addüntur, 
ut: amardcus, m. 2. 
amaranthus , m. 2. 
ruta, f. 1, 
lavendiila, £, 1. 
rosmarinus, m, 2. 

(libanotis) f. 3. 
hy[Jopus , f. 2. 
nardus, f, 9, 


ocymum, n. 9, 
[alvia ; f. 1. 
menta, f. 1. &c. 
Inter campéfires 
flores II. 
funt notiſsimi: 
lilia сопуа ит. 
chamaedrys , f. 3. 


syünus m. 9. 
shamaemélum. n. 2. 
&c. 
inter hetbas 


ФУ и, f. 2. Ctri- 
folium, n, 9.) 
abfinthium , n. 2. 
acetofa , f. I. 
artica, f. т, Яс. 
Tulipa 12.f. x. 
ей decus n. 3. Ho- 
гит, 
fed absque odóre, 
(odoris expers) 


С?з (29) б 


Aus dieſen werden) Sertum, n. 2. Kranz. 
die Brdnze 8. : 
Servia, f, x, das Straͤu⸗ 
gebunden. chen. 

Es werden aud) Odorata herba, f. т. 
wohlriechende Krdi) das wohlriechende 
ter 10. Kraut. 

dazu genommen, 
als: der Majoran, 
die Tauſendſchön, 
die Raute, 

der Lavendel, 

der Rosmarin, 


der foy, 
die Narde, (der 


- Spit; ) 

die Baſilie, 
die Salvey, 
die Münze, u. a. m. 

Unter den Seldblu⸗ Campéftris flos, m. 3. 

; men die Feldblume. 
find die bekannteſten: 
die Mayenblümlein, Lilium, n. 2. conval- 
das Vergiß mein lium, f. 3. das Mays 
: nicht, enbluͤmlein. 

die Rornblume , 
die Chamile, u. a. m. 


Unter den Feld⸗ 
kraͤutern 
der Klee, | 


ber Wermuth, 

der Sauerampfer, 

die Neſſel, u. g. m. 

Die Tulpe 12. 

iſt eine Zierde der 
Blumen, 


aber ohne Geruch. Odor, m. 3. der Geruch. 


| 
XIV. 
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Кла 65 


Die Gartenfruͤchte. 


In 


D (3r) CNA 


In hortis In Roblgdrten Hortus, m. 2. der Kohl⸗ 

nafcüntur оға. wachſen Gatten: garten. 
: : früchte | Olus , n. 3, die Garten- 

ut: Lactuca 1.8.1: als der Salat, I. frucht. 
brafsica, 2. f. 1. der Rohl, o 2 
cepa, 3. Et der Zwiebel, £ 
allim, 4.0.2. der Anoblau 14 
cucurbita, 5. £, 1. der Kürbis, 5. 
fiers n. 3. (Hä die Möhre, (gelbe 


rum n. 2.) 6. ? Rübe, ) 6 
rapa, 7. f. т. die weiße Rübe, 7. 
raphänus,m, 2. mi- der Nettich, 8. 

nor, c. 3. 8. 
raphümus m. 2. ma der Meerrettich , 

jor, c. 8. 9: (Aran, 9. 
petroſelinum, n. 2. die Peterſilge , 10. 

IO. 


cucuméres, II. die Qurfen,( Cucu;|Cucümis, m. 2. bie 
š mern,) II. Gurke. : 
pepénes, 12. die Melonen. 12. Pepe, m. 3. die Meo 
one. 


XV. 


6% (32) eg 


ХҮ. 
Fruges. Getreid, oder Feldfrüchte, 
SEN АЗ — Z 1 SS 
Quoddamfrumén-| Einiges Getreib | 


tum п, 2, 
crefcit fuper cul- 


"o 
genichlis difin- 
Фо, | 
ut: triticum, m, 
2, I. 
fligo, f, 3. 2, 
hordeum; n. 2. g. 
in his habet fpi- 
ca f. 1. 
aut ariſtas; 


aut eft mutila, 


% 
QU 


ne m, 2, bit 
me, Halm. 
in Bndelein getheilet, Genicülum, n. 2, daß 


no баш 
als: der Weizen, Knoͤtlein am Halme 
(Dinkel,) т. 
der Nocken, 2. 
die Gerſte; 3 
an dieſen hat die Lehre 


entweder Spitzen; |Ана, f. f. die Spitz 
an den Aehren. 
oder fie ift aeftümpft , Mutius, a, um, ge 
ſtuͤmpft. 
foyer 


RH (33) en 


fovétque grana, und fragt die Zorn» Granum „ п. 2. das 
lein Koͤrnlein. 


in gluma. in Baͤlglein. =< f. T. das Baͤlg⸗ 
ein. 
Quoddam ha-] Einiges hat 
bet 

pro ſpica anſtatt der Aehre < 
panicülams ein Rolblein , Panictila, f. 1. das Rolpa 
grana — fafeiatim welches die Körner lein. 

continéntem ; buͤſchelweis in fid 

halt; 


ut. avena f. т, 4. als: der Saber, A 
milium, n. 2. S. der Sirfen, 5. 
frumentum јагасе-| das Seydekorn (der 
nicum n. 2.6. Beyden) 6. Й 
Legumina Das Sülfengetreio Legümen,n. 3. das Huͤl⸗ 
ſengetreid. 
habent Aliguas, hat Schoten, hl Siliqua, f. r, die Hülfe. 
ſen,)] Schote). 
quae grana welche die Koͤrner ; 
valviilis іпсіп- in Sachlein ſchließen, Valvülus, m. 2. das 
dunt, Faͤchlein. 
Ut: pifum, n. 2. als: die Erbſe, 7. ; 


ef 
faba, f. x. g. die Bohne, 8. 
vitia, k. 1. 9. bie Wicke, 9. 
et, his minóra, und, welche kleiner, Minor, c, 3. US, 1. 3. 
als diefe find, | kleiner. 
nimirum lentes, namlich die Linfen, Lens, Ё 3. die Linſe. 
et cicéra, und Aichern. Cicer , n. 3. die Hither. 


€ XVL 


RA (34) 9 


XVI. 


Frutices. Die Straͤuche oder Stauden. 


Planta, £. т. Eine Pflanze, Major, c. 3. us, n.; 


quae major welche groper groͤßer. 
et durior eft, ub parter tft, Durior, c. 3. us, n.3 
quam herba, f. 1.| 918 ein Kraut, Harter. 
frutex m, 3. dieb wird ein Strauch gee 
tur; nannt, 
ut ſunt: als da find: ~ 
In ripis An ben Ufern Ripa, f. das Ufer. 
et flagnis und in ſtehenden Was Stagnum, n. 2. daß fb 
бел) hende Waſſer. (del 
Juncus, m. 9. I. die Binſe, I. See). 
enodis ſcinpus, | етер ohne Knot⸗ Enodis, c. 3. e. п: à 
m, 2, Cama f.. ten, 2. ohne Knotten. 
1.) 2. 


typhas 


6 (35) суй 


ATI A с 
iyphas ferens welche Narrenkolben Typha, Ет. der Aaro 


renkolb. 
tragen, Ferens, o. 3. Tragend. 
et nodöfa und das knottichte ovg. a, um. knot⸗ 
ti 


intüsque cava auch inwendig hohle Cavus, a, um, hohl. 
arundo f. 3. 3. Schilfrohr. 3 
Alibi 4. cre- An oer Drten 


fcunt 4- wachſen 

rofa, f, т, der Roſenſtock, 
ribes, c. 3. der Johannesbeer⸗ 
DIER 


fambücus, f. 2. die Solderſtaude, 
funiperus; f. о, das Wachholder⸗ 
baumlein; 
item vitis, f. & wie auch SS ge 


quae palmites 8. der Neben 6. ог Palmes; m. g. die Re 
emlttit, bringt, be. 
еб capredlos, 7. und biefe die Gabe⸗ Capreólus, m. 2. das 
lein . Gaͤbelein. 
bampinos, 8. die Weinblätter 8. Pampinus, m. 2, das 
Weinblaft. 
Racemus, m. 2. die 
Traube. 
Scapus, m. 2. der 


Uya, f I: bit Wein⸗ 


aC racemos ; 9. fund Trauben; 9. 
-quorum apo [ай deren Namme 


wae pendent, die Weinbeeren Batu 


бй, beere. 
асіпоѕ continen- welche inwendig Se Acinus, m. 2. der Kern. 
tes, ne haben. 


€ 2 XVII. 
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ХҮП. 


Animalia, 


et primum aves. 


Die Thiere, 


und erſtlich die Voͤgel. 


Animal n. 3, 
vivit, fentit, 
movet fe; 


nafcitur, & mo-|wird gebohren, und 


D (37) RU 


Das Thier 
lebet, empfindet, 
beweget ſich; 


тїшї з} _ : ſtirbt; 
. nutrit fe, & сте- naͤhret ſich, und waͤchſt; 
fcit; 


flat, aut fedet ,|ftet, ober fht, 

aut cubat , oder liegt, 

aut graditur. oder geht. 

Avis f. 3. Der Vogel 

chic apparet (hier zeiget fih der 

haleyon, £ 3. 1. Eisvogel, L. welcher 

quae in mari пі- im Meere niſtet,) 
dulatur) 

plumis-2, tegitur, 


ift mit Sedern 2. be 
brërt , 
fliegt mit den Site 
tigen, 3. 


hat zween Sligel ; 4. 


б; 


volat pennis, 3 


liabet duas alas, 


4. 2 = 
et totidem pedes, und eben fo viele SU 
5 fe, 5: 
einen Schwanz, 6. 
und einen Schnabel. 
Das Weibchen g. 
leget im Neſte 9. 
oer: IO. 
unb daruͤber fhend 
bruͤtet (hecket) es Jun⸗ 
, ge aus. II. 
Das Ey 
iſt mit der Schale 12. 
\ Umgeben, 
unter welcher das Ey⸗ 


caudam , б. E 
et rofirum. J. 
Femella f. I. 9. 
ponit-in nido 0. 
Ova, IO. 
lisque inctibans, 
exclüdit pullos. 
II, 
Ovum 
tefla 12. tegitur, 


fub qua albümen, 


0.3.13. erweiß 13. 
et in hoc vitellus und in dieſem der Dot- 
m. 9. I4. eft. ter I4. iff. 


Mare, п. 3. das Meer. 
Pluma, f. x, die Feder. 


Pena, f. 
tig. 


Ala, f. т. der Flügel. 


1. der Fit⸗ 


Pes, m. 3. der Fuß. 


Cauda, f. т. der Schwanz. 

Roſtrum, n, 2. der 
Schnabel. 

Nidus, m. 2. das Ref. 

Ovum, n. 2. das Ey. 


Pullus, m. 2. das Jun⸗ 
ge. 


Tefta, f. T. die Schale. 


XVIII. 


6% (38) б 


ХУШ. 


- Aves domeſticae. 


Hausgefluͤgel. 


Gallus 


$2» (39) б 


— — 

Gallus m. 2. I.] Der Sahn 1. 
(qui mane can- (welcher des Morgens 

tat) kraͤhet) 
habet criflam, 2. hat einen Ramm, 2. Crifta; f. x, der Kamm. 
etcalearia: 3. und Sporne: 3. Calcar, п. 3. der Sporn. 
caftratus verſchnitten Caftratus, а» um, ver: 
dicitur capo, m. heißt er Жарай ſchnitten. 
et in ornithotro- und wird im gühner»| Ornithotrophium, n. 2. 
phio 4. torbe 4. der Huͤhnerkorb. 

faginatur. gemaftet. 


Galla f. 1.5.) Die бөле 5. 3 
tufpatur fimetum ‚| ſcharret den mur, Fimétum, n. о, der Mif. 


et colligit grana: und ſuchet Körnlein: Granum, n. 2. das 


Kor lein. 
ficut et colümbae, gleichwie auch die Таш | Columba, f. T. die Sau 
6. ben, 6. be. 
(quae in columba- (welche in dem Tau: Columbarlum, n. 2, 
rio 7. benhauſe 7.] das Taubenhaus, 
educantur) erzogen werden) ` 
et gallopavusm,2.|und der kalekutiſche 
9.1 (indianiſche) Zahn 8. 
eum fua meleagri-| mit feiner penne. 9. 
de. 9. i 
Formöfus p*| Der ſchoͤne pfau ro. Formöfus, a, um, 
yo m. 3.10, on. : 
fupérbit pennis. | ftolsieret mit dis Se; | Penna , f. т. die Feder. 
ern, 


Geoninf.:.11.|] Der Storch II. Tectum, n. 2. das Dach. 
nidiflcat in tecto. niſtet auf dem Dace. Š 

Hirindo,£.3.12.| Die Schwalbe, 12. 
pallar, m. 3. 13. | der Sperling, 13. 
pica, f, т. 14. die Lelſter, 14. 
monedüla, f. 1. 15, | bit Dohle, 15: 
et velpertilio m. und die Sledermaus 1 
2. 16. 16. Alatus, a, um, (ШУ 
(alàtus mus) (gefluͤgelte Maus) gelt. 

| Mus, m. 3. die Maus: 
volitant circa do- fliegen um die Sdufer. | Domus, f. 2. et 4. das 
mos, і Haus. 


€ 4 XIX 
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XIX. 


Ofcines. 


Geſangvoͤgel. 


Zufei« 


——— = 
Lujeinia f. I. I. 


(philoméla f. т.) 
cantat fuaviffime 
ompium: 
alaüda f. I. 2. Can- 
tillat 
volitans in aere; 
cotürnix f. 3. 2. 

humi fedens ; 


caetérae 


in arborum ramis; 
: 4. 
ut: peregrina lu- 
teólas f. т. 
fringilla , f. x. 
carduélis, f. 3. 
acüntkis , f. 3. 
linaria, f. X. 
parvusparus, m.2. 
galgülus, m. 
rubectila, f. т, 
currüca, f. т, &c. 
Difeólor p/itta- 
cus m. 2. 5. 
merillas f. т, б. 
ſturnus, m. 2. 7. 
cum pica 
et mortediila , 


2 


difcunt humanas 
voces formare. 
Pleraéque fo- 


Š . lent 
capers g. includi. 


RFs (AL) 


exa 


lieblichſten 
unter allen 


ſingt am 


die Lerche 2, ſingt 


fliegend in der Luft 
die Wachtel 2. 


auf der Erde figend; 


die andern 


auf den Baumaſten; 


4 
als: der fremde do 


narienvogel 
der Link, 
der Stiglitz 
das Zeischen, 
der алиб у 
die kleine Meiſe, 
ber Emmerling, 
das Rothkelchen 


Die Nachtigall 1. 


;|Omnis, с. 3. e, U. 3, 
alles. 


Volltans, o. 3. fliegend. 
Aer, ni, 3. die Luft. 
Humus, f. 2. die Erde. 
Sedens, o. 3. ſitzend, 
Caetéti, ae, a, pl. die 
andern. 
Arbor, f. 3. der Baum. 
Ramus, m. 2. der Af 
Peregrinus, a , um, 
fremd. 


Parvus, а» um, Flein. 


die Grasmücke / u a. m. 
Der bunte Papa⸗ Difcólor, o: 3. bunt, 


: ey, 
die Amſel, 6. 
der Staat, 7. 
mit der Aelſter 
und der Dohle 


lernen menſchliche 


Stimmen nachſpre⸗ 
ch 


in Жейфе 8. einge⸗ 


ſchloſſen zu werden. 


Є 5 


г 
ye 


Pica, f. т. die Aelſter. 


Monedüla, f. 1. die 
Dohle. 

Humanus, a, ums 
menſchlich. 


Vox, f. 3. die Stimme; 


UE jen. 
Die meiſten pflegen 


Plerique , aéque, aque, 
die meiſten. : 
Cavéa, f. т. ber Kefich. 
(das Vogelhaͤuslein). 


XX. 


Aves campeftres et 
filveftres. 


Feld- und Waldge⸗ 


fluͤgel. 


Struthio m. 3.1. 
eft maximus ales ; 

rerülusm.2,(tro- 

chilusm.2,) 2. 
minimus; 

поййа f. 1. 3. 
defpicatifsimus ; 

ирйра f. T. 4. 
fordidifsimus ; 
(nam vefcitur 

ſtercoribus,) 


Der Strauß т, 
ift der groͤßte vogel; 
der Zaunkönig 2. Al 


der kleinſte; 
die Nachteule 3. 
der veraͤchtlichſte; 
der Widhopf 4. 
der unflatigſte; 
(denn er naͤhret ſich 
vom Rothe.) 


Maximus, а, um 
groͤßt. (ſehr groß). 
es, C. 3. der Vogel. 


Minimus, а, um, 
kleinſt. 

Defpicatifsimus, a, um, 
veraͤchtlichſt. 


Sordidiffimus , а, um; 
unflatigft. 
Stercus, n. 3. bae Koth 


таш 


С (43) б 


manucodiata f. т. ber Paradeisvogel 
E 


5: z 
rarifsimus, der ſeltenſte. “ | Rarifsimus, а, um, ftl» 
Phafánus,m.o.| Der Safan, 6. tenſt. 


6. 
tarda, f, x. (otis der Trappe, 7. 
5227. 
furdus teträon , m. der taube Auerhahn, Surdus, a, um, taub. 
attagen, m. s. 9. das Safelbubn Birks 
: huhn) 9. 
perdix, f. 3. 10.| das Rebhuhn, то. 
gallinago, f.3.Cru-\der Schnepf, II, 
ШеШа f. I.) 11. 
et turdus m. 2. 12. und der Kramments⸗ 


in deliciis habén- "nA vogel 12.| Deltciae, f 1. pl das fi» 
tur. werden für Leder) ckerbißchen. (die Wol⸗ 
bißchen gehalten. e due Q 


Inter relíquas Reli ubt 
ег reliquas — — eliquus, a, um, übrig. 
potifsimae ſunt: Unter den uͤbrigen Potilsimüs x: um, 


find die vornehmſten: vornehmſt. 


pervigil grus, f. Pervigil, o, 3. ſehr 
3. 13.| der ſehr wachſame Rra⸗ nubis. 3 
Semens turtur, m. nich, I3. Gemens, o. 3. girrend⸗ 
3. 14. die girrende Turtel⸗ 03 
eucälus, та. 9, 15. taube, 14. 


palümbes, c. 3. der Butut, 15. 
: die Solstanbe , 
picus, m. 9. der Specht, 
Barrülus,-m. 0. der Saber 
cornix, f. g. 16. &c. bie Krähe, 16. u. g. m. 
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Aquila, f. 1.1. 
тех m. 3. apium, 


folem intuétur, 


Vultur m. 3. 2. 
et corvus m, 2,5. 
nutriunt fe 
morticinis, ` (cada- 

veribus.) 

Milviusm, 2.4. 
infe&tatur 
pullos gallinacéos, 


2, 


Falco, m, 3.5. 
nis, m. 9. 6. 
et accipiter, m, 3. 
captant avıchlas, 


Aftur m. 5. 8. 


captat columbas, 


ес aves majores. 


Gen (45) CS 


| Der Adker, I. > 
der König unter den Avis, f. 3. der Vogel. 
Vögeln, 


ſieht in die Sonne. 
т 


Der Geyer 2. 
und der Rabe 3. 
naͤhren ſich 
mit dem Agſe. 


Sol, m. 3, die Sonne 


Mortiemus, a, um, 

(cadaver, n. 3). 

Ser5übnergeyer4.| Aaß (ſelbſt geſtorben). 
verfolget 


die jungen Zühner. Pullus gallinaceus, m, 
2, das junge Huhn. 
Der Falk, 5. 

der Sperber б. 


und der Sabicht 7. 


fangen die kleinen 
Vögel. 
Der Weib 9. 


Avicüla, f. x. das Bý 
gelein. 


faͤngt die Tauben, Columba, £ т. die 
Taube. 

und groͤßern vögel. Major, c. з, us, n, 3. 
größer, 
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EN E 

. Candidusoler,| Der weiße Schwan, | Candidus, a, um, weiß. 
m, 3. I. I, 

mer, m. 3. 2. die Gans, 2. 

et anas f, 3. 3. und die Ente 3. 


natant, ſchwimmen. 
Mergus m. 2. 4.] Der Taucher 4. 
fe mergit. tauchet ſich unter. 
His annuméra|. Zu dieſen zähle 
fulicam., das Waſſerhuhn, Fullca, f. т, das Wa ſ⸗ 
ſerhuhn. 


pelecanum, ТО. &c. die Löffelgans, 10. pelecànus, m. 2. dit 
U. d. m. Loͤffelgans. 
Haliacetusm.2.| Der Siſchaar 5. Deh 


5. 
et gavia f. x. б. und Журі 6. 
devolant 5 ſchießen von € 
ab; 
fed ағаға f. x. 7. aber der Reiger 7. 
flat in ripis, fiet an den Ufern, Ripa, f. т, das ufer. 
ad captandos pz-| um Siſche zu fangen. Piſeis, m. 3. der Fiſch. 
fees, 
Buio m, 3. 8. Die Robrdommel 


А 8. 
nerit — roffrum ſtecket den Schnabel Roſtrum, n. 2. der 
aquae , ins YOaffer , Schnabel. 
et mugit ut bos. und bruͤllet wie ein Aqua, f. т. das Фар» 
Ochs. fer, 
Motacilla f. 1. Die Bachſtelze 9. Bos, c. 3. der Ochs. 


9. = 
Motat caudam. beweget immerzu den Cauda, f. T. ber 
Schwanz Schwanz. 


` XXIII. 
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nn nenn 


XXIII. — = 


Inſecta volantia, 


Fliegende Ungeziefer. 


(49 ) ә 


Apis f. 3. T. 


facit mel, 
quod fucum, 2; 


2, depàfcit.| 


у efpa 1:2; 
et crabro m. 


DUROS 


laedunt ӨТ ГДЕ 
et inprimis 
infeftat pec ecus 

о Кит, n. 2. (afil- 

lus, m.2.)5. 

nos autem 

mujta f. x. б. 

et eule. m. 2.7, 


Eryllus m. g. g. 
cantillat. 


Parilio m. 2.9. 
eft alata ergca. f. r, 


Scarabaeus m. 2 
E IO. 
tegit alas | 


тонус 
vaginis, 


Cicindela f. T. (Cam- 
pyris f. 3.5 TT, | 


‚| 


decket die §lügel 


Die 2 «тае 
el 
Itnachet Sonig, Nel, n. s. das Honig. 
welches der Summel 
2. hinwegzehret. 

Die wet ре 4. 
und 5orm ife 
verletzen mit dem 

Stachel: 
und TM 
plaget das Vieh 
die Breme, 5. 


Aculéus, m. 2. der Gtm 
ch el. 


Респу n. 3. das Vieh. 


uns aber 
die Sliege б. 
und die Mücke. 
(S chnacke. d. М 
Der Grille 8. 
fingt leiſe. 


Der Schmetterling 
(Zweyfalter) 9. 
iſt eins geflügelte Rau⸗ Alatus, a, um, geffugelk. 
pe. 
Der Käfer 10. 


Ala, f. т. der Fluͤgel. 
Vagina, f, 1. das Balg⸗ 
lein. 


mit Balglein, 


Das Johannes⸗ 
würmchen II. 


noctu nitet. 


glaͤnzet bey der Nacht, 


XXIV. 
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XXIV. 


Quadrupedia, 


et primum domeftica. 


Vierfuͤßige Thiere, 


und erſtlich die Hausthiere. 


Canis 


Canis, c. 3, I. 
cum catello 2. 


eft cuflos c. g. do- 
mus, 
Felis f. 9, (ca- 
tus m. 2.) 3. 
purgat domum 
a muribus; 4. 
quod etiam 
mifeipila 3. fit. 


2. 


6. 
mia, k. т, 95 
et cereopithécus m. 


domi ee 
delectaménto ha- | 
béntur. 
lis, m. 3:0: 
et caetéri 


Securus, m, 


majores. mures, 
IO. 


£7 (51) 


Der Bund k. 
mit dem Zündlein 2. 


iſt ein Hüter des Go: 
es 
Die Rate (der Жа? 


ter) 3. 
ſaͤubert das Haus 


von den Mäuſen; 4. 
welches auch mit 
der Mausfalle 5. 
geſchieht. 
Das Kichhorn 6. 


der Affe, 7. 
und die Meerkatze 8. 


werden im Hauſe 
zur Luft gehalten. 


Der Natz, 9. 
und die andern 


ut: muflela, f. x. als: das Wieſel, 


o 


martes, f, Ss 
viverra, f. r, 


der Marder, 
der Iltis, 


infeftant domum. beſchweren das Haus. 


RE 


— TF 


Catellus, m. 2. das 
Huͤndlein. 
Domus, f. 2. et 4. das 


Haus, 


Mus, m. 3. die Maus. 


Mutciptila, f x. die 
Mausfalle. 


Dele&améntum, n. 2. 
die Luſt. 


Caetéri, ae, a, pl. 
die andern. 


größeren Maͤuſe, ro. Major, c. 3. us, n, 3. 


groͤßer. 


XXV. 


2424444444 


Pecora. 


Taurus, m. 2. T. 


L. 
paced, f, 1. 2. die Ruh, 2, 
etvitilus m. 2.3, Und das Kalb 3. 
pus tegüntur, find mit Saaren be 
deckel, 
Aries, m, 3.] Deve nn 


(vervex m, 3.) 4- 
Өл, 3. 5. 
cum geg, 6. 
geflant Janam, 


mel, S pops, ) 4 
das Schaf 5. 
ur dem Lamme, 6. 
tragen Wolle. 


Hircus, m. 2. Der Bock 7+ 
(caper, m. 2.) 7. 
cum сарга, 8. ſamt der Geis, Cate 
| ge, ) 8. 
et haedo , 9. und dem ode, 9. 


habent villos et! haben Zotten und 
ar uncos. Bärte. 
Porcus, m, 2. Das Schwein, IO. 
(fcrofa, f. 1.) то, 
Cum porcellis, ҮТ, mit den Serkeln, II. 


habent feras ; 


hat 2 eligi 
3t non corniia: 


aber nicht Hörner: 
1 
fed bifülcas ungit-| doch geſpaltene 


las, 


Silo: 
e SE en, 
ut illa. wie jene. 


Der Ochs, (Stier,) 


| 
| 
| 
‚Pilus, . 


Agnus, m. 2. d das Lamm. 
Lana, £ 1, die Wolle. 


ve 


Villus, m, о. der Zotte. 


Arüncus , m, 2. der 
Ziegenbart. 
Porcéllus, m. 2. das 


Ferkel. 
Seta, f. 1. die Borſte. 
Corn, n. 4. das Horn. 
Bifülcus, а, um, ge⸗ 

ſpalten. 
Ungüla, f. x. di 


p 
ç 


laue. 


6% (54) en 


XXVI. 


Das Laſtvieh. 


Asinus 


б”? (55) бӛ 


Asinus m. 2.1) Der Efel J. 
et mulus m. 2. 2. und der Mauleſel 2. š 
geftant onéra. — tragen Leafen: Onus, n, 3. die Laſt. 


Equus m, 2. 3. Das Pferd (Roß). 

(quem 7ubae f. x.| (welches die Mähnen 

4. ornant) 4. zieren) 
geflat nos ipfos.| trägt uns felber, 


Das Kamel 5. 


Camelus , m. 


VA № 


portat mercatore: 


8 


trägt den Raufmann Mercator, m. 3. der 


- 2 : Kaufmann. 
cum fuis mercibus.| famt feinen Waaren. Merx, f. 3. die Wagre. 


Eléphas m. g. Der Elephant 6, 
(barrus m. 2.) 6. 
attrahit рар ит zieht das Futter. Pabtilum, n. 2. das 
probofide, 7. mit dem Rüßel an ſich Futter. 
7. Probófcis, f. 3. der Ite 


phantenruͤßel. 
habet er hat ) 


duos prominén-| sween hervorragende Duo, ae, o. zween. 
tes dentes, 8. Zähne, 8. Prominens, o. 3. her⸗ 
et poteft etiam und kann auch porragend. 

Dens, m. a. der Zahn. 
triginta piros fer- breyßig Manner frae Triginta, 0. indecl. 
те. gen. dreyßig. 

Rue ni, 2, der Mann. 


W 
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XXVII. 


Ferae pecudes. Wildpieh. 


Urus m. 2. 3 

et bulilus m. o. 

funt feri boves, | Ferus, а, um, wild. 
Alces k. 3. 3. Das lend 2. Bos, c, 3. der Ochs. 
ч { 


major equo., 10! 


„als ein Pferd. Магог. c. 3. us, n. 3 
(CULUS erg us n. 3. Chef 
l 


> 
ſen Saut großer 

Equus, m, e. das ford, 
|Impenetrat 356-426; 
undurchdringlich. 
fus, a; um za⸗ 


š N 

inipenetrabile undurchd 
eſt) 

habet ramofa cor- 


II. 


| ©; an г 
hat zackichte Börner, E 
I 


nila, | pt. 
Ut et cervus; m 2. wie auch der sirfh 5 4.) Cornu, n. 4. das Horn, 
A 


g 
fed eapréa, f. 


Ing b 5. 


aber das Reh s. 


cum hznnulo 
fere nulla, 
Capricornus тп, 
habet praegran- 
dia corniia ; 
5 ora f, 1. 
(d: ama, f. 1.) 7. 
minũta, 
quibus ſe 
ad rupem fufpén- 
dit; 
monoceros m. 4, 


8. 


unum, 
fed pretiofum, 


nifi fabülam ſapit. 


em (57) 


6 


{ап dem d tebbodtlein, Hinnilus, 


faſt gar keine. 
Der Steinbock 6. 


8 


hat gar große 5 öper; 1 


bie Gemfe 7. 


gar kleine, 

mit denen ſie ſich 

an die Steinkli ppe 
haͤnget. 


Das Kin horn 8. 


ein einziges, 
aber gar koͤſtliches, 


wo es nicht eine La⸗ 
bel iſt 


рек m. Der Eber 0. 
graffatur dentibus. wuͤhlet mit den Behe 
| nen. 
Lepus m. 3. 10. Der safe IQ. 
pavet. if fas 


Cunictilus XT. 


ut et talpa , 

12 

grumos fa 
Cit. 


quae 


| 


uni Das 1 T: 
perfódit terram; Ë 
LE 


wie 


digrabf die Erde; 
auch der Maul- 
w urf, 12. 

Y 5áufiein guf⸗ 
wirf р! 


welche 


m. 
Raohboͤcklein. 


2. das 


Praesrandis, с, 9. e, 
N. 3. gar groß. 


D 
3. 


Minttus, a, um, gar 
klein. 5 à 
Rupes, f. 3. bit Stein⸗ 


klippe (Gels). 


Unus, a, um, titt. 

Pretiófus; a, um, gat 
tof tidy. 

Fabüla, Ё. 1. die Fabel. 


|+ a 
Dens, m. 5. Zahn. 


Terra, f. 1. die Erde. 


Grumus, m. 2, das Erde 
ра. 


ХХҮШ. 
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XXVIIL 


Ferae beftiae. 


Wilde Thiere. 


ШІ 


Befliae 


Befliae 


@ (59) 59 


Die wilden Thiere Beſtla, f. f. das wilde 


Thier. 


habent acũtos un- haben ſcharfe Klauen Acütus, a, um, farf. 


gues 

et dentes , 
funtque carnivó- 
rae. 
Ut leo, m. 5. T. 
(rex m. g. Auadru- 
рейит,) 

jubatus , 


cum [еаёпа; 


maculöfus 
pardus; m. a. (pan: 
thera; f. т) 2. 
tyęris, f. 3. 2, 

immanifsima 
omnium; 


villofus 
wfus; m, 2. 4. 
тарак 
lupus; т. 2. 5, 
lynx , 9. 3. 6. 
viju. pollens 5 


caudäta 
vulpes , f 2. 7. 
aftutifsima 
omnium. 
Erinacéus m. 2. g. 
eft aculeatus. 
Melis f. g. 9. 
latebris gaudet. 


und Zähne, 


unb find fleiſchfreſſig. Carnivörus, a, 


Als der Löw, т. 


Unguis, m. 3, die Klaue. 
Dens, m. g. der Zahn. 
um, 
fleiſchfreſſig. 


der König der Vierfü⸗ Quadrüpes, о. 3. titt» 


: ßigen, 
bemaͤhnet, 


ſamt der Löwinn; 


das fleckichte 
Pantherthier; 2. 


das Tygerthier „3. 


fuͤßig. 

Jubatus, a, um, be⸗ 
maͤhnet. 

Leaéna, f. r. die Loͤ⸗ 
win. 

Maculöfus, a, um, 


fleckicht. 


das grauſamſte unter Immaniſsimus, a, um, 


allen; 


der zottichte 
Bar; 4. 

der reißende 
Wolf; 5, 

der Luchs, 6. 
der ein ſcharfes Gee 

ſicht hat; 

der langgeſchwanzte 
Suchs, 7. 
der liſtigſte unter allen. 


Der Igel 8. 
iſt ſtachelicht. 

Der Dachs 9. 
vebkriecht fid gern. 


grauſam. 


Omnis, e. 3. e, n. 3. 
alles. 

Villöfus, a, um, zot⸗ 
ticht. 

Rapax, o, 3. keißend. 

Vifus, m. 4, das Geo 
fict. 

Caudatus, a, um, lange 
geſchwaͤnzt. 

Aſtutiſsimus, а, um, 
liſtigſt. 


Aculeatus, a, um, flae 


chelicht. 
Latébra , ate 1. der 
Schlupfwinkel (ver⸗ 


sorgen Ort). 


XXIX. 


AND) 
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Schlangen und Gewürme, 


Anguis 


em (6) б 


Angues Die Schlangen |Anguis, m. 3. die 
repunt fe finuan- kricchenſich kruͤmmend:] Schlange. 


tes: 
Colüber m. 2. 1. Die große Clan: 
ge 1. 
in уа; im Walde; Silva, f. 1. der Wald. 
natrix f. 5,(49-| die Natter 2. 
dra f. 1.2. _ 
in aquas im Waſſer; Aqua, f. 1. das Waſſer. 
vipérat, 1. die Otter 2. à 
in faxis; in Steinklippen ; Saxum, n. 2. die Stein⸗ 
ajpis k. 3. 4. die Selootter 4. klippe. 
in Seldern ; 
in campis; bte Unke 5. Campus, m, 2. das Feld. 
boa f. 1. 5. it Banfeen; 
die Blinoſchleich б. 
in domibus; iſt blind. Domüs, f. о. et 4. 
oe f. r, G. das Haus. 
eft coeca. Süße he aben Coecus, a, um, blind. 
Pedes habent die Kidey, 7. Pes, m. 3. der Fuß. 
lacerta, f. f. J. der барысы 
Jalamàndya f. т. 8. (Mo 16) 8. 


in igne vivax. welcher im Seuer le⸗ Ignis, m. 3 m Feuer. 
bet. Vivax, o, 3, lebendig. 
Draco, m, 2.0.1 Der Drache 0. 
alatus ferpens; c.5. eine geftügelte lans Alatus, a, um, geflits 
necat йа шу ge, gelt. 

toͤdtet mit dem So: Halitus , m. 4. der 

che: Hauch. 
Bafilifeus m. 2.] der Baſtlisk 10. 

10. 

ocillis, mit den Augen; Ocülus, m. 2. das Aug. 
(quod falfo olim |( (was man vor Seiten 
narrabatur) faͤlſchlich ersahlte) 


Scorpius m. 9. 11. der Scorpion II. Venenatus, а, um, ver⸗ 
Venenata caida. mit dem vergifteten giftet. 
Schwoanze. Cauda, f. 1. der Schwanz. 


| 
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Inſecta fepentia. 
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Ft 


D 


мё 


Hermes 
todunt res; 
lumbricusm,2 T. 


terram; 

eruca f. T. 2. 
plantam; 

cicada f, t, 2. 
fruges ; : 

curculio m. 9, 4s 


frumentum; 
terédo f. 2. (cof- 
Jus m, 2.) 5. 
ligna ; 


nok 06 


Die Würme 
benagen die Sachen: 


der Regenwurm T. 
die Erde; 

die Naupe 2. 
die Pflanze; 

der Zeuſchreck 2. 
die Früchte; 

der Rornwurm 4. 


das Getreid; 
der Zolzwurm 5. 


das Bolz; 


Vermis 5 
Wurm. 
Res, f. 5. die Sache. 


Terra, f. т. die Erde. 


m 3. del 


Planta, f, т. die Pflanz 


Fruges, f. 3. pl. die 
Fruͤchte. 

Fruméntum, n, 2. das 
Gictteib. 

Lignum, n. 2. das Hol. 


tined 


С (655 буа 


tinea f. 1.6. | der Shabe б. à 
veftes; die Kleider; Veſtis, f. 3. das Kleid. 


Майа f. 1. 7. 
librum; ~ 
termites 8, 


carnem et caſeum; Sleiſch und Zafe; 


acart 
capillum 


faltans pulex, 
m. 3. 0. 
pedicilus , m. a. 10, 
foetens cimeæ, 
3. II. 
nos mordent. 

Ricinus m. 2. 12. 

fanguisügus m. 2. 
eſt. 
Bombyx m. 3. 13. 


facit fericum, 
Formica f. x-14. 

eft laboriofa. 
Aranéa f. 1. 15. 

texit aranéum , 


retia mufcis, 


Cochlöa £ 1. 16, 


m. bie: ſtinkende Wanze, 


Citcümfert reflam. 


die Motte 7. 
das Buch; 
die Maden g. 


Liber, m. 2. das Buch. 
Termes, m. 3. die Made. 


Caro, f. 3. das Fleiſch. 
Caféus, m. 2. der Rafe. 


bie Milben Acarus, m. 2. die Milde, 


das Haar; Capillus, m. 2. das 
3 Haar. : 
der huͤpfende 5199) Saltans, о, 3. huͤpfend. 
0. 


die Laus, Io. : 
Foetens, о. 3. ſtinkend. 
II; 

beißen uns ſelber. 
Die Schaflaus 12. 
ſauget das Blut aus. 


Der Seidenwurm 


2 


machet Seide. = Sericum, n. 2. die Sei⸗ 
Die Ameiſe 14. de. 
iff emſig. Laboriöfus, а, um, 


Die Spinne T5. 
wirket ein Geweb, 


emſig (arbeitſam). 
Aranéum n. 2. das Ge⸗ 
web der Spinnen. 
als Netze für die Site! Rete, n. 3. das Netz. 
gen.] Mufca, f. т. die Fliege. 
Der Schneck 16. |Tefta, f. т, das Schnee 
träge fein Saus her ckenhaus. 
um. 
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Amphibia. 


P 
| 


Thiere, bie im Waller. 


und auf der Erde leben. 


Іп terra 


et aqua 
Crocodilus m. 2. 
I. 
immanis 


et praedatrix f. 
3. beflia f. 2. 
Nili fluminis in 
Aegypto 5 
Caflor., m. 3. 
(fber-m, 22) 2. 
qui anferznos pe- 
les ad natandum, 


et fquaméam cau- 
dam habet; 
шта f. T. 9. 
et coàaxans rana 
Ends 
cum bufone 5 
teflido Seo te fa E 
quae ſupra et in- 
fra 
teflis, 
Ceu feutos 


Opérta eft, 


6% ($5) б 


Auf der Erde Terra, f. т. die Erde. 


vivunt, und im Wafer leben: Aqua, f. 1. das Waſſer. 


Der Crocodil 1. 
ein ungeheures : 
und rauberiſches Thier 


des Nilſtußes in Egy⸗ 
реп, 
der Biber, 2. 


Immänis. e. 3. 
ungeheuer. 


e. n. 3. 


Nilus, m.. 2. der Nil. 
Flumen, n. Z. der Fluß. 
Aegyptuss f. I. Egyp⸗ 


tenland. 
welcher Gänſefüße Anlerinus, a, um, 
zum ſchwimmen, do m. g. ber Ganſe⸗ 
uB. 
unb einen Schuppen |Squaméus, a, um, 


ſchwanz hat; Cauda, f. 1. der Schup⸗ 


die Liſchotter 2. penſchwanz. 
und der quackende |Codxans, 0. 3. quae 
roſch 4. беп}. 


mit der Kröte; Bufo, m. g. die Kröte. 
die Schildkröte, 5. 
welche oben und unten 


Tefta, f. т. die Schale. 


mit Schalen, | 
Scutum, n. 2. der Schild. 


als mit einem Schil⸗ 
e, 
Opértus, a, um, bee 


bedecket iſt. 
decket. 


XXXIL 


— 


Piſces fluviatiles et 
lacuſtres. 


fe 224 em 
Ho ER 


(6) 


— — — . 


XXXII. 


Fluß = und Meyer 
fiſche. 


\ 
. 


| ANM KIN 


Piftis m. 3. 
habet pinnas 
quit 


et fpinas 

loco ofsium: 

praeteréa mas m. 
dg. actes; 


femina f 1 .ova.n.9; 


12 
N= 


wodurch 


] Der gi 


[Pinna , £r, die Floß 
feder. 
Branchlae, f. 

die Fiſchohren. 


womit er ſchwimmt, 
iſchohren, 2. 

er Athem ho⸗ 

| let; 

und Gräten Spina, f. т, die Grätz 

janftatt der Knochen: Os, n. 3. der Knoch 

ber das hat der Lei- (das Bein). 

mer Milch; Lackes, f. 3. 

Milch in den Fifen 

Rogen. Ova, n. 2. pl. der hy 


tA 
=> 
hk 


1, pl 


pl. bit 


Quidam haben che haben gen. 
ESS Schuppen, | Squama, f. 1. bie Schul 
als der агер, ee pe. 


und der Se 


cht; 4 
cht; 4. | 


alii 


айй funt glabri, 
ut, anguilla, f. 1. 


Б; 

et muſtela. f. I. 6. 

Acipenfer m. 3- 

(/Шгіо m. 3.) 7. 
eft mucronatus, 

et excré(cit 
ultra yiri longitu- 
dinem. 


Bucculéntus 
flürus m. 9. 8. 
eft major Шо: 


fed maximus 
eftantacaéus.m. 2. 
(ufo m. 3.) 9. 
Apüae , ТО. 
quae gregatim 
natant, 


545 (67) бӛ 


andere find glatt Alius, а, ud, andere. 
als, der 241,5. |Glaber, bra, brum, 
glatt. 
und bie Aalruppe. 6. 
Der Stör 7. 


ift ſtachelicht, Mucronätus, a, um, 


und wächſt ſtachelicht. 
uber Mannslänge. |Longitüdo, f, 3. die 
Laͤnge. 
3 Vir, m. 2. ber Mann. 
Der weitmauliae |Bucculentus, a, um, 
Welf (Scheid) 8. weitmaulig. 


it groͤßer, als jener: Major, с. 3. us, n. 3. 
größer. 
aber der größte. Maximus, a, um, größe 
ift der Saufen o. te. 


Die Grundeln, ro. | Apta f. 1. die Grun⸗ 
welche haufenweiſe del. 
ſchwimmen, 


funt minutifsimi| find die kleinſten gi | Minutiffimus, a, um, 
d 


„pifces. 
Alii hujus gene- 


ris 
funt, perca, f. 2. find: die Berſche, 


albürnus, m. 2. 


mullus m. 2. (har. 
bus, m. 2.)| 


2. der fef, 


thymallus, m. 
trutta, f. 2. 

gobius, m, 2. 
tinca. f, 1. II. 


: ſche. kleineſte. 
Andere dieſer Art Genus, n. s. die Axt. 
(das Geſchlecht). 


der Weißftſch, 
die Barbe, 


die Sorelle, 
bie Rreffe , 
der Schleihe. IL, 


Cancer m, 2. 18. Der Krebs 12. 


crufla tegitur, 


habet chelas , 
et graditut 


ift mit der Schale be⸗ Cruſta, f. s. die Schale. 
рое, 

hat Scheeren, 

unb gebt 


Chela, f, 1. die Scheere. 


Porro ut retro. vor-und hinter ſich. 


Hirudo f. 3. 12, 


Der Egel 13. 


fugit fanguinem. ſauget das Blut aus. Sanguis, m. 3. das Blut. 


ХХХ, 


€ 2 
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XXXIII. 


Marini pifces et Meerfiſche und Mu⸗ 
conchae. ſcheln. 


Marinörum рї-\ Unter den Nreerſt | Marinus, m. 2. Pifeis, 
Jeium. Y. s: ſchen m. 3. der Meerfiſch, 
eft maximus üt der groͤßte Maximus, a, um, groß 
balaenas f. 1. (ce-| der Wallſtſch; т. te. 
fus; M. 2.) I. 
delphinus m. 2. ber Delphin 2 
2 


2. 


velocifsimss ; der geſchwindeſte; Velocifsi , DÉI: 
raja f. т, g. det Roche 3. geſchn 
inonftrofifsimus. der ſeltſamſte. Monftrofisimus, a, um, 


ſeltſamſte. 


АШ 
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АШ vocantut: 


тшгаеп а, f. I. 4 

Jalmo. m. 3. (efox. 
m. 3.) 5. «С. 
Dantur etiam 

volatiles. 6. 
Appone 

halices » 7. 

quae fallae ; 

gt pafseres 8. 


cum afellis, 9. 
qui arefacti 


afferüntur : 
et marina monſtra, 


phocam, TO. 


hippopotamum,&e. 
Concha f. 1, II. 


habet tejlas. 
Ofiréa f. 1. Ig. 
dat fapidam car- 
nem. 

Murex m, 3. 

13. 

dat purpiiram : 
Concha marga- 
ritiféra f. 1, 14. 


margaritas, 


Andere werden gez 
nannt: 

die Neunguge, 4. 
der Lachs. 5. u. d.g. 


Es giebt auch 
gefluͤgelte. 6. 

Setze hinzu 
die 5áringe, 7. 
welche geſalzen; 


Volatilis, c. g. e, n. 3. 
geflüg elt. 

Halex, қ 3. der Having. 

Salſus, а, um, geſalzen. 


und die Salbfifhe 8. Е m. 3. der Halb⸗ 
fi 


mit ben Stockfiſchen, Aféllus, m. 2. der 


welche gedoͤrret 


hergebracht werden: 
unb die Reerwunder, 
das Meerkalb, 10. 


das Meerpferd u. b. g. 
Die Muſchel 11. 


бас. Schalen. 
Die Auſter 12. 


giebt wohlgeſchmacktes 


Sleiſch. 
Der Purpurſchneck 


giebt Purpur: 


Perlen. 


Stockfiſch. 
Are factus, a, 


gedoͤr ret. 

Marinum, n. 2. mon- 
Drum, n. 2. das Meer⸗ 
wunder. 

Phoca, f. 1. das Meer⸗ 
kalb (der Seehund). 
Hippopotamus, m. 2. 

das Meerpferd. 

Tefta, f. x. die Schale. 


um, 


Sapidus, a, um, wohl⸗ 
P t. 
Caro, f. 3. das Fleiſch. 


| Purptira, £ т. der Фи» 
die Perlenmuſchel 


pur. 


Margarita, f. 1, das Perf. 
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XXXIV. 


Septem aetates hominis 
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Die fieben Alter des Menfchen. 


Heme 


em (72) OR 


Homo eft | Der Menſch i | 
primum infans , c. eet ein Kind, т. | 
3214 | 

deinde puer, m. hernach ein Knab, . 
0770 { 

tum adolefeens , c. ferner ein Jüngling 
22% > 52 

inde jurénzs ‚ c. 3+ weiter ein angehender 
4. ШОШ 4. | 


poftea vir, m. 2. folgends ein Mann, 
dehinc fenex , m. |alébent ein alter 
SP 6; Mann, 6. 


tandem fee es ein Greis. 7.|Decrepitus, a, um, 


um n, 2» (fe- 
nex . decrepi- 
tus, deponta- 


nus.) 7. 
Sic etiam Alſo auch 
inaltéro feau, im andern Geſchlech⸗ 


SCH 
funt puppa, f. :.|fittb das Töchterlein, |S 
8 


co 


pulla, f. а. 9. das Mägdlein, o. 
virgo, k. з. 10. die Jungfrau, ТО. 
Ruler, f, 3. II. das Weib (die Stau), 


II. 
vetula, f.1.12. ein altes Weib, 12. 
mus, f. &. cane die Altmutter (das 
pita, f. 2.) 13. ſteinalte mütter⸗ 
lein.) 12. 


E 4 


abgelebt. 
Depontänus, a, um, 
über 60. Jahr alt. 


Alter, a, um, der an⸗ 
dere unter zweyen. 
Sexus, m. 4 das Gee 
ſchlecht. 


XXXV: 
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XXXV. 
Membra hominis ex. Die aͤußerlichen Glied 


terna, 


des Menſchen. 


Caput I, eft fu- 
рга; 
infra, pedes, 18 
Colli 
(quod in axillas 
desinit) 2. 
anterior c.3.parst.3 
eft jug illum; n.2.5. 
pollerior c. 3. 
cervix, f. 3. 4. 
Pectus n. 3. F. 
eft ante; 


D 


el + 


Das Haupt I. ift 
oben; 
unten, die Süße. 19. 
Des Salſes 
der fich an қаша ыт 
2. endet) 
Vordertheil 
ift die Kehle; 4. 
das Sintertheil 
der Nacken. 4. 
Die Bruſt s. ift 
vornen; 


| 


|Pes, m. 3. der Fuß. 
Collum, n. 2. der Zeit, 
Axilla, f. , die 9101, 


| ) retro dorfum n. 2.06 

| | Sub ре@бге eft 
venter ; m, 3. 8. 

in ejüs medio um- 
bilicus. m. 2, 


hinten ber Rücken. 6. 
Unter ber Brut ift 


der Bauch; 8. | Medium, n. a. bie Mite 


A tergo funt 
ftapilae, 10. 


in Deffen Mitte der te. > 
Nabel. Ө. Tergum, n. 2. der Rit | 
Auf dem Rücken Шш cken. ; 
die Schulterblätter;|Scapüla, f. r, das € dul 
101 terblatt. 


а qui- 


ETa 
W 1 2 E 
aquibus Auméri an welchen bie Schul⸗ 


IL pendent; tern II. hangen; 
ab hisbrachia 12. an bieden die Arme 12. 


mit dem Ellenbogen. 


2s 


von dannen zu beyden 


cum cubito, 13. 
i 


1 

inde ad utrümque| 

latus 

| Seiten 

dextéra , 

fU. ne 

et tra, f. 1. 14. 

Huméros 

excipiunt /umbir5 folgen die Lenden 15. 

cum coxis, 16. mit den Züften, 16. 
etin podice (culo) | und am Sintern 


manus, 


7 
und die Linke. ri 


die Zinterbacken. P 

Pedem abfol-| Das Bein machen 
Vunt aus: 

femur, m. 3. 10. der Gberſchenkel, 10. 

tumerus, n. 3.21. ferner der Unterſchen⸗ 

kel, 21. 


nates. I^. 


20) 
an welchem bit T 


5 202 

Ш quo fura, f. 

UI 

(amt dem Sepinbeine: 

23. 

weiter die Knorren, 

: (Knöchel) 24. 
die Serie, 25» 


und bie Sohle; 26. 


Cum 21072; 


porro ай, 24. 
calæ, с, 3. Ccal- 
e i n. 2.028. 
& folum ; n. 2. (fo- 
lea, 1. 1.) 26. 
in extr Eni) 
alus m. 2. 27. 
EA quur 


am Ende 
die große Bebe, 27. 
mit den vier 

28. 


€ 5 


die Bande, die Rechte, 


Auf die Schultern 
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Humérus, m. 2. die 
Schulter. 

Brachium, n. 2. der 
Arm. 

Cubítus, m. 2. der €T 
lenbogen. 


Utérque,aque, umque, 
beyde. š 
Latus, n, 3. die Seite. 
Manus, f. 4. die Hand. 


Lumbus, m. 2. die Lende. 
Соха, f I. die Hüfte. 
Podex, m. 3. Cculus, 
m. 2.) der Hintere. 
Nates, f. 3. pl 
Dinterbacken, 


bie 


Genu, n, 4, das Sie. 


Tibia, f. 1. das Schin⸗ 
bein. 

Talus, m. 2. der Knorre. 
(Knoͤchel). 


Extrémum , n. 2. das 
Ende. 

Quatüot, o. indecl. vier. 

Reliquus, a, um, ame 
dere (übrige). 

Digitus, m. 2. bit Zehe. 


XXXVI. 


үн ини 


N 


ТШЩ 


In capite рє.) 
capillus » m. 2. I. 
(qui pectine 2. 
pectitur) 
binae aures, 2. 
tempora,n, 3. pl. 4. 
et facies. f. s. 5. 

In facie funt: 
frons, f. 3.6. 
uterque  ociílus, 

m. 2.7. 

nafus , m. 2. 8. 
(cum duäbus na- 
ribus ;) 
os, n, 3. 9. 


genaé,(malae,) 10. 


at mentum. n. 2. 12.) 


Ges C24) 


Am Kopfe find: 
das Saar, Т. 
(welches mit dem 

Ramme 2. 
gekauͤmmet wird) 
die beyden Obren; 2. 
die Schlafe, 4. 
UND das Angeſtcht. s. 


Im Angeſichte find: 


die Stirn, 6. 
die Heyden Augen, 7. 


die Nafe, 8. 

(mit zweyen Naſenlö⸗ 
chern ;) 

der Mund, (das 


Maul;) 0. Gena, f. з. 


die Wangen, (Ba⸗ 
cken /) IO. 
und das Kinn. 13. 


XXXVL 
Haupt und Haͤnde, 


(ИШ EE 


ШИШИШИ ИШ, 


oaa cum math! 


pei 


NIMI 


| Pe&en, n. з. der Statuit, 
Auris, f. 3. das Ohr. 


Duo, ae, o, pl. pwi 
Nares, f. 3. pl. die Na⸗ 


ſenloͤcher. = 
(mala, f. 
1) das Wang der 
Backend. 


BI 
Os n. 3 


ayflace , 11. 
et labiis ; 12% 


lingua f. 1. 
cum palato 


der Mund 
iff mit dem Zingbel 
barte 11. 
und mit den Lippen; 
12. 
die Zunge 
famt dem Gaume 


ttb 1^, Сей. mit den Zähnen. 16. 


in maxilla fepta 
Virile mentum 


ааз 14. 

ociilus m. 2, vero 
(inquo albügo б.з» 
et pupilla f. 1.) 
palpebris 


am Ziffer umgeben. 
Das maͤnnliche Kinn 


wird vom Barte; 14, 
das Aug aber 

(in welchem das Weiße 

und der Augapfel) 

von den Lugenliedern 


[ 
Myſtax, m. 3. der Ride 
belbart. 
Lablum, n. 2. 


die Lippe. 
Palatum ,. m 2. 


der 


Maxilla, f. T. der Kiffer. 
Virilis, c. 3. 6. m. 3. 
| mann, 

Barba, f. r. der Bart. 


|Dens, m. 3. der Zahn. 


Palpébrae, f. т. pl. 
die Augenlieder. 


€ fipercilio Is. und von den Augbra⸗ Supercilium, n. 3. bit 


tegitur. 
Contracta ma- 
nus f. 4. 

et pug nils: m. 2.17, 


men I5. bepeckt. 
Die zugedruͤckte 

š Band 
ift eine Sauft; 17. 


Augenbramen. 
Contractus + s 
zugedruͤckt. 


um; 
| 
| 


qpërta manus elt die offene Hand iff ete| Apertus, a, um, offen. 


palma ; f. 1. 18. 
in те о eft vola; 
f, 24 IQ, 
extremitas f. 3. 
eft pollex,m.3- 20. 
Cum quatiulor o. 
„indecl, digitis, 
indice , 21. 
medio, 22. 
Onnulari , 25. 
et auricular. 24, | 
In quolibet 
unt tres c. 3. pl. 
articilli a, b, e. 


ne flache sand; 18. Medium , n. 


in der Mitte iſt die 
Höhle; 19. 

das duferffe iff der 
Daum, 20. 

mit den vier Singern, 


der Zeiger, 21. 


Mittelfinger, 2% 


Goldfinger, 23. 


und Obvfinter. 24. 
An jedem 


b. C; 


ettotidem condy- 
üd > ©» i 
eum ungue, 25. 


und fo viel Knöchel 
58s E 
ſamt dem Nagel. 25. 


2. die 
Mitte. 


Digitus, m. 2. der Gitte 
ger. : 
Index, m, 3. der Zeiger, 
Medius, m, 2. der Wito 

telfinger. 
Annuläris, m, 3. der 
Goldfinger. 
Auricularis, m, 3. der 
Ohrfinger. 


(inb drey Glieder a, Artictilus , m. 9. das 


Glied. 
Condylus, 

Knöchel. 
Unguis, m. 3. der Nagel. 


m. 2. der 


— — 


Fleiſch und пе! 


ШЙ ЕЙ 


ETAT 


In corpére tunt: 


cum membränis, 


925 ten Sautin, 


cum mufcitlis , 
candles, m, 3. pl, 


mit ben Mäuschen, 


die Rnorpeln, 


und das Ingeweid. 
Nach Ahe e 


Detracta cute 


2. erint: das dicla 2. 
et cum ea didt 


Corpus, n. 3. der Lal 


Membrana, f. 1. bd 
Häutchen. 

Mufcülus, m. 2. daß 
Mäuschen. 
Cartilago, f. s. W 
Knorpel. : 

Os, n, 3. das Bein, 

Vifcus, n. 3. das Jug 
weid. 

Detractus, a, um; D 
gezogen. | 


уе 


jer quos membra (ur welches bie Фе: Membrum, n. 2. das 


moventur. 
Vifcéra funt 
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бег bewegt werden.] Glied. 


Das Ingeweid ſind 


intémae partes die innerlichen Theile, Intsrnus, a, um, the 


ut: in ae 
xrebrum, n. 2 
cranio 


et pericranio 


tircumdätum з 
In pe&óre cor, 
n. 3.4. 


, Pericardio 


pum - 
et pulmo , m, 3, J. 
qui refpirat ; 
In abdomine 
(ventre) 
veuricit]us, m.2.6. 
et inteflina, n. 2, 
pl, %. 
cum omento Ob- 
dü&a ; 
eur, (hepar ,) n. 
3.8 
et a finiftro 
el oppositus Zen; 
m. 3. . 
duo renes; IO. 
eum vesica II, 
Pectus n. 5. 
a Ventre 
rafa menibrana 
dividitur, 
quae diaphragma 
1.3, 12. vocatur 


nerlich. 


als im Saupte Caput, n. g. das Haupt. 


3. das Gehirn, 2. 


Cranium, n. 2. die ittis 
ſchale. 
und dem zarten Sirn-|Pericranium, n. 2. das 
ſchalhautchen zarte Hirnſchalhaͤutlein. 
umgeben ; Circumdätus, a, um, 
5n der Bruſt das] umgeben. 
Berz, 4. 
mit dem Berzfelle Pericardium, n. 2. 
das Herzfell. 
Obvolütus, a, Ші, 
eingewickelt. 
Abdomen, n. 3. der 
Schmeer bauch. 
Venter, m. 3. der Bauch. 


mit der Sirnſchale 


eingewickelt; 

und die Lunge, 5. 
welche Athem holet. 
Im Bauche 


der Magen, 6. 
und die Gedaͤrme 7 


mit dem Netze einge Omäntum, n. 2. das 
wickelt; Netz. 
die Leber, 8. 


und zur Linken 
das ihr entzegenge⸗Opposltus a, 

ſetzte Milz; o entgegengeſetzt. 
die beyden Nieren, то. Duo, ae, о, pl. zween. 
Ren, m, 5. der Nieren. 
Vefica, f. 1. die Blgſe⸗ 


um, 


mit der Blaſe. II. 
Die Bruſt 

wird von dem Bauche 

durch eine dicke Haut Craffus, 

abgeſöndert = 

welche daß Zwerchfell 

12. genannt wird. 


a, um, dick. 


| ; 
ІбіпіПег, ftra, um, link. 


6 (78) б 
XXXVIII. 
Canal es et offa. Das Geader und die Gebein 


Canales corpc-| Өрме» Leibes, 
ris funt: find: 
venae, die Adern, Vena, f. xz. die Mt 


quae ſanguinen 


blitt Sanguis, m. g. das MW 


arteriae, D f Arteria, f. т. die Yul 
quae с ılörem welche die Wärme a 
et vitam e corde; und das Leben aus Calor, m. о; die Warn 


nervi, 3 dem 5er3en ;| Vita, f. 1. das Lebe, 
die Nerven, (Gennz|Nervus, m. 2 die Mit 
qui fenfum adern,) ve. (Sennader). 
welche die Sinnlich⸗ Senfus, m. 4.1 die Өй 
et тошт. keit lichkeit. 


Motus, m, 4. die W 
wegung. 


е cerébro 
per corpus d 
runt. 

Haec tria 1. 
invénis ubique |f 
Tociäta, Ge nen. 


Tres, €. 3. tria, 1.7 
p) brey. 


Porro ab ore | Fe ene ervom Munde Os, n. 3. der Mund. 
eft gula f. 1. H re 
via f. 1, cibi die Stre : Speife Cibus, m 2, die Stell 
| * 
% 


a 
8 Cranes Potus, m. 4. der Stall 


à ^ 
aC potus ЕШ 


in ventricülum, 2 

et juxta hanc 

ad pulmónem 
guttur - n. 3. 5, 

pro re/piratiöne ; 


a ventrictilo ad 
anum 
eit poft alia di- 
verfa vifcéra, 
colum , n. 9. > 
et inteflinum re- 
Gum n. 2. 
ad ffercus excer- 
néndum; 
ib hepate ad ve- 
sicam 
ИЕ, m, 3. 4. 
adurinam teddén- 
dam 
‚ Offa funt: 
In capite, calvaria, 
f. 1.6 
е maxillae 57. 
um trzeznta o. in- 
decl, duóbus 
Ёш; g. 
tum, ўша f. а. 
dorfi n. 2. 9. 
tolümna f. 2. Cor- 
póris, 
quae ex triginta 
tribus vertebris 
Conftat ; 
lt Corpus 


о с. 


le feftere queat; die Rippen, IO. 


toflae, IQ. 
Quarüm рег o, 
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in den Magen 2, 

und neben btefer 

zur Lunge die Luft⸗ 
röhre, 5. 


zum Athemholen; |Refpiratio, f. 3. das 


; Athemholen. : 
vom Magen zum Zin⸗ Anus, m, 2. der Өй» 
tern tere. 


ift nach verſchiedenen 
anderen Gedarmen, 
der Grimmdarm, 2. 


und der Maſtdarm, 


den Unflat auszufuͤh⸗ Stercus, n. s. der Un⸗ 
ren; flat. 
von der Leber zur Blaſe 


die Sarnröhre, 4. 
den Sarn zu laſſen. 
Gebeine ſind: 
am Ropfe, die Step: Caput, n. з, der Kopf. 

ſchale, 6. 
die zween Kifer, 7, 
mit zwey und dreyßig 


Urina, f. т, der Harn. 


Maxilla, f. . der Kiffer. 


Zähnen; 8. 


| ` Dens, m. g. der Zahn. 
weiter der Rückgrad, 


9. 
die Saule des Leibes, 


welche in drey und 
dreyßig Gelenken Vertébra, f. 1. bag Ge⸗ 
heſtehet; lenk. 
daß der Leib 
ſich biegen koͤnne; 
1 Cofta; f, т. die Rippe. 
derer vier und zwan⸗ 
zig find, 


Med, quattior; das Bruſtblatt; II. 


05 pedtorisz IT. 
(ае fcapülae; To. 


[ 


RIEN: i " ; 
“РОШ, 13.n.2. das ӨН гін; 13. 


die zweySchulterblat⸗Scapüla, f, 1. das Schul⸗ 


ter; 12.] terblatt. 


lacey« 


(80) 6&9 


laceras(ulnat)) 15 bie Armschienen; 15.) Lacertus, m. 2. (Оша, 
1.) die Armſchiene. 


tibiae; 14. die eidentelbeine; 14.| Tibia, f. 1. das Cent 
x 
! | Det, 
| anterior 16. das vordere 1. | Anterior, С, 3. us, f 


: 3. vordere. 
ЧҮҮ et poflerior A und hintere Spins Pofterior, c. 3. us, 
ІШІ Iz E 1-17. bein. 17.| n. 3. hintere. 


ШТ Offa manus 10.) Gebeine der Sand 18. | Manus, f. 4, die Hanh 

ТҮШ funt viginti fep- find ſteben und zw 

| tem; М4.) 5 

| pedis 19. vigintiſdes Lußes то 8 Pes, m, 3. der Gull 
ІШІ Тех. und zwanzig. 


In ofsibus 


| In den Beinen 
eft medülla f. 2. iif da 


EES app | 
Mark. 


XXXIX. 
Senfus externi. — Aeußerliche Sinnen. 


Extérni fenfus Akußerliche Sinne Extérnus, a, um, M 
fuut quing. o. ind. | find fünf. ßerlich. n 
Өс из т.2.1.| Das Aug т. Senfus, m. 4. ber ӨШ 


videt colores, |091 die Sarben , Color, m. 3. bie 6 N 
quid album velſwas weiß oder ſchwarz Albus, a, um, weiß 
atrum: jį Ater, tra, trum, ſchwa⸗ 


viride vel ceru- 
| leum, 
прут aut lu- 
| téum fit, 
Auris f. 3.2. 
audit fonos, 

tum naturales , 


yoces et verba ; 
quam artificiales, 


tonos muficos, 
Nafusm, 2.3. 

olfacit odöres, 

et foetöres, 
Lingua. 1.4. 

cum paläto 

gulat fapores : 

quid dulce aut 

amarum, 
acre vel acidum , 


acérbum five au- 
ftérum fit. 

Manus £, 4. 5 
dignófcit tangén- 
do 


rerum quantitatem 


et qualitätem ; 


calidum et frigi- 
dum, 
tumidum et fic 
cum; 


grün oder blau, 
roth oder gelb ſey. 


Das Ohr 2. 
hoͤret den Schall, 
ſowohl den natuͤrli⸗ 
chen, 
die Stimmen und 
Worte; 
als den kuͤnſtlichen, 


die Muſtktöne. 

Die Naſe 3. 
riecht den Geruch, 
und Geſtank. 

Die Zunge 4. 
mit dem Gaumen ver⸗ 
іше den Geſchmack: 
was (ug oder bitter, 


ſcharf oder ſauer / 
herb oder ſtreng iſt. 
Die Sand 5. 
шифр burd das 
Anrühren 
der Sache Größe, 
und Beſchaffenheit; 
warmes und kaltes; 


feuchtes und trockenes; 


durum et molle; 


hartes und weiches; 


leve et afpé-|glattes und rauhes; 


rum s 
Wave et leve. 


ſchweres und leichtes. Gravis, c. 
Levis, с. 3. ,e.1.3. leicht. 


в 


ex» (81) eg 


Viridis, с. 3. e, n. 3. 
grim. 
Ceruléus, a, um, blau. 
Ruber, bra, brum, roth. 
Lutéus, а, um, gelb. 
Sonus, m. 2. der Schall. 
Naturalis, 3,6, П.2. 
natuͤrlich. 
Vox, f. 3. die Stimme. 
Verbum, n. 2. das Wort. 
Artificial Ee ey n: 
3. kuͤnſtlich. 
Tonus musicus, m. 2, 
ber Muſtkton. 
Odor, m. 3. бег Geruch. 
Foetor, m. 3. der Ge⸗ 
ftant. 
Palatum, n. 2. der Saum. 
Sapor, m. 3. der Ge⸗ 
ſchmack. 
Dulcis,c. 3. e, n. g. füß. 
Amärus, a, um. bitter. 
Acris, e. g. e, n. g. ſcharf. 
Acídus, а» um, ſauer. 
Acérbus, a, um, herb. 
Auflerus, a, um, ſtreng. 


Res, f. 5. die Sache. 
Q vanen £.3. die Siro fe, 
Qualitas, f. 3. bie Bee 
ſchaffenheit. 
Calldus, а, um, warm. 
Frigidus, a, um, kalt. 
Humidus, a, um, feucht. 
Siccus, a, um. trocken. 
Durus, a, um, hart. 
Mollis, c. 3. e, n. 3. weich. 
Laevis, с. 3. е, 15-9. 
glatt. 
Afper, a, um, rauh. 
3. e, n. g. ſchwer. 


СӨ (8°) G< 


XL. 


Deformes et monttrof. 


Ungeſtalte und Misgeburten. 


£75 (83) Ges 


| homo, m. 3.) bie Mis⸗ | 
et deformes funt, und Ungeſtalte ſind, geburt. 
| Deförmis, c. 4, e, n. 
corpóre die mit dem Leibe 3. Ungeſtalt. ; 
| acommüni forma von der gemeinen Ge⸗ Corpus, n. 3. der Leib. 
| ſtalt Commünis, c. 3. е, 


| Monftröfi | Misgeburten Monftrofus, m. 2. (ſeil. 
| 


abetintes 5 abweichen; n. 3. gemein. 

ut funt: als da find: Forma, f. 1. die Geſtalt. ie 

immanis gigas, der ungeheure Riefe/r.|Immanis, с. 5, e, n. | 
m, 3.1. 3. Ungeheuer. | 


nanus, m. 2, (pu- der Zwerg, 2. 
milio, m. 3.02. 

licorpor , о. 3. Z. der Zweyleibige , 2. 

biceps, o. 3 4. der Zweykopf / 4. 

et d genus mon- und dergleichen Um: 


Monſtrum, m. о. der 


ftra. formen. Unform. (das Wun⸗ 
His accenfen-| Zu dieſen werden ge derding. | 
tur: 14010: dr 
| Capito, m. 3. 5, der Großkopf, 5. | 
| ujo, m. 9.6) der Großnaſe, б. | + 


labeo, m, 3. 7. [der Wurſtmaul, 7. 

luco, m. 3. 9, der Paußback, 8. 

Jade, m. 3.9. der Spieler; 9. 
däs, m. 2. ТО. der Krummhals, 10. 
frumòfus, m. 2. der Kropfichte, IL 

II. 
fillofus, m. 2.12. der Böckerichte, 12. 
loripes, m. 3. 13. der Dollfuß, 13. 
clo, m. 3. 18. der Spitzkopf, 15. 
cum calych ro. 14. mit dem Nahlkopfe. Calvafter, m. о, der 
E 14. Kahlkopf. 


Haec vorabiila! Dieſe Wörter Vocabtilum, n. 2. das 
“Топ apponimus (беп wir nicht her Wort. 
| alis per Ша andere damit Alius, a, ud, andere. 
Uuadendi, auszuſpotten, Ille, a, ud, diefer, jt» 
| 15252 ner. 
I 


fed rerum cogni-|fonbertt um ber Gaz) Res, f 8. die Sache. 
физ gratia. chen Erkenntniß wil⸗ Cognitio, f. 3. die Er⸗ 
> len. kenntniß. 


F 2 ; XLL 


jungit boves 3. 
ardtro, 2, 

et laeva 
fivam, 4, 
dextéra 


rallum 5; 
tenens, 


Ш quo glebas б. 


amovet, 
fcindit vomere 


тан, 
quae antéa fimo 8. 


ftercorata eft 


21; 
& fa fulcas. 9. 
| Tum feminat 


femen 10. 


Avs РЕ 
Arator m. 3. T. 


et dental: 7. ter- 


Der Ackersmann I. 


ſpannet die Odfen 3. 
vor dem Pfluge, 
und mit der Linken 
die Pflugſterze, 4. 
mit der Rechten 


2 


die Reude 5. 
haltend, 
womit er die Erd 
ſchollen 6. 
beyſeits raͤumet, 
pfluͤget er mit der 
Pflugſchaare 
und dem Pftugeiſen 
7. die Erde, 
Í 
die zuvor mit miſt g. 
gedünget worden t, 
fund 
| 


vr 


Alsdenn fare er 
B Sgamen IO, 


b machet Surchen. 9. 


Bos, c. 3. der Ochs, 

Aratrum, n.2, der Pflug. 

Laeva, f. t, die [ШЙ 
Hand. 

Stiva, f. x. die Pflugen⸗ 
ſter ze. 

Dextéra, f. r. die rech 
te Hand. 

Rallum, n. о, die 9teubt. 

Tenens, o. 3. haltend. 

Gleba, f£ т. die Erd 
ſcholle. 

Vomer, et is, m. 3. 

die Pflugſchaare. 

Dentale, n. g. das Pflug⸗ 

ей: 

Terra, f. 1. die Erde. 

Fimus, m. 2. et um, 

п. 2. der Miſt 

Sulcus, m. 2, die Furche 

Semen, n.3, der San 


2. 
Es 


EL 
Meſſor 1.2.12 
metit 
matüras fruges 


falce mefJoria, 13. 


colligit mánzpulos, 

14, 

ot colligat mergi- 

tes. 15. 

Tritor m. 3.16. 
ttitürat flagello 

Ciribüla) 18. 


in area horret 17. 


frumentum ; 


État ventilábro zn 


19. 
aque ita, 
cum palea f. T. et 
Jiramen n. 3.20. 
feparáta funt , 
Congerit in fac- 
cos. 91. 
Foeniféca m. 1.22. 
acitin prato 
foenum , 
gramen 
falce foenaria 2 


defécans ; 
corradit 
тайто, 24. 
componit асёгтоѕ 
26 
furca, 25. 
et convéhitvehi- 
bus 97. 
in foenile. 28. 


—— 
etinoccat occa. 


mit der Genie 22. 


ihn mit der Occa, f, r. die Ege. 
де. II. 
Der Schnitter 12. 

ſchneidet (mahet) 

die zeitigen Seldfrüchte 


und eget 


Matiirus, a, um, zeitig. 

Fruges, f. 3. pl die 
Set bfeüchte, 

i. Ë; meflorias 
EE die S Sichel. 

Manipülus, m. 2. die 
Hämpel Handvoll). 

Merges, f. 3. die Garbe. 


mit der Sichel, 13. 
ſammelt Sampeln, La. 
und bindet ic add 


Der Dreſcher 5% 
driſcht mit dem Dri- 


ſchel 18. 
(Flegel). 


auf der Scheuntenne Arča, f. т. die Tenne 
17.1 (der Platz). 
Frumentum, 
Korn. 
Ventilabrum, n. 2. die 
Wurfſchaufel. 


Flagellum, n. 2. (Tri- 
büla, f. I.) Driſchel 


das Rorn, n. 2. das 
pivft& mit der Wurf⸗ 
ſchaufel; 19. 
und alſo, 
wenn die Spreu und 
das Stroh 20. 
abgeſoͤndert find, 
faſſet er es in Säcke. Saccus, m. 2. der Sack. 
21. 

Der Mader 22. Pratum, n. 2. die Wieſe. 
machet auf der Wieſe Foenum, n. 2. das Heu. 
Seu; Gramen, n.3. das Gras. 
das Gras Falx, f. 2. foenaria, 
f. I. die Senſe. 


Defécans, o. 3. ab» 
abhauend; hauend. 
er rechet es Raſtrum, п. о, der Ree 
mit dem Rechen, 24. | chen. 
madet Schober 26. |Acervus, m. 2. der 
Schover. 


mit der geugabel, 25. |Furca, f. T. die Heugabel. 

und führet es mit Su⸗ Vehes, étis, f. 2. das 
dern 27. Fuder. 

auf den genboden 28. Foenile, n, 3. der Heu⸗ 

F 3 zuſammen. boden. XLII. 


(86) CRS 


ХШ. 


Die Viehzucht. 


— = 


et гез pecuarit 
erat antiquifsimis 
temporibus 

regum et heroum: 
hodie eft tantum 


infimae plebis си- 
1a. 

Bubülcus т. 
evócat arménta 2. 


e bovilibus 3. 

buccina, (cornu) 
4. 

et ducit paſtum. 


und die t 


ZEN 


" 


He 
AN 


р 


AV 
se) yi 
JE 


Der Seld bau 
ieh zucht 


) 
war vor uralten 


Zeiten 


der Rönigeundgelden: 
heutiges Tages iſts 
allein 


des niedrigſten 088218 


Angelegenheit. 
Der Nühhirt г. 
blaft das Vieh 2. 
mit dem Rühhorne, 


5 4 
und fuͤhret es auf di 


Opilio (paflor) 5. 


e 
Weyde, 
Der Schäfer s. 


МЕ 


y 


VI 
2) 


М 
| 


2 
ү 
d zs 


Ager, gri, der Het, 


Antiquiſsimus, a, um, 
Uralt. ) 
Tempus, oris, die Zelt 
Rex, gis, der Koͤnig. 
Heros, ois, der Held. 


Infimus, a, um, fti 
brigft. 

Plebs, is, der Pöbel. 
Arméntum, i, das gro. 
ße Vieh. 


aus den Ställen 7. Bovile, is, der Kühſtal. 


Buccina, ае, (Cornu 


u,) das Kuͤhhorn. 


ES 
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G.\wendet die Zeerde 6. 


pafeit gregem, ; eerd 
| mit der Sackpfeife 7. 


3а, 7. 

et pera, 8, unb Sirtentaſche, 8. 

wie auch mit dem Str» 
tenſtabe 9. 

verſehen; 

den Rüden, (Schaf⸗ 
hund) 10. 

qui contra lupos welcher wider dieroolfe 

millo II. mit dem ſtachelichten 

Balsbande II. 
bewaffnet tft, 
bey ſich habend. 


ut et pedo . 


intrü&us ; 
molöjum, IO, 


munitus eft, 
fecum habens. 

Sues 12. 
ех aqualicülo ` werden aus dem Troe 
; ge 
des Schweinfialles 
gemaͤſtet. 

Die дусти 
(Baäuerinn) 15. 

melket 

die Euter der Ruh 14. 


an der Krippe 15. 


t 


large fagināntur, 
Villi¢a 13. 


mulget 
ubéra vaccae 14. 


ad praefepe IS. 
fuper i | 
fe; (Melkkübel; 216. 


et facit und machet 

in vafe butyracéo | im Butterfaße 17. 
қ, 

butyrum Butter 


€ fore lactis; 


et e coagillo unb aus bet Lab 


eafeos. 18. Räis, 18. 
Ovibus Den Schafen 
Tana 19. wird die Wolle 19. 


detondétur, abgsfdoren, 


Die Schweine 12. affine: 
Sus, uis, die Schwein. 


Ara, 16. uber dem Melkſchaf⸗ 


aus dem Milchrau⸗ 
me; 


Grex, gis, die Heerde. 

Fiſtüla, ae, bie Sack 
pfeife. > 

Pera, ae, die Hirten⸗ 
taſche. - 

Pedum, i, der Hirten⸗ 
Rab. 

Inſtrückus, a, um, Sete 
ſehen. 

Molöſſus, i, der Schaf⸗ 


hund. 
Lupus, i, ber Wolf. 
Millus, i, & um, i, 
das Halsband. 
Monitus; а, 


um, 
hewaffllet. 


Aqualichlus. i, der Lrog. 
Hara, ae, der Schwein⸗ 
ſtall. 

| 


Uber, is, das Euter. 
Vacca, ae, bit Kuh. 
Praeſépe, is, die Krippe. 
Mulctra, ae, das Mello 
ſchaff. (der Melkkuͤbel). 


Vas, ſis, butyractum, i, 
das Butterfaß. 
Butyrum, i, die Butter. 
Flos, oris, lac, Cs, 
ber Milchraum. 
Coagtilum, i, die Lab, 
Caféus, i, der Rafe. 
Ovis, is, das Schaf. 


aus welcher allerley Varius, а, um, allerlley. 
Kleider] Veftis, is, das Kleid. 
XLIII. 


ex qua variae 
vejles i: 
conficiuntur, gemgchet werden Š 4 


ХИП. 


Mellificium. 


Der Honigbau. 


Apis 


AT 2 
629 (89) CRS 
Apes Die Bienen | Apis, is, die Biene. 


emittunt examen, ſchwaͤrmen, I. 


| 


adduntque illi jund geben dem 


Schwarme 


lucem. (regem.) feinen Weiſer (König) 

2. 

Examen illuc 

tum avolatürum Iwenn er 
eft ,} 


Derſelbe wird, 
weg fliegen 
will, 
mit dem Rlange 
eines Beckens 3. 
zuruͤckgebracht; 


tunity 
vafis аепёї Z. 
revocatur 5 


2. mit. Rex, 


der Bie⸗ 


Examen , inis, 
nenſchwarm. 


Dux, cis, der Weiſer. 


gis, der Konig. 


Tinnitus, us, der Klang. 
8, aenéus, 3, um, 


das Becken. 


et novo alveóri|unp in einen neuen Novus, а, um, neu. 


4. Stock 4. 
includitur. gefaſſet. 
Struunt Sie bauen 
fexangulares cel. ſechseckichte Zellen, 5. 
litlas; 
complent eas 
melligine , 


füllen dieſelben 
mit Seime, 


et faciunt 7905 und machen Bonigtus 


en, 6 
e quibus mely, aus welchen das 5o: 
nig/ 7. 
ее. fließt. 
Gates, Die Gewerke, 
igne liquatae, am Sener geſchmelzet, 


abéunt in ceram. werden zu Wachs, 8. Cera, ae, 


D 


Alveäre, is, der Bir 
nenſtock. 


Sexangularis, e, ыз 
eckigt. 
Cellüla, ae, die Self le. 


Mellizo, Inis, der 90» 
nigſeim. 

Favus, 1, der Honig⸗ 
kuchen. 


Mel, mellis, das Ho⸗ 
nig. 

Crates, is, das Gewerk. 

Ignis, is, das Feuer. 

Liquatus, a, um, ge⸗ 


ſchmelzet. 
das Wachs. 


XLIV. 


©» (до) 9 


XLIV. 


Molitura. 


1. e > 
di E KL: 


INN 


Das Muͤhlwerk. 


| 


| oo. un 


currit Japis 2. 

fuper lapidem 3. 

circumagente ro- 
ta, 4. 


Í 
| In mola 1, 
| 
| 
| 


contérit 


per. infundi s durch den Trichter Infundibülum, i, 


54 
infüfa grana , 


| feparatque fürfü- 


rem, G. 


qui in ciflam 7 
decidit, 


a farina (polline) 


per excuforium g. das durch ben Beuw-)Excufforium , i, der 
fel 8. Beutel. 
elabénte. ſtaͤubet. Elabens, tis, fallend. 
1 (faubend). 
Talis mola Eine ſolche Mühle Talis, e, ſolches. 
primum iſt erſtlich 
mola manuaria 9. die Sandmühle 9. ge⸗ 
fuit; weſen; 
deinde hernach 
mola jumentarta; die Roß mühle; IO. 
10. 
porro mola aqua- ferner die Waſſer⸗ z 
tica, II. müble, 11. 


et mola navalis ;| unb die Su 


32: 
tandem 


mola alata. (pneu-\die Windmühle. 13: 
matica.) 13. 


die in den Naſten 7 7. Ciſta, ae, der Raften 


D (п) ONS 

„In der Mühle 1. Mola, ae, die Mühle. 

lauft ein Stein 2. 

auf einem Steine 3. 

durch ein umtreiben⸗ Rota, ае, 
des Rad, 4. 

mahlet Germalmer) 


das Rad. 


der 
Trichter. 

aufgeſchuͤttete Körner, Inkülus, a, um, aufge 
ſchůttet. 

Granum, 1, das Korn. 


und ſcheidet die Rey Furfur, is, die Meyer. 
en, 


fallen, 


Farina, ae, (Pollen, 


von dem Mehle, 
inis) das Mehl. 


endlich 


XLV. 
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XLV. 


Panificium. 


d 


ШШШ T i 


mi 
A 
H = d iiM 


Das Baͤckerwerk. 


Pier | 


` Piflor 1. 


cernit farinam 


cribro polli nario, 


2 
etindit 
macirae; Z. 
tum affündit 
aquam D 


facit maſſam, 4. 


| depsitque eam 


bake lignéas 5. 


dein format 
panes, 6. 


placentas’, 7. 
finilas, 9. 
firas. 9. &c. 

‚ Poftimponit 


| pdae, 10. 


| etingerit 


fumo II, 


per praefurnium:: 


I2. 
fed prius erüit 
rutabülo 13. 


ignem et carbones , 


quos infra con- 
gérit. 14. 
Et fic 
panis pinsitur , 
extra cruflam, 15. 


et intus micam 
16. habens. 


RF) (93) а 


Der Bäcker r. 
beutelt das Mehl Farina, ae, das Mehl. 
mit dem Mehlſtebe Cribrum, і, pollina- 
‚Reiter, ) Z.] rium, i, das Mehlſieb 


und ſchuͤttet es (Hatter). 
in den Backtrog; 3. Mactra, ае, der Бай» 
alsdenn gießt er trog. 


Waſſer zu, Aqua, ae, das Wafer. 
pn et einen Taig, Mafla, ае, der 2010. 


44 
und Enäter ihn 
mit dem Nnatſcheite; Spatha lignéa, ае, das 
5. Knätſcheit. 
hernach formet er 
Brodlaibe, 6. Panis, is, der Brodlaib. 
(das Brod). 
Kuchen, 7. 1 ae, der Kuche. 
Semmeln, 8. Simila, ae, die Semmel. 
Bretzeln. O. U. d. g. Splra ae, die Bretzel. 
Nach dieſem Dn 


auf die ағаны. E ae, die Backſchau⸗ 


10. fel. 
und ſchieß t ſie 
in den Backofen II. 


das Gfenloch Praefurnlum, 
12.) Ofenloch. 
doch zuvor ſcharret er Rutabülum, i, 


mit der OGfenkrücke ne 
13. Ignis, das Feuer. 


das Seet und die (о, onis, die Kohle. 
Kohlen heraus, 
die er unten niam: 
men wirft. 14. 

Und alſo 
wird Brod gebacken " 
welches außen eine “Сти, ae, die Rinde. 

Rinde, 15. 

und inwendig die Bro Mica, ae, bit Brofam- 
fam 16. bat. 


Furnus, I, der Backofen. 


i, das 


die Ofen⸗ 


durch 


XL VI. 


(С ө4) ска 


XLVI. 
Pifcatio 


Die Fiſcherey. 


ет (95) ка 


Pifcütor 1. Der Sifher 1. | 
captat pifces: ffaͤngt Siſche: iPifeis , is, der Fiſch. 


five, in littére entweder am Ufer Littus, oris, das Ufer. 
lamo, 2. mit dem Angel, 2 Hamus, 15 ber Angel. 
qui ab arundine welcher von der m Aründo, inis, bie Ypo 
gelruthe gelruthe. 
flo pendet, am$aden herabhaͤngt, Filum, i, der Faden. 
et Cui unb an welchem 
(ca inhaéret; die Speiſe (das R 
der) klebet. 
five funda 3. oder mit dem Ba- Funda, ае, das Fiſch⸗ 


| | re, 3.| bar. 
quae pertica 4. welches an der Stans Pertica, ae, die Stange. 
| ge 4. 
| pendens hangend 
aquae Чаш; In Waſſer gelaſſen Aqua, ae, das Wafer. 
| wird; 
five in cymba oder auf bem Xab:|Cymba, ае, der Kahn. 
ides ne 5. 
шї; б. mit dem Netze; (Zug⸗ Rete, is, das Netz. 
garne;) 6. 


five naffa, 7. oder mit der Reu⸗ Naſſa, ae, die Reuße. 


fer т: e 
quae per nocem welche über Nacht Nox, o&is, die Nacht. 
demergitur. eingeſenket wird. 


XLVH. 


| dum fe 


Vifrátos calamos 0, 


— 
santu“illicum , 


qui partim 
Hes & 
in aréa currunt, O. 


partim. cavéis 
inclifi funt; 7. 
atque. ita obrüit 
reti 
ttansvoläntes 
aves , 


ad efcam demit- 

tunt: 

aut tendit ten- 

diculas, 8. 

quibus fe ipfas 
fufpéndunt , 
et fuffocant: 
aut exponit 


anti: 10. 


in quibus 
jennas implreant, 
ut avolare ne- 
quëant, 
et in terram de- 
cidunt: 
aut captat 
Pertica, II. 


vel decipiila. 12. 


оо (97) ee 


mit dem Geſange der Cantus, us, das Ge⸗ 
Lockvögel, ſang. 
welche theils Illex, icis, der SE 
auf dem Heerde 6. 24 gel. 
en, 
theils in Refichen |Cavéa, ae; der Kefich. 
eingeſchloſſen find; 7. 
und alfo uberfalle er 
mit dem Garne 
die vorbeyfliegenden 
Vögel, 


Rete, is, das Gorn, 


"linden fie 
auf die Atz fallen: 


oder er [eget Schlin⸗ Tendictila , aa; die 
gen, 8.] Schlinge. 
in welchen ſie ſich ſelbſt 


erhenken, 
und erwuͤrgen: 
oder er ſtecket 


Leimruthen 9. Vifcatus calàmus; i, 
die Leimruthe. 


auf die Leimſtange: Ames, itis, die Leit 


Io. fange: 


auf welchen ſie 

die Sedern verwickeln, Реппа, ae, die Feder. 
daß (с nicht davon 

fliegen koͤnnen, 

und zur Erde fallen: Terra, ae, die Erde. 


oder er fangt ſie 


mit dem loben, 11. Pertica, ае; bet Klo 


ben. 


oder mit dem Mei⸗ Decipüila, ae, der Meie 


ſenſchlage. 12. ſenſchlag. 


@ XLVIII. 


XLVIII. 


Venatus. 


ка š 

| Venätor I, 

| venatur feras, 
| dum Sivan 


948 Š Wi il. 


der Wald. 


@ биз о, cingit, is, das Garn. " | 
| "n 
| qii fuper varos i, (Ешейі; Dk 
Gurcilla: die Garnſtange 
tendüntur. 
Canis fagax 4: 


firas veftigat , ſpuͤrt das e aus ^i 
aut indägat oder ſtaͤubert es | 
adorátu s mit dem Gerüche auf; Odorstus; us, bet Gee ML UR 
Yrtügus g. der Windhund s. ruch. WEE) 
petfequitur eas. verfolget es. | 
Lupus incidit Der Wolf faͤllt ң | 
in fovéam; 6. lin die Grabe; 6. |Fovea, ae, bie Grube⸗ ШЕ 
fugiens dd der fliehende 5t ch LE 
ШО in plagas. fällt ins Netz. Plaga, зе, das Netz. | 
Aper g. Der Eber 8. hi 
тай о 9. wird mit ип афет | V renabiilum, i, ber Jaͤ⸗ 
tahsverberätur. | 5 ſpieße 9. gerſpieß. 
ае, 
Urfus TO. Der Bee то. 
1 canibus wird von den Zunden | Canis, is, der Hund. 
mordétur 5 gebiſſen, | ІШІ 
et clava 11. und mit der Keule r1. | Clava, ae; die Keulk⸗ qu 
tunditur. geſchlagen. ү 
Siquid effügit, Was durchgeht, 
evadit, I2. das entwiſcht, 12. MERA 
It hie Јери wie hier ber Safe | GT 
tulpes: und der Suche, i 


XLIX. 


Laniena. Die Schlachtbank 


) 


) 


Sit 
ЕН 
zB 


E Em 


Lanio 1. Der Sleifiper 
| (Menger) | 

ſchlachtet (megelt) j 

altilem ; das Maſtvieh, 22 Pecus, udis, altilis,¢ 
2 2.| das Maſtvieh. 
(maciléntae g. (das magere 3. Maciléntus, а, ШІ 
mager. 

ІШ пол funt.ve- | tauget nicht zum ej; | Vefcus , a, um, М) 


(сае ‚) fen d zum effen tauget. 


profternit 
Clava, 4, 
vcl jug 


et unaciie 


| to Bate 
te, 4. pum ‚ ае, die OMN 


inactilum, i, das 


| 


I ( 1 


excoriat, (deglũ. zieht 


bit,) 6. 
diffecätque ; 
quo fa&o carnes 
in macello 7. 


| venum "exponit. 


Suem 9. 
glabrat Тепе, 
velfervida aqua, 
©. 


und zerſtuͤcket eó 
worauf er das f 
in der Sleiſchbank 7. 
felt [ bat. 


Das Schwein 9. р 3 
1 


ſenget er mit Sener, 
oder bruͤhet es nit 
heißem Waſſer, 0, | 


i Aqua, 


aros afnis 


Ca g 
E ist die ie: , 


bank. 
uis, das Sch 
> 15, das 


Fervidus, a, um, heiß. 
ae, das Waſſer. 


etlacit per nas, TO: | und machet Sammen, Perna, 2 ae, dir Hamme. 


ptafones ‚ 11. 
et fuccidias; 12. 


praeter&a 
та farcimina , 


fülftos, 13, 


Mpexabónes y 14. Schweißwürſte, 


таса , 15. 
lotiilos. 1 


cas.) 16, Bratwürſte. 16, 


Adeps 17. 
st febum 18. 
eliquatus. 


(Schultern,) Xo. 
Schinken, тт. 


und Speckſeiten; то, 


über das 
allerley Würſte, 


große Würſte, то, 


(Blutwürſte) 14. 


Leberwürſte, 15. 


Das Schmeer 17. 
und Unſchlitt 18. 
wird ausgeſchmelzet. 

causgelaſſen. )! 


Petafo, onis, ber Schin⸗ 
fe. 


Succidia, ae, bie Speck⸗ 
feite. 

Varius, a, um, aller⸗ 
Ге). 


Barcimen, inis, bie 
i, die große 


Ары onis, . bíe 
Schweiß + oder Blut⸗ 
wurſt. 
Tomactilum, i, die Lee 
berwurſt⸗ 
Botülus, i, (Lucanica, 
ae,) die Bratwurſt. 


Coquinaria. 


Promus condus 1. 
profert е рели 2, 


elbfonia. Z. 


Жа accipit co- 
quus, 4. 
et coquit | 
varía efeulenta. | 
Aves 5: 
deplümat prius >| 
et exentérat; 
pies 6. del 


fqui 


7, vermittelſt der Spick⸗ Lardarium, i, bie 


lepores. exüit, 


Der Speismeiſter I. 
giebt aus der Speiſe Penus, i, vel us, th 
kammer 2. Speiſekammer. 

die Eßwagren 3, her⸗Obſonjum, i, die EN 

aus.] waare, 
Dieſelben empfängt 
der Noch, 4. 

und kochet Varius; a 

mancherley Speiſen. à cherley. 


з um, ma 


Die Vögel e А 
› 


E vis, is, der Vogel. 
rupfet er erſtlich, 


und weidet fie aus; 


die 88% 6. ſchup⸗Piſeis , is, der e. 
pet 


ſpicket er Lardum, i, der 


= Sol 
s nadel. 


nadel; 75) 


S ОЛ. 
dis Sgſen 8, [ег Le 


6%” 


(105 ) ба 


Tum elixat ol. 
lis Qs 

et eacábis , IQ. 

in foco, II. 

et defpümat 

ligüla. 12. 


== 
Her аф fedet ery 
in Töpfen 9. 
und Kefleln, то. 
auf dem Seerde, II. 
und {бш net es 
mit dem Schaumlöf⸗ 


š fel. 12. 
Elixata Das Geſottene 
condit aromati- zet er mit Gewür⸗ 


bus, 
quae pifizllo 14. 


im Mörſer I3. zer⸗ 
° fibt, 
oder reibt es auf dem 


in mortario 1^. 
comminiit , 
aut terit radiila 
Reibeifen. 1: 
Einiges brat er 
an Bratſpieſſen, 16. 
Brater, 17. 


15. 
Quaedam affat 
теги, 16. 
et automato, 17. und am 
vel fuper crari-|oder über dem Roſte; 
cillam ; 18. 
vel frigit 
farragine , 10. 
fuper ггіреаст. 
20 


I8. 
oder voͤſtet hackt) es 
in der Pfanne, 10. 
über dem Drepfuße, 

90; 

Rüchengerathe | 
find über das: 
die Ofentrüde , 21. 
die Glutpfanne, 22.) 


2 


V'afa coquina 
funt praeter 
rutabiilum , ° 
focülus; (ign ES 

lum 52-20; 
trua, 22 


die Spühlgelte, ол, 


würze 
d a 
welches er mit dem 
Stempfel, 14. 


Olla, ae, der Topf. 

Cacábus, 1, der Keſſel. 
Gochtopf). 

Focus, i; der Heerd. 

Ligüla, ae, der Schaum⸗ 


löffel. 

Elixatus, a, um, qf? 
ſotten. 

Aröma, atis, dab Gewuͤrz. 

Piſtillum, i, der Stems 
pfel. 


Mortarjum, i, ber More 
ſer. 


15. Radtla, ae, das Reib⸗ 


eiſen. 
Veru, u, der Bratſpieß. 
Automätum, i, der 
Brater. 
Cratictila, ae, der Nof, 


Sartago,inis die Pfanne, 
Tripus, odis, der Drey⸗ 


fuß. 


* era š 2 

(in qua catini 24. worinn die tiefen 24, | Catinus 2 E3 die tief 
et patinae 28. und flachen Schüſſeln Schüſſel. 

ы 5. Patina, ae, die flache 
eluüntur ,) geſpuͤhlet werden) emo. 
priniceps , 56. die Seuerzange, 26. 
culter inciforius , bas Sackmeſſer 2. 

27. E 
qualus, 09, der Seiber, 28. 
sorbis, 29. der Korb, 2 
i 8 4 тт 

et /гораг. 30. und Bejeni, G 4 LI, 


Vindemia. 


Vinum crefcit- Der Wein waͤchſt Уга, ae, ber Wiin 
in vina, I in dem Weinberge, 1. berg. 


vbi vites allwo die Weinſtöcke | Vitis, is, der Weinſtock. 

propagantur, fortgepflanzet, 

et viminibus und mit Weidenru⸗ Vimen, inis, die Wei, 
| : then] denruthe. 

ad arbóres, 2. an die Baume, 2. Arbor, oris, der Bau, 


vel ad natos, Cri- oder an die Weinpfah⸗ Palus, i, (Ridica, ае) 


dicas,) 2. le, 3.) der Weinpfahl. 
vel ad juga 4. ober an die Weinlat⸗ Jugum, i, die Wein latte. 
ten, 4 
allieäntur. angebunden werden. 
Cum tempus Wann die Zeit 


vindemiandi ad- den Wein zu leſen ba 
eſt; iſt; 


|0105; 
comportat 
trimodiis , 5. 


conjicitque 
in lacum. 6. 
| Tum calcant 
alii pedibus, 7. 
aut tundunt 
lignéo pilo, 8. 


et exprimunt fuc- 
eum torculäris 0. 


qui muftum X1. dit 
citur, 
et orca TO. 


exceptum , 


mis (doliis) 12 

| infunditur, 
расо te&um , 
15. 


et in cellas 

| füpercantherios14. 
abditum, 

in vinum abit. 
E dolio 
Ірібле, 12. 


aut про, 16. 
М | 
бл quo | 
tpiflomium eft) 
vale relito 


D ( 105) 


Cool Ica uem e EE 
abfcindit vinitor |{anethet der Winzer 


Momitur, 


die Trauben ab, 

tragt fie 

mit Butten 5. zuſam⸗ 

ý men D 

und ſchuͤttet fie 

in die Weinkufe. 6. 
Darauf treten ſie 

andere mit Süßen, 7. 

oder ſtampfen ſie 


mit einem hölzernen 


Stempfel, 8. 
und preſſen den Saft 
auf der Weinpreffe 

(Kelter) heraus, 0. 
welcher Moſt rr. ges 
nannt wird, 

und von der Moſtku⸗ 


fe (Schlauchfaße) 10. 


aufgefangen, 


in Weinfäßer 12. 


gefaſſet, 


mit einem Deckel zu⸗ 


gedecket, (verſpuͤndet) 
15. 


und in die Keller 
auf Banter I4. 


geleget, 
zu Wein wird. 


Aus dem Safe 


wird er mit dem 5e» 


ber, IZ. 
oder mit der Safrobe 
te, (Pippe ,) 16. 
can welcher 
das 5ábnlein iſt) 


l 


wann es angezapfet 


iſt, 


herausgelanget. 


@ 5 


сха 


Botrus, i, die Traube. 


rimodium, i, die Butte. 


Lacus, us, die Meine 
kufe. 

Pes, edis, der Fuß. 

кс; a, um, hole 
zer 

pilum, i, der Stempfel. 

Succus, i, der Saft. 

Torcūlar is, die Wein⸗ 
prefe. 


Orca, ae, die Moſtkufe. 
(das Schlauchfaß). 
Excóptus, a, um, auf 
gefangen. 

Vas, fis, (Dolium, i,) 
das Weinfaß. 

Opercülum, i, der De⸗ 
ckel. 

Tectus, 3, um, zuge⸗ 
decket. 

Cella, ae, der Keller. 

Cantherius, i, der ot: 
ter. 


Sipho, onis, der Heber. 


Tubtilus, i, Die Faß⸗ 
roͤhre. Pippe). 


Relitus, a, um, 
zapfet. 


ange⸗ 


LII. 


N 


ІШІ 


€ 


шеге), 


р 


p 


Die Die 


ANSANS 


ІШ 
Li} 


d 


habetur уйшп,» 


„132 —— 


Ubi non 


bibitur cerevisia 

(zythus:) 

quae ex byne- I. 
et lupillo , 2: 

inaheno 3. coqui- 

tür, 


| poft i in e us 4. 


effunditu 
et fri gehiga, 


labris 5. 


in cellari ја 6. 


ubi vafis infundi- 
tur. 
Vinum Jubli mä- 
tum 

e fecibus vint 


in aten, 7. 


| eui alembieum 8. 


fiperimpos!tum 
eft; 
"caloris 


| extrá&tum , 


deftillat 
per tubum О. 
in virum. ` 
Vinum et ce- 
revisia ; 
acéscens’, 
fit acetum 
Ex vino et 


melle 


fit mulfum Co- 


quëndo. 


trinkt man Bier 


A 


Wo man ni nicht 
Wein йа, 


welches aus Walz r. 
und Bogfen, 2. 
tm Ket fiel 3 En geſotten, 


hernach in Rufen 4. 
gege fen, 
und, wenn es ver- 
kuͤhlet, 
mit Gelten 2 Kübeln) 
i 5. 
in die Keller 6. 


getragen, 
Und у: itt 
efü niet 
Der Brandw dein 


Safer 


wird. 


iber tana vin | 
Brenntolben 8. 

geſtellet tft, 

durch Kraft der Sitze 


In ebe 1 | 


ern Sgezogen, 
tropfet 
durch die Röhre 0. 
in das Glas. 
Wein und Bier 
mmn es verfauert , 
vird zu fef ſig. 
Aus Wein und 59 
nig 
беттер. 


wird Meet 


| 


Byne, es, das Malz. 
Lupülus, i, der Hopfe. 


hénum, i, der Keſſel. 


Lacus, us, die Kufe. 


Frigefactus, a, um; 
verkuͤhlet. 

Labrum, i, die 
(der Kuͤbel). 

Oellatium, i, der Kel⸗ 
fers 

ri Vas, fis, das Faß. 


Gelte. 


Бех; eis, Vinum, i, 


die Weinhefen. 


Vis, is, die Kraft. 

Calor, is, die Hitze. 

Extrictus, a, um, pere 
ausgeze zogen. 


| Tubus, i, die Roͤhre. 


i, das Glas. 


Vitrum, 


Mel, is, das Honig. 


Mulfum, i, der Meet. 


Die Mahlzeit. 


1 A / 


di 
ES 


72 e 
* ni fi i a 
— M 


Quando convi-| Wann eine Gaſte⸗ 
vium | : 
apparätur, angeſtellet wird, 


menfa tapetibus т, wird der СИФ (Сағ Tapes, etis, bet 20) 


fel) mit € pihen I. pid. 
et mappa 2. und dem Tiſchtuche 2. Mappa, ae, das Tlechtuch 
а triclinariis fter-| von den Tafeldeckern Triclinaríus, i, der 20 
nitur : gedecket: feldecker. 
qui praeteréa di. welche uber das die Dileus, i, (Orbis, is, 
Јо , (orbes,) 3. Teller 3. der Teller. 
cochlearia; A. die Löffel, 4 Cochiléar, is, der Löffel, 
cultros, 5. die Meſſer, 5. Culter, i, bas Meer, 
cum fufciniilis, 6. mit den Gabeln, 6. | Fufcinüla, ae, die Gabel. 
mappülas, 7. die Tellertüchlein, 7. |! МаррШа, ае, das $t 
lertuͤchlein 
panem, 9. das Brod, 8. Panis, is, das Brod. 
cum falino 9. ap- mit dem Salzfaſſe 9. Salinum, i, das Calp 
ponunt, auflegen. fag. : 2 
Ferciila Die Speiſen Ferctilum, i, die Speise. 
іп patinis, то. werden in Schüßeln, Patina, ae, die Schüfftl: 
10. 


artocréas- IQ. die Paſtete 19. is 


| gutturnio, 


ет (109) суй 


in lance inferün- 
tur, 


Convivae ; 


| ab hofpäte 
| introductis II. 


üblüunt manus 
12. 


yel ex адий , 14» 


(шет mallupium , 
12 
e Rz 

qut pelvim , Is. 
tergüntque man: 
tili; 16. 


| tum afsident 


per fedilia 17. | 
menfae. | 
Structor 18. 
deartiiat dapes, 
et diftribiiit. 


Aljatiiris 


| embammüta 


in fcutéllis 20. in- 
terponüntur. | 


. Pincérna 21. 
infindit temétum 
ЕХ urcéo , 25. 
vel canthäro , 26. 
vel lagéua , 27. | 
In porüla 22. | 
et vitra ; 22. | 
quae in abäco 24. 
exſtant: 
et porrigit | 


&Olvivatórt , 28. 


qui ofpitibus pro. 
pinat. 


oder Kanne 26. 


in die Becher 22. 


auf der Platte auf: Lanz, cis, die Platte. 
А getragen. 
Die Фебе 
pon dem Wirthe 
hineingefuͤhret, 11. 


Conviva; ae, der Gaſt. 
Hofpes, itis, rer Wirth. 
Introdüctus, a, um; 
hineingefuͤhret. 
Manus, us, die Hand. 
Gutturnium, i, das 


waſchen die Bande 
aus dem Sandfaße, 12. 


Handfaß. 
oder aus der Gießhan⸗Aqualis; is, die Gieß⸗ 
ne, 14.| kanne. 

uber dem Band becken, Malluvſum, i, das 

$ 13. Handbeck. 
oder Gießbecken, 15. Pelvis, is, das (Sie 
und trocknen ſie mit beck. г 
dem Sandtuche; 16. Mantile, is, das Hands 
alsdenn ſitzen fie tuch. 


auf die Stühle 17. Sedile, is, der Stuhl. 
zu Tiſch. 
Der Vorſchneider 18. 


zergliedert dies peiſen, Dapes, um, die Spei⸗ 


und leget ſie vor. ſen. 
Zwiſchen das Ge⸗Aſlatüra, ae, der Bras 
bratene ten. 
werden allerley Bris Embamma, atis, die 
hen Dunken) Dunte. 
in Schüſſelchen 20. |Scutella, ae, das Schuͤſ⸗ 
geſetzet. ſelchen. 
Der Schenke or. |Temetum; 1; das Os 
ſchenket das Getraͤnk trant. 


Urcéus, i, der Krug. 

Cantharus, i, die Kanne. 

Lagena, ae, die Flaſche. 

Pocülum, i, der Becher. 

und Gldfer 23. ein; Vitrum, i, das Glas. 

welche auf der Cre Abacus, i, die Eredenz. 

denz 24. ſtehen: 

und uͤberreichet es 

dem, der die Gaſtung Convivator, is, 
halt, 28. die Gaſtung Halt 

welcher den Gäſten |Hofpes, itis; ber Got, 
zutrinkt. LIV. 


aus dem Жейде, 25. 


oder Slaſche, 27. 


| | | | Ше 


| €x (ir) c 


` | Linum et cannabis] Der Lein unb Sanf 
qus macerata, im Waſſer geroͤſtet, Aqua, ae, das Wafer, 
Maceratus, a, um, 4% 
штаце ficca-| unb wieder getrocknet, roͤſtet. 
| 135 1 I. | Siceatus, з, um, 4% 
\fangibilo tignéo2.| werden mit der Bre⸗ trocknet. 
| фе 2. Frangibülum lignéum, 
| tontundünturs gebrochen. і, die Breche. 
ibi cortices g. de- da die Rinden Z. hin⸗ Cortex, icis, die Rinde. 
eidunt. 2 wegfallen. 
Tumcarmine fer-] Alsdenn werden fi 2 
reo Д. mit der sedel 4.| Carmen, inis, ferréum, 
| catminantur gehechelt, 1, die Hechel. 
[bi upa g. fe pa- da dag Werk 5. du⸗ 
ratur. von koͤmmt. 3 
Purum Linum Der reine Slachs Purus, a, um, rein. 
їлйїїсе 7. wird von der Spinne Colus, i, et us, der 
rin 7. Rocken. E 
colo 6. an den Rocken б. ge⸗ Netrix, icis, die Spine 
Aligatur 5 bunden.] nerinn. . 
quae /miflra welche mit der Linken Siniftra, ae, dit linke 
j Hand. 
lum trahit, g. den Saden ſpinnet, g. Filum, i, bet Faden. 
(уа то, mit der Rechten 12. Dextéra, ae, die rechte 
Hand. 
thonibum , (girgil. das Spinnrad 9. Rhombus, i, CGiteil- 
lum A 9. lus, 17 das Spinnrad. 


vel fuum iO. oder die Spindel TO. Рие, 1, die Spindel. 
(а quo verriet. (woran der S£infpan) 
lus) xx. (Spinnenwirbel) 11. 


Verfat, Umdrehet. = 
Fila accipit Die Faden empfängt 
рау тл. die Spuhle; 13. 


"de in aldbrum von dannen Werden десе 
14. | fie auf die Weife Alabrum, i, die Weife. 
‘ Garnbafpel) 14. (der Garahaſpel). 
leducüntur : gehaſpelt: 
iine vel glomi Ig. darnus werden enc 
weder Rneule 1g. Glomus, i, et glomus, 
)merantur , gewunden, eris, bag Suit. 
Yel fafeicili 16. obo Strehnen IG. Fafeichlus, uber Strehn. 
fiunt.| gemacht.“ LV. 
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Textura. 


i 


ШЇ | 


i 
1 


ЛШ ШШ ШШЩЕ med 


= 
= (<< 
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Uosg 


mme 
=m — 


3 


Das Gewebe, 


Tanto 


— — 


| 


Een (113) 


Textor 
dedücit in tamen 
glomos, 1. 
et circumvölvit 
1000» 2. 


ас fedens 


| in textrino » 


т 
2 


calcat znfilia 4. 
pedibus, 


Liciis: 
dedücitftamen,5. 


| et trajícit 


tadiun: б. 
in quo trama eft; 


ac denfat 
Гейне, 7. 


Atque ita con- 
` ficit 
lintéum, 8. 


Sic facit etiam 
рат ет 
pannum 
€ lana, 


Der Weber 
zettelt 
daß Garn an, 1. 
und rollet es 
auf dem Weberb au⸗ 
me, 2. 
und ſitzend 
auf dem wWeberſtuhle, 
"n 


tritt er die Schemmel 
mit Süßen. 


Mit den Sotten 
theilet er das Garn, 


5. 
und ſtecket dadurch 
ben Weberſpuhl: 6. 
an welchem der Ein⸗ 

rag tft; 
und machet es dichte 
mit dem Weberkam⸗ 
me. 7. 

Und alſo webet 
(machet er) 

die Leinwand. 8. 


der Tuchmacher 
das Tuch 
1019 der Wolle. 


Alſo machet auch 


Pes, 


Stamen, inis, der Zettel. 

Glomus, i, et eris, 
das Garn. 

Jugum, i, der Weber⸗ 
baum. 

Sedens, ntis, ſitzend. 

Textrinum, i, der Wee 
berſtuhl. 

Insile, is, ber Schem⸗ 
met. 

edis, der Fuß. 


Licium, i, der Zotte. 


Radíus, i, der Weber⸗ 
ſpuhl. 


Pecten, inis, der Wh 
berkamm. 


Lintéum, i; die Lein⸗ 
wand. 


Pannus, i, das Tuch. 
Lana, ae, die Wolle. 


LVI. 


— — LA ПІ po d 2 | 
~ EN 


SSS Sa 
SS IR 


Die Leinwand. 


Liv 


ж 


Linteamina 


^ 


füperfüfa aqua 2. 
infolantur, I. 


donec candefi- 
ant, 


2. 


Ex iis 
fuit fartrix 
indusias 4. 
тиссіпіа з 5. 


tollaria , 6. 

ғарша, «с. 
Haec, fifotdi- 
dentur, 

а lotrice . 
aqua, fivelixivio, 


ac fapone 
turum lavantur. 


Die Laken (Lo⸗ 
oen) 

werden mit aufgegoſ⸗ 
ſenem Waſſer 2. 


Linteamen, inis, die 
Lacken. (der Loden). 
Superfüfus, a, um, auf» 

gegoſſen. 


gebleichet, (йө) Bg ae, das Waſſer. 


bis ſie weiß werben, 


Aus denſelben 
naͤhet die Nader inn z. 
Bemder, 4. 
Yiafetucber , 
(Schnupftücher ,) 5. 
Argen, 6. 


Nachtn иден, 
(Schlafhauben ) 
U. b. g. 
Dieſe, wenn feun- 
rein find, 
werden von der 104% 
ſcherinn 7. 
mit Waſſer, ober Law 
ge, 
und mit Seife 
wieder gewaſchen. 


Indusfum, i, das Hemd,. 
Muccinium, i, das Ras 

ſetuch. Schnupftuch.) 
Collare, is, der Kragen. 


Capitium, i, die аб)» 
m ige (Schlafhaube). 


Lotrix, icis, die War 
ſcherinn. 
Lixivium, i, die Lauge. 


— onis, die Grife 


LVII. 


RF (11б) een . 


ТҮП, 


Sartor. 


E Tm ! 
gd | Dé 7 


Au Dp —— ee = 


Vom 
— 


Der Schneider. 


sare 


; > (rei б 


Sartor 1. Der Schneider T. ; 
difeindit annum. | sexjdnetdet das Соф Pannus, i, das Tuch. 
5 


М fobfice; Z. mit der Scheere; Z. Forfex, icis, die Schere. 

etconiüit acu fund nähet es mit der Acus, us, die Nadel. 
Nadel 2 
et flo duplicdto. und dem Zwirnfaden Filum duplicatum, i, 
4. д. zuſammen. der Zwirnfaden. 

Poftéa Hernach | 5 

complanatfutüras|Dügelt er die Nate | Sutüra , ae, die Nat. 
ferramento, 5. mit dem Bügeleiſen. Ferraméntum, i, das 

| 5. Bugeleiſen. 

Sicque conficit| Und alſo machet er 

plicatas 7. gefaltete 7. Plicátus, a, um, gee 

tunicas, 6. Röcke, 6. faltet. 

in quibus infra. an welchen unten Tunica, ae, der Rock. 

| fimbria 8. der Saum g. m c 

cum inflitisQ. eft ; mit dem Gebraͤme 0. Inſtita, ae, das Gebram. 


üt. 
pallia 10, Mäntel 10. " Pallium, i, der Mantel. 
| Cum patagio, Cfo- mit dem ragen, TI. | Patagium, i, CFocäle, 
cali, ) Ті. is) der Kragen. : 
etmanicätastogas,\und Aermelröcke; 12. Manicata toga, ае» 
15, der Aermelxock. 
thoraces 13; Wämmſer 13. Thorax, acis, das 
: Wamms. 
cum globilis 14.| mit Knöpfen 14. — | Globülus, i, der Knopf. 
etmanicis; 15. und Aermeln; 15, | Manica, ae, der Aermel. 
caligas, 16. Sofen, 16. Caliga, ae, die Hoſen. 
aliquando cum zuweilen mit Bane 2 
lemnijcis; 17. dern; 17, bemnifcus, i, das Band. 
tibialia, 19. Strümpfe, 18. Tibiäle, is, der Strumpf. 
chirothécas, 19. Bandſchuhe, 19. Chirothsca, ae, der 
Handſchuh. 
amicila.2O. бс. Leibchen. 20. U. d. m. A micülum, i, das Lethe 
Sic facit pellio| Alſo machet dev chen. 
Kirſchner : 
pellicéa Pelzkleider Pellicea , orum, die 
Pelzkleider. 
е pellibus. aus Pelzwerke. рет; is, das Pelz⸗ 
werk. 


LVIII. 


ёз (118) 698 


LVIIL 


Sutor, 


Der Schuſter. 


| ecorio 5. aus Leder 5. 


| difeinditur) zugeſchnitten wird) 
| erepidas, (Jandalia) Pantoffeln, 7. 


> (119 ) 9 


Sator I. conf] Der Schuſter Т. 
i machet 


| cit 
оре Лаг 2. vermittelſt der Ahle Subüla, ае, die Ahle. 


2. 
et picati fili 3. und des Pechdrats 3. Picatum filum, i, der 
Pechdrat. 

Modülus, i, (forma, ae, 
calcei,) der Leif. 
Corium ‚ i, das Leder. 
Sealprum futorium, і, 


der Kneife. (Kneipe). 


fuper modulo (for- uber dem Leiſte 4. 
ma calcét) 4. 


(quod fealpro fu- welches mit dem шей 
torio 6. fe Kneipe) 6. 


Crepida, ae, (Sanda- 
үр liam, i, der Pantoffel. 
ealcéos, 9. Schuhe, 9. Calcéus, i, der Schuh. 


(in quibus fpe&ta-| (an welchen zu ſehen 
= 3 it: 


tur: e 
fupérne obfiragü-| oben das Oberleder , 
lum , (Uibergeſchirr.) 
inférne ſolèa, unten die Sohle, 
et utrinque anſae) und zu beyden Seiten 
die Läpplein ,) 
otréas , О, Stiefel, 9. 
et perönes, IO. [und Salbſtiefel. 10. 


Anfa, ae, das Lappleitt. 
Ocréa, ae, der Stiefel. 


Pero, onis, der Halbe 
(еге. 


$4 LIX. 


Faber lignarius. 


— aai 


Hx — 
Der Zimt 


* 


ELMAR. 


Homini. 
vicium et anm 
vidimus ; 

nunc fequi tur 
domicilium eius, 
Primo habitä- 
bant homines 
in fpecübus 5. I. 


deinde in tabern 4 


ictum] 


Des Menſchen Homo, inis, der Menih. 
| 


Sule und Suite Vi&us, us, die ЖШ 
haben wir geſehen; (Nahrung). : 
nun folget Amictus, us, die Hull, 
die wohnung def ſſelben. (Kleidung). 
Erſtlich wohnte 
man ; 
in 59 еп; I. Specus, us, die Hoͤhle, 


hernach in Жайын Tabernacülum, 1, die 


ten, Laubhuͤtte. 


vel tuguriis; 2. oder Strohhütten; 2. Tugurlum, i, die Stroh 

| bitte. ; 

tum ебат in ten- dann auch in Gezel⸗ Tentorium, 1, das Oe 

toris; 3. fen; 5. zelt. 6 

demum in domi-|enblid) in Zauſern. | Domus, i, et us, tad 

; bus. Haus. 

Ligrátor Der 5oIsbader 
flernit et truncat] fallet un dpehauet 


[есӣгі 4» 
arbores , 5. 
ubi farmenta 6. 


| remanent. 
Clavotum lignum, 


findit cundo, 7. 
quem tudite g. 


adieit ; 
et componit firu- 
es. 9, 
Faber lignarius 
afciat afcia 10. 


materiam $ 

inde cadunt а/$й- 
lae; ІТ. 

etferrat ferra, 12, 


ubi feobs 13. 


decidit. 
Poft elévat ti- 
gnum 

füper cantherios , 
i (15% 

Ope trochléae, 15. 


affigit anfis, 16. 
linéat amiffi. 17. 
Tum compagi- 


Š nat 
parietes , 19. 


et contigit trabes] 


clavis- trabalibus. 
19. 


£75 (121) са 

[mit der Solzare 4. | Secüris, is, die Holzart. 
die Bäume, 5. Arbor, is, der Baum. 
davon die Reiß hölzer Sarmentum, i, das 
2 Relßholz. 

uberbleiben. 

Das knottichte 505 PE 3 
ſpaltet er mit dem Cunsus, is der Keil. 


Keile, Tl SCH e 
Tudes, itis, der Schlaͤ⸗ 


LE 2 Sadlagel g. 
hineintreibt; 


| et fen. 0: 

„Der Zimmermann 

zimmert mit der Zim⸗ 

meraxt 10. 
das Bauholz; 

davon fallen die Spar 

: ne; II. 

und faget es mit der 

Sage, 12. 

davon die Sageſpane 


13. 
3 


ſtauben. 
Hernach leget er 
das Zimmerholz 
auf die Böcke, T4. 
| 
mit Hilfe der Winde, 


welchen er mit dem 


und moder Zolzhau⸗ 


gel. 


Strues, is, der Holz⸗ 


haufen. 


Aſcla, ae, die Zimmers 
att. 


Materia, ae, das Bau⸗ 


holz. 
Айша, ae, der Span. 
Serra, ae, die Säge. 


Tignum, i, das Zim⸗ 
merholz. 
Cantherius, i, der Bock. 


Trochlea, ae, die Winde. 


15. 
befeſtiget es mit Rlam⸗ Anfa, ae, die Klammer. 
mern, 10. 
meſſet es mit der |Amüffis, is, die Richt⸗ 
Richtſchnur. 17. ſchnur. 
Alsdenn paaret er 
(fuͤget zuſammen) i 
bie Wände, 18. | Partes , etis, die Wand. 
und fuͤget die Balken Trabs, bis, der Balke. 
mit Zimmer nageln. Clavus i, trabalis, is, 
19. der Zimmernagel. 


LX. 


$5 


€Z (122) са 


Der Maurer, 


Faber 


| Faber murariust, 
ponit. fundamén- 

tum, 
et ftruit muros : 


five ex lapidi- 
bus, 
| qos lapidarius 
A lapieidina 3, 
erit 3 
et latómus 4. 
ad normam =. con- 
| quadrat; 
| five e lateribus, 


6. 


| qui, ex arena 
et luto 


aqua intritis, 


formantur , 


Der Meurer T. 
[eget den Grund, 


2. und ſetzet Mauern: 


E 


entweder aus 
Bruchſteinen, 


welche der Steinhauer 


in der Steingruhe 3. 
bricht; 


und der Steinmetz 4. 


nach dem Richtſcheite 


5, zubereitet; 
Later, 


oder aus Ziegel: 
feinen , б. 
welche, aus Sand 


und Leime, 


mit Waſſer abgeruͤh⸗ 


 &ugneexcoquün- und gebrennet wer⸗ 


tur. 
Dein cruftat 


| calce , 


| Mee trullae, 7. 


ret, 

geformet, 
den. 
Hernach bewirft er 
fte 


mit Kalk, Tertel) 


vermittelſt der Mer⸗ 
telkelle, 7. 
tt tectorio pu und uͤbertüncht fç, 


Fundaméntum, 1, det 
Grund. 
Murus, i, die Mauer. 


Lapis, idis, der Stein. 
Lapicidina „ ae, die 
Steingrube. 


Norma, ae, das Richt⸗ 
ſcheit. ; 
is, der Зети 
fein. 

Arena, 8e, bet Sand. 

Lutum, i, der Laim. 
Goth). 

Aqua, ae, das Wafer, 


Ignis, is, das Feuer. 


telkelle. 


ae > i, die Tuͤn⸗ 


che. 


Calx, eis, der Kalk. 
(Wet), 
Trulla, ae, die Mera 


EXT 
H 


ТӘТИ 


Antejamiamdo-, Vor der Thür des Domus, i, et us, DM 
те Sauſes Haus. 
eftveflbülum. т. Jif der Eingang. I. 
Jantia habet Die Chir bat 
limen, 2. eine Unterichwelle, Si 
fuperliminare , 9, eine Gber ſchwelle, 2, 
et utrinque po- und beyderſetts die Foſtis, is, der Pfoſteh, 


ев: д, Pfoſten. 4. 

A dexiris Zur Rechten |Dextra, ae, die 170 
flint. cardines, s, Hand. , 
а quibus fores 6. ſind die Thürangel, Cardo, inis, der Shit! 
pendent ; 5. angel. - 

a/mifris et lan welchen die Thür Siniſtra, ae, die litt 

clauftrum , 7. 6. haͤngt. Hand. 
aut pejlülus. 8. Zur Linken iſt das ? 
Sub aedibus Schloß, 7.| Aedes, ium, das Haus, 


eft cavaedium , O. oder der Riegel. g. 
Unter dem 5aufe |. 
teffelläto pavimen- ift der offene Saal, 9.| Teffellatus , а, um: 
to, ТО. einem aemürfetten| gewuͤrfelt. 


Eſtriche, 10. Paviméntum, i, der Eſtric 


RA (128) en 


filtum colümnis | xeftuget mit Saulen, Columna, ae, die Saule. 


TT. 11, 
in quibus perifly- |a welchen das Rapi 
| lium 12. tal 15. 
et bafis. 12. und Doffament. Ig. 


Per fcalas 14, Uiber (os Treppe Scala, ae, die Stiege. 
tiege) 14. 


et cochlicka ys. und Wendeltreppe | Cochidium, i, die Wens 


| 


15.1... deltveppe. 
icenditur in fu-|ftetgt man auf bie obez | Superior, otis, obere. 
periores| |...» ren 
tontigndtiones’~ Stockwerke. Contignatio, onis, das 
Extrinfécus Außen Stockwerk. 
apparent fenefrael erſcheinen die белек | Еепейға; ae, das Sos 
16. : 16. fer. 

et cancelli, (ela- und Gegitter, 17. |Cancelli,orum,Celathris 
thri,) 17. orum, ) das Gegitter. 
prgillae, 18. die Galerien, 18. |Pergiila, ae, bie Galo 

figerundia, YO. Wetterdächlein, 10. Terie. — = 
et fulera , 22. und Pfeiler, 20. . Fulcrum, i, der Pfeiler. 
muris fulclendis. das Gemäuer zu {1 Murus, i, die Mauer. 

Ben: 
In fummo eft| Zu oberſt iſt das Summus, a, um, oberſt. 
тейит, ST. Dach / 2 21 
inbricihus , (tegu mit Ziegeln, 22. Imbtex, icis, ( Тесй- 
lis) 22. la; ae,) der 8 Ziegel. 
Vel, ſeandulis 2g. oder Schindeln 23. Scandüla, ae, bie Schin⸗ 
contsckum, gedecket, E 
quae tgillis, 24.|weldhe auf den Lat» Tigillum, i, die Latte. 
ten, 24. 
haec tignis 25. dieſe auf den Spar⸗Lignus, i, et um, i, 
ren 25. der Sparren. 


meümbunt. liegen. 

Tefoadhaéret| Am Dahe. Бапа 
flilicidium. of. die Rinne (Treufe)26. 

Locus fine tetoj, OerOrt ohne Dach 
hbdialeo.dicitur,|wird die Altan 27. 

genannt. 

In te&o font) Auf dem Dahe ſind Menianum, i, der Ers 
menüna, 59, die Erker, 00. Eer 72 
et coronides, 29. die Knöpfe und 56 tb [Cor is; idis, der Knopf 

ne. 20.1 U. Fahne auf dem Hauſe. 


a 


Der Schmied, 


c 
= 
ent 
pe 
cd 
e 
© 
C 
= 
Q 
SE 
c 
= 


Faber ferrariust. 
in uftrina (fabrica) 
2 

| inflat zgnem 


folle, 3: 


quem pede 4. at- 
' tollit; 
atque ita cande- 
facit 

ferrum! 
Deinde eximit 


forcipe , 5. 
imponit пейді, 6. 


et cudit 
malléo , 7» 


ubi firictarae 9. 
exillunt. 
Et fic clavi, 0. 


Joleae , ТО, 
eanthi, II. 


satenae, 12, 
laminae , 

ferae 

cum clavibus,, 


cardines , &C. 
excudüntur, 
Candentia fer- 
. ramenta 
reftinguit 
in Joen, 


€x» (17) са 


Der Schmied т. 
in der Schmiede 2. 


blaͤßt das Seuer 
mit dem Blasbalte 


Uſtrina, ae, (Fabrica, 
ae,) die Schmiede. 

Ignis, is, das Feuer. 

Follis, is, der Blas⸗ 


23. duf /] Ва, 
den er mit dem Suße Pes, dis, der Fuß; 
4. tritt; 


und alſo gluͤhet er 
das Seifen. 


Hernach zieht er es 
mit der Zange 5. her⸗ 
aus, 
leget es auf den Am⸗ 
bos 7 б. 

und ſchmiedet es 
mit dem Sammer, 7. 


da die Sunten H. 
davon ſpringen. 
Und alſo werden die 
Nägel, 9. 
bie Zufeiſen, 10. 


Forceps, ipis, die Zan⸗ 
ge. 
Incus, udis, der Ambos. 


Malléus, i, der Same 
mer. 
Stricküra, ae, der Funke, 


Clavus, i, der Nagel. 
Soléa, ae, das Hufeiſen. 
die Raoͤſchlenen, II. Canthus, i, die Rad⸗ 
ſchiene. 


Catena, ae, die Kette. 
Lamina, ae, das Blech. 


die Netten, 12. 
die Bleche, 


die Schlößer Sera, ае, das Schloß. 
mit den Schlüßeln, Е is, der Schluͤ⸗ 
et, 

Thürangel, u. d. g. Cardo, inis, der Thuͤr⸗ 
verfertiget. angel. 

Das gluͤhende Ei, Candens, ntis, glühend. 

ſenwerk Ferraméntum, i, das 

loͤſchet er Eiſenwerk. 3 

in dem Loͤſchtroge gb. Lacus, us, der Loͤſch⸗ 

trog. 


LXIIL 


We 


criniarius- et "Tornator. 


er Schreiner und Drechsler. 


| 
| 


Arculariuss Т. 


edólat afseres 2. 
runcina, 3. 


in tabula, 4. 


deplanat 
planüla 5, 


perfórat (teré- 
brat) 

terebra, 6, 

feulpit cultro; 7 


tombinat elutíne 
et Jubjcudibus , 8. 


et facit tabiilas, Q. 


menfas, TOs 

arcas, Cctftas,) YT. 
&c, 

Torniö 12. 

tornat 

ſedens in insili , 
134 

torno, 1 S 


füper tornatorio | 
Jeamno , 14. 
globos , 16. 


| conos, 17 


icungiilas, 19, 


et fimilia 
toreymáta. 


* 


9% (19) 


Der Schreiner 
(Tischler) 1: 

hobelt die Bretter 2. Aſſer, is, das Brett. 
mit dem Zobel 4. |Runcina, ae, ber Dos 


bel. 
auf der Sobelbank, |Tabüla, ae, die Hobel 
4. bank. 
glaͤttet ‘fie | 
mit dem Schlichtho⸗ ‚Plantila, ae, der Schlicht⸗ 
bel, 5. Hobel. 


bobret fie St 

mit dem Bohrer, 6. Tersbra, ae, der Boh⸗ 
EC 

{фи mit dem Culter, i, der Schnitzer. 


Schnitzer, 7. 


Ша fie mit Leime Gluten, inis, der Lei m. 
und mit Leiſten, 8. боссов, udis, bte Leifte, 


und machet Tafeln, 


9- 
Tiſche то. Menfa, ae, der Zug, 
Riſten. II. u. g. m. Arca, ае, (са, ae.) 


die Kiſte. 
Der Drechsler 12. 
drehet 
ſitzend auf dem Жей» Insile , is, der Reitſtock. 
ſtocke, 13. 
init dem Drebeifen , Tornus, i, 
75. ¢tfett. 


fiber ber Drehbank, Tornatorium, i, fcam- 
i 


Tabüla, ae, die Tafel. 


num, i, die Drehbank. 
Globus, i, die Kugel. 
Conus, i, der Kegel. 
Icuncüla, ae, das Puͤpp⸗ 
chen. (Bildlein). 
Similis, e, gleich. 
Torevma , 


Drehwerk. 


Kugeln 2 16. 
Regel, 17 
Sieger, , „19. 


und dergleichen 


; Ё das 
Drehwerke. 


ақа 
dus „ 
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Wy 


Der Töpfer, 


Pigilut 


Figillus ү. 
fedens format 
liper rota 2. 
« argilla 3. 


illas, 4. 
irceos, S, 
роде, 6. 
patinas , 7. 


(Шсға vafa, 8. 


filias, 9. 
феса, 10. &c. 
Poftéa ехсо- 

quit ea 
in farno, II. 
et inerüftat 
likargyro, 
| Fra&a olla 


(dat teſtas. Ig. 


842 (131) а 


Der Töpfer 1. : 
fißend Sedens, entis, fißend, 
bildet oder machet > | 
über der Scheibe 2. Rota, ae, bit Scheibe. 
aus Thone (Leime) Argilla, ae, der Thon. 


(Leim). 
Töpfe, 4. Olla, ae, der Topf. 
Жейде, 5. Urcéus, i, der Krug. 
Dreyfüße / (Reinen / Ts odis, der Dres 
5 ug { с 
Schüſſeln, 7. Patina, ae, die Sufie, 


irdene Gefäße, 8. |Teftaceus , a, um, tt» 
bett. 
Vas, fis, das Gefin. 
Ofentadeln, 9. Fidelia, ae, der Ofen⸗ 
kachel. сс 
Stürzen, 10, U. d. g. Opercülum, i, die ©лц» 


Hernach haͤrtet er 


fie 
im Brennofen 11. |Furnus, i, der Brenn⸗ 
und uͤberzieht fie ofen. E 
mit Glaſur. Lithargyrum, i, die 


Gtafur. 

Ein zerbrochener Frackus a, um, get» 
Topf brochen. 

giebt Scherben. 12. Tefta, ae, der Scherbe. 
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LXV. 


Partes domus. 


Dom + 2 


| үш = 
E Sm jew 


Die Hausgemaͤcher. 


Domus 


| Domus 
in conclavia 
| diftinguitur; 
ut funt: 
atrium , Т, 


| росай ат, 9, 


% 
culina , 3. 


penuaria cella, 4. 


coenaciilum 5. 
camera, 6, 
tubicilum , 7. 
cum adſtrũcto 


ect u. (Jatrina.)g. 


Corbes Q; 
inferviunt 
tebus 


transferéndis 5 
arcae IO. 
(quae clave 11. 


tecludüntur 3) 


Ші adfervändis.|diefelben zu verwah⸗ 


| Bub teto eft 


[ЧИ 2 Cpavimén- 


š tum;) I2 
In area 13. 
puteus, 14- 
Ўт, 15. 
Cum balnso. 16, 
Sub domo 
cella, 17. 


Das Haus 
wird in Gemáder 
abgetheilet; 
als da find: 
das Vorgemach, (der 

| Saal „) т. 
die Stube, 2. 

die Küche, 2. 
die Speiſekammer , 4. 
der Speiſeſaal, 5. 
das Gewölb, 6. 
die Schlaf kammer, 7. 


fart dem angebauten Adftrütus, a, um, aft: 


Sekrete, (heimlichen 
Gemade.) 8. 


Die Körbe 9. 
dienen 
die Sapen 
hin und wieder zu tra⸗ 
gen; 


die Kiffen (Trw 
реп) 10. 

(welche mit dem 
Schlüſſel тт. 
aufgeſchloſſen werden, 


ren. 
Unter dem Ser 
ift 
der Boden; 12. 
im sofe 13. 
der Schöpfbrunn, 14. 
der Stall, 15. 
ſamt der Badſtube. 16. 
Unter dem баш 
(ift der Keller. 17 


3 


Conclave, is, 
wad. 


gebaut. 


Secéffus, us, (Latrina, 
ae,) das Sekret heim: 


liche Gemach.) 


Corbis, is, der 


Korb. 


Res, ei, die Sache. 


Transferéndus, a um, 
hin und wieder zu tra⸗ 


gen. 2 
Arca, ae, die 
(Truhe). 


Clavis, is, der Schluͤſſel. 


Adfervändus; 


Kiſte. 


а, um, 


zu verwahren. 
Tectum, i, das Dach. 


Area, ae, der Hof. 


Balnéum, i, die 


(tube. 


Bab 


LXVI. 
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LXVI. 


Hypocauftum cum Die Stube um 
dormitorio, Kammer, 


Hypocaäflum Т.) ‚Die Stube т. | 
laqueàri 2, wird von ber Decke 2, Laquéar, atis, die Dede 
et parietibus, 3. und den Wänden, 3. eines Gemaches. 


plerümque tabu- welche meiſtens getas| Paríes, etis, die Wand. 
latis ` felt fin) ‚| Tabulatus, us, а, um, 
ornatur; gezieret; getaͤfelt. 
‚feneflris 4. durch die Senffer 4.| Fenéftra, ae, das Fel 
iliuminàtur з beleuchtet; fter. 
et forndce 5, und durch den Ofen | Fornax, acis, der DM 
caléfit, ` 5. 
ermarmet, 
Ejus utenfilia | Deren Gerathe 
funt : find : Sa 
(салта, 6. die Banker 6. Scamnum, i, die Batik 


ſellge, 7. die Seſſel, 7. жез ae, der Seſſel. 
' tete 
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` | menjae , 8. die Tiſche P. Мела, ae, der Tiſch. 
| cum fuis fulerisg,| mit ihren Geſtellen 9. Fulcrum, i, das Geſtell. 

y et feabéllis, TO. und Sußtritten, 10. Scabellum , i, der Fuß⸗ 

ІШ tritt. 


| item culcitrae, II. wie auch Polfter. xe ar ae, der Pol⸗ 
er. 
Tapetes 12, Tapezereyen 12. Tapes, etis, bie Tapes 


etiam appendün- werden auch . Arten, (der Teppich). 


tur. et. 
Prolevicubätu) Zur fanften Ruhe Levis, е, ſanft, leicht. ui 
Cubatus, us, bie Ruhe. i 
(bas Liegen). ІНІ 
et in dormitorio|ift in der Schlafkam⸗ Dormitorium, i, dit ШІ 
12. mer 13. Schlafkammer. ү; 

lectus, Ccubile,) 14. das Bett, 11. : ha 
in fponda 15, auf dem Spannbette зро ae, das Spanne | 
ett. Т 


15. | 

fuper flraméntum| uber den Strohſack 16.|Stramentum, i, der CH 

16. Strohſack. | 

cum Zodicibus T7. | mit den Ceilachen 17. | Lodix, icis, das Leilach. | 

et fragilis 18. und Bettdecken 19. |Stragüla, ae, et um, i, к 
die Bettdecke. 

ratus. gebettet. Stratus, a, um, gebettet. \ 


Cervical 39. | Das Kiffen 10. c 
eft (ub capite. — liegt unter dem Zaup⸗ Caput, itis, das Haupt. 


fe. 
Conopéo 20. Mit dem Dorban: | Conopéum, i, der Bore 
ge 20.| hang. 
t| Le&us tegitur. wird das Bett es ШІ 
et. i 


, | Matüla ох. Der Nachttopf 21. - un 
‚| e(t vesicae levan- dienet die Blaſe zu er⸗Vesſca, ae, die Blaſe. | 
ае. leichtern. Levändus, a, um, zu E 


erleichtern. 
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Se 


LXVI, 


Putei, 


Ubi 


Әб (тэт) oe 


"Ubi foutes Wo Quellen Fons, ntis, die Quelle. 


| deficiunt , mangeln, 


[шй I. effo ditin-| werden Brunnen I. мыс i, der Brunn. 
tur, ausgegraben, 
et erepidine 3. und mit einer Lebne Crepido, inis, die Lehne. 


3 


| ereumdäntur, umgeben, 


| 
. + v3 | 
ве quis incidat. | damit niemand pou 
alle 
Inde bauritur| Daraus ТЕТІ; 


man 
«qua das Wafer > 
wnis, (fitülis ) 5. | in Eymern, 3. Urna, ае, CSittila, ae,) 
quae welche da der Eymer. 
yel pertiea , 4. entweder an einer SES 
: Stange 4. Pertica, ae, die Stange. 
vel fune; 5. oder an einem Seile, Funis, is, das Seil. 
5 ` 
Vel catena б. oder an einer Nette, Catena, ae, bit Kette. 
6. 
pendent; hangen; 
idque und dleſes Š : 
aut tollenóne, 7. entweder mit dem Tolléno, onis, der 
Schwengel, 7 Brunnſchwengel. 
aut girgillo, g. 


oder in der Windel- Girgillus, i, die Wine 


aut cylindro О. ſcheibe, 8. delſcheibe. 
4 oder mit ber Walze, Cylindrus, i, die Walze. 
manubriäto , 9.| 
die білеп Handariff | 
aut rota, tympá- hat, 
по ,) 10. ober mit dem hohlen Rota, ae, cree 
aut denique Rade, ro: num, i,) das hohle 
antlig, II. oder endlich | Rad. 
mit der Pumpe. 11, Апа, ae, die Pumpe⸗ 


3 5 LXVIII. 
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LXVIII 


Der Pferdeſtall. 


Stale 


Stabularius › 
(equifo) 4 
urgat a fimo 2. 
Rabülum ; 
alligat equum 3, 
capiftro 4. 
ad praefepes 5. 


aut, fi mordax fit, 
conftringit 
ДёЙа. б 


Deinde 
fübftérnit ramen- 
145 7. 


avenarn 
ventilat 
vanno , 8» 
quam 
paléis mifcet , 
ac e pabulatoria ci- 
Йа XQ. 
depromit, 
eaque , 
ut et foeno» О. 
pafcit equum. 
Poftéa 
ducit ad aquarium | 
II. 
aquatum ; 
tum detérgit 
panno , 12. 
depedtit frigili, 
: I5. 
infternit 


gaufüpe , 14. 


fuͤhret er es zum 


et infpicit foléas, 


Der Stallknecht т. 


miſtet 2. den Stall aus; Fimus, i, der Mif. 
bindet das Pferd 2. Stabülum, i, der Stall. 


mit der 5alfter 4 
an den Baaren; 


CRrippe;) 8. Ртае(ере › 15, der Baa⸗ 


oder wenn es biſſig tt, 
leget er ihm 


den Maulkorb 6. an. | Fifcella, ae, ber Maule I 


Hernach 


made er die Streu; Stramentum, 06 Streu. 


. 


Den saber 
ſchwingt er 
in der Wanne, б. 
welchen er mit 
Hacerling menget, 
und aus dem Sutter: 
kaſten 10. 
nimmt, 
und damit, 
wie auch mit Seu /g. 
fuͤttert er das Pferd. 
Mach dieſem 


Waſſertroge II. 

trinken; 
dann wiſchet er es 
mit dem Tuche ab, 12. 

ſtriegelt es mit dem 

Striegel, 15. 

leget ihm 
die Decke Koge) auf, 
14 


und beſchauet die Zufe, 


б (139) R& 


i Pabulatoria, eiſta, ae, 


Pannus, i, das Tuch. ШІСІ 


ob die Bifen 12. 


ап calcéi ferreitz. noch auf feſten Na⸗ 


adhuc firmis cla- 
yis haeröant, 


geln hangen. 


Equus, i, das Pferd. | 
Capiftrum, i, die Halfter. wit 


ren. 
Mordax, acis, biſſig. | 


korb. 


Avena, ae, der Haber. 
Vannus, i, die Wanne. 
Paléa, ae, der Häckerling. 


der Futterkaſten. 


a 


Foenum, i, das Heu. i 


Aquarium, i, der Waſ⸗ i 
ſertrog. | 


Strigilis, is, der Strie⸗ HI 
gel. | 


Gaufäpe , indecl. fit 
Decke (Kobe): 

Soléa, ae, der Huf. 

Cilcéus ferréus, i, das 
Hufeiſen. 

Firmus, a, um, feſt. 

Clavus, i, der Nagel. 


C140) eg 
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Der Binder. 


* Viétor т, 

| «Фу 

| praectnclorio 2. 
amictus, 

facit 


ecolürnis virgis g. 


рег ¿nc¿foriam 
р / Шат 4. 
limanubriáto ftal. 

pro 5. 


ео ; 
et ex ligno 
05085. 6, 
Ex afsülis 
conficit 
dolia, 7. 
et rupas, g. 
bino fundo ; 
tum lacus, Q, 
lira, 10. 
trimodia, II. 


et filas, Yo. 
шо fundo. 

Poftéa vincit 
tircillis , I3. 
quos оре 


Өз Cur) буа 


Der Binder Bütt 
ner) I. 
mit dem Schurzfelle 2. Praecin&oríum, i, das 
angethan, Schurzfell. 
machet |Ami&us, a, um, ange⸗ 


aus Weidenruthen 3. than. : 
Colürna virga, ae, die 
über ber Schnitzbank Weidenruthe. : 
4.|Inciforía fella, ae, die 

mit dem Schnigmeſſer Schnitzbank. 
5.|Bimanubriatum Үса!- 
prum i, das Schnitz⸗ 

Reife; meſſer. 


und aus Holze Circülus, i, der Reif. 

Saßdauben б. Lignum i, das Holz. 
Aus den Dauben | Affiila, ae, bie Faßdau⸗ 

machet er be. (das Brettlein). 


Safer , 7. Dolium, i, das Faß. 
und Tonnen, 8. Cupa, ae, die Tonne. 
mit zweenen Böden; Bini, ae, a, zween. 
dann Ruffen, 9. | Fundus, i, der Boden. 
Schaffer, 10: Lacus, us, die Kuffe. 
Butten, II. Labrum, i, das Schaff. 
Trimodla, ae, et um, і, 
und Gelten, 12. die Butte. 
mit einem Boden. |Sitüla, ae, die Gelte. 
Hernach bindet er Gel Unus , a, um, einer. 
mit Keifen, 12. i 
welche er mit Hilfe 


Vietorjae falcis 14. bes Bindmeſſers 14.| Vietorius, a, um, falx, 


lignis viminibus 


15. 


| ligat, 
et tudite 16. 


а tudicijla 17, 
optat. 


cis, das Bindmeſſer. 
mit weidenen RNei⸗Salignus, a, um, von 
ſern 15. Weiden. 

heftet, Vimen, inis, das Reis. 

und mit bem Schla⸗ Tudes, itis, der Schla⸗ 
gel 16. gel. 

und Triebel 17. Tudicila, ae, ber Trie⸗ 

lanſchlagt. bel. 


Рејно 


+ 
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Reftio et Lorarius. 


Der Seiler und Riemer 


Reflio I. 


| contórquet fines, drehet Seile, 2. 


agitatione 
rotülae , Z. 
е Лира, 4. 


vel cannabi 


| quam fibi circüm- 
dat. 


Sic fiunt 


primo 
funtciilé, 5. 


tum refles, 6. 
tandem 
tudentes. 7: 


Lorarius 9, 
feindit 


2. 


de corio bubülo Q. 


loramenta , IQ. 
frena, үт. 
па» 12, 
laltéos , 12. 


«итёпаѕ , 14. 


hippopéras. 18. 


&c. 


£75 (ыз) б 


Der Seiler I. 


Funis, is, das Seil. 


durch Umdrehung Agitatio, onis, die Uitte 
des Rades, > drehung. 

aus Werk, 4 Rotüla, ae, das Nad. 
oder Sanf, Stupa, ae, das Werk. 
den er um ſich leget. Cannabis, is, der Hanf. 


Alſo werden verfer⸗ 


tiget 
erſtlich 
das Seilgarn, Bind⸗ Funicülus, i, das Seil⸗ 
faden ) 5.1 garn (der Bindfaden). 
dann die Stricke, 6. | Reftis, is, der Strick. 
endlich 
die Brunn «ober Rudens, tis, das Brunn⸗ 
Schiffſeile. 7. oder Schiffſeil. 
Der Riemer 9. 


ſchneidet aus der Rühe⸗Corlum bubtilum, 
haut 0, |. die Kuͤhhaut. 

Riemen, 10. Loraméntum, i, der 
Zäume, It. Riem. 
Gürtel, 12. Frenum, i, der Zaum. 

Cingülus, i, et um, i, 
Wehrgehänte, 12. die Guͤrtel. 

das Wehrgehäͤnk. 


Taſchen, 14. 
Cruména, ae, die Taſche. 
Ита е. (Жап? Hippopéra, ae , ber 
zen/ elleiſen. 2154 Mantelſack. (der Rane 
% d. g.] zen, das Felleiſen). 


Baltéus, i, et um, i, 


р 
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warga 
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Viator. 
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Der Wandersmann. 


Wanders: 

mann Т. 
trägt auf dem Rücken 
im Keiſefelle, 2. 


Vidtor 1. 


a 


portat humeris. 
zn bilga, 2. 
quae funda, 3. 
vel marfupium 4. 
capére nequit; 
lacerna 5. 
tegitur; 


oder die Taſche 4. 
nicht faſſen kann; 
er wird mit dem 
Reifemantel 5 
edecket; 


tenet bacilum6.| er alt den Wan⸗ 


Ulclat; | 


er bedarf 
= Wegzehrung, 


VILALICO s 


was der Schiebſack 3. 


i; der Rückel 
hulter). 


di 


(pl 
Bulgi, ae, das Keim 
feit. 


е 


Lacérna, ae, ber Reiſt⸗ 
mantel. (Regenmantel) 

Bacillus, i, et um, |) 
der Wanderſtab. 


Manus, us, die Hand 


i 


Viaticum, i, die Weh 
zehrung: 
ut 


ut et fido 


et facündo comi- 
te. 7. 
Non deferat 
piam reg tam . 


propter ſemitam, 
N 


nifi 
tritus callis fit, 


Avia 10. 


et bivia rt, 
fallunt , 

et fedücunt 

in falebras; 12. 


nec non 
tramites IZ. 
et compita, 14. 
Scifcitetur igi- 
tur 
obvios, 15% 
qua fit eundum ; 


et Cavéat 
praedones , 16. 


ut in via, 


fic etiam 
in diverforio , 17: 
tbi pernó&at, 


wenn es gicht 


Ga (145) 


са 


wie aud) eines getreu⸗ 
en 

und gefpradigen Ge 
fabrten. 7. 

Er verlaſſe nicht | 
die Landſtraſſe o. 


wegen des Lußſteiges, 
Q 


ein gebahnter ү 
tit. 
Die Abwege 10. 


und Scheidewege II. 
betruͤgen, 
und verführen 
an unwegſame Mer⸗ 
ter; 12. 
desgleichen auch 
die Rrummwege 12. 
und Kreuzwege. 14. 
Demnach for ſche er 


bey den ` 
welchen Weg er geben 
mife; 


und huͤte ſich 
vor den Straſſenrau⸗ 
bern, 16. 

gleichwie auf der 
Straſſe / 

alſo auch 

in der Zerberge, 17. 
wo er übernachtet. | 


Fidus, a, um, getreu. 

Facündus, a, um, ge 
ſpraͤchig. 

Comes, itis, der Ge⸗ 
арте. 

Via regia, ae, bie Land 
Brong, 

Semita , ae, der Fuse 
ſteig. 


Tritus, a, um, gebahnt. 

Callis, is, Pfad (Weg). 

Avia, orum, die Abs 
wege. 

Bivium, i; der Schei⸗ 
deweg. 


Salébta, ae, der um 
wegſame Srt 

Trames, itis, der 
Krummweg. 

Compita, orum, der 
Kreuzweg. 

Obvius, a, um, Ёсе: 
nend. 


Praedo, onis; der 
Straſſenraͤuber. 

Via, ае, die Straſſe 
der Weg. 

Diverforíum, i, die 
Herberge. 


LXXII. 


— 


©з (146) бо 


LXXII. 


— MM M ia 


Det Reuter. 


Eques І; 
imponi It equo 


2 
ephippium 5:3; 


idque cingùlo 4. 


fuccingit; 
infi ſternit etlam 


Der Reuter т. 


leget dem Pies de ^, 


den Sattel 3 . uf , 
wel (chen er ihm mit 
der Gurte 4. 
umguͤrtet; 
er сое ihm auch 


dorfuales 5. die Schabracke Ruck 
decke 5. guf; 

ornat eum zier et es 
phaleris, mit dem Roß zeuge / 
frontal, 6. dem Stirnrieme, б. 


Equus, i, das Pferd. 
Ephipplum, i, ber 
Sattel. : 
Cingülus, i, etum. i 
bie Gurte. 
Dorſuale, is, ~ Pë 
rade ( R lud. 


Phalérae, arum, der 
Noßzeug (Pferde⸗ 
ſchmuck). 5 

Frontale, is, der Stiri 
rin. > 

auti. 


antiléna , 7. 


et pofliléua, 8, 
Deinde 
infilit in equum, 


indit pedes 
flapedibus 9. 


finiftra capeſſit 


lorum Chabenam) 
iO. 
frenis II. | 
quo equum 
fle&it et retinet; | 
tum 


RA (147) б 


Bruſtrieme, 7. 


unbeidvoansrieme.8. | Poftilēna , 


баға) ` 
ſchwingt er ſich auf 


das Roß, 


ſetzet die Süße 
in die Bügel; (Steg: 
reife ;) O. 
mit der Linken faſſet 
er 
den Zügel! Zaum) 1o. 


des Gebiſſes, II. 


womit er das Pferd 
lenket und anhalt; 
alsdenn 


admóvet calcaria; 
incitatque 
virgilla , 13. | 
et coércet 

poftomide. 14. 


Bulgae 15. 
pendent 
ех ephippit apice, 
16 


quibus /elopt 17. 


ingerüntur. 
Ipfe, eques 
ehlampde 18. 


induitur; 
lacerna I9. 
а tergo revinci- 
tur, 
Veredarius 20. 
curfim et veloci- 
ter equo fertur, 


giebt er ihm Sporn, 
12 

treibt es 
mit der Spitzruthe, 
13. an. 


und bremſet es 


mit der Bremſe. 14- 


Die Sulftern 15. 
hangen 
am Sattelknopfe, 16. 


worein die Piſtolen 


(Sauſtröhre) 17. 
geſtecket werden. 
Er, der Reuter 
if mit dem Reutro⸗ 
cke 18. 
angethan; 
der Regenmantel 19. 
wird hinten aufgebun⸗ 
den. 
Der Poſtreuter 20. 
rennet ſehr ſchnell fort. 
$2 


Antiléna, ae, bet Bruſt⸗ 


п, 
ae, der 


Schwanzriem. 


Pes, dis, der Fuß. 
Stapes, edis, der Bue 
gel. (Stegte). 


Sinifter, ra, um, link. 

Lorum, i, (Habena, 
ae,) Zügel. (Zaum). 

Frenum, i, das Gebiß. 


Calcar, is, der Sporn. 


Virgüla, ae, die Spitze 
ruthe. 


Poſtömis, idis, die 
Bremſe. 
Bulga, ae, bie Hulfter. 


Ephippium, i, apex, 
ісі, der Sattelknopf. 

Sclopus, i, bie Piſto⸗ 
le dae Fauſtrohr). 


Chlamys, dis, der Neut⸗ 
rock. 
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Vehicula. Die Waͤgen. 


= — —— NA 


m nd 
Ly 


Traha 1. | Mit dem Schlitten] Traha, ae, her Schlit⸗ 
| I.] ten. 
vehimur fahren wit 
fuper nivibus über Schnee Nix, nivis, ber Schu 
et glacie, und Kis. Glactes, ei, das Eis. 
Vehicülum um-| Ein Wagen mit eis 
rotum| nem Rade 


pabo 2. dicitur; wird ein Schubkar ren 

2. genay nt; 

birötum carras; 3. mit zwepen Rider | 
! 

сіп Karren; 2. | 
! 
l 
1 


quadrirótum cur- mit vieren ein Wale 


ER er аш 


qui vel farracums|weldyer entweder ein 


vel plauſtrum 3 


eft. 
Currus. partes 
) funt; 
temo, 6. 


jugum, 7. 
compages , g. 
Jpondae ; Q. 

tum axes, IO, 


circa. quos 

rotae. Currunt , 

quibus рау гт. 

et obices 12, 

praefigüntur. 
Baſis rotae 12. 


et modiólus, 14. 
ех quo duodécim 
radii 15. prodé. 
unt; 
hos ambit 
orbile , 


e fex abfidibus 16. 

et totidem 

| eanthis ІЗ. 

compositum, 
Curtii 

corbes et crates18. 


inponüntur. 


#75. (149°) NE 


Rüſtwagen / 4. 
oder ein Laſtwagen 


5. tft] 

Die Wagenſtücke Pars, tis, das Stück. 
^ . 
find; 


6 


die Deichſel, | 
die Wage, 7. | 
bie Suge, 8. | 
die Leitern; 9, Sponda, ae, die Leiter. 

dann die Achſen Io. Axis, is, die Achſe. 

um welche 
die Räder laufen, Rota, ае, das Rad. 
denen die Nägel тт. Paxillus, i, der Nagel. 
und die Lohne 12. Oben, icis, die Lohne. 
vorgefuͤget werden. 5 

Die Grundfeſte 

des Rades 13. 

tft die Nabe, Te 
aus welcher zwölf | Duodécim; 
Speichen 15. hervor- zwölf, : 

2 gehen; Radius, i, die Speiche. 

dieſe umgiebt 
der Kranz, . 
welcher aus ſechs Sel: | Abfis, idis, die Felge. 

gen I6. 

und eben [o vielen 


Radſchienen 17. 
zuſammengeſetzet iſt. 
Auf den Wagen 
werden Körbe und 
Slechten 18. 


indecl. 


Totidem indecl. eben 
fo viel, 5 

Canthus, i, die Stabe 
ſchiene. 

Corbis, is, der Korb. 


Crates, is, die Flechte. 
geleget. 


LXXIV. 
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LXXIV. 


Vectura. Das Fuhrwerk. 


Auriga 1. Der Fuhrmann 1. 
iungi: parzppum 2. ſpannet das бап” Parippus, i, das бай, 
pferd 2.] pferd. 
ſellar to ^. zu dem Sattelpferde Sellarius, ii, das Cat 
ЫҢ telpferd. 


ad temónem , an die Deichſel, 
de helcio 4. mit dem vom Num Helclum, ii, das Kum 
met 4.| met. 
dependentibus herabhangenden Depéndens, ntis, 0% 
abhangend. 
loris Riemen Lorum, i, der Riem. 
vel caténis. 5, oder Ketten, J. Catena, ae, die ttt. 
Deinde insidet |- Hernach ſitzet er 
fellatio , auf dem Sattelpferde, 
agit ante ſe jaget vor ſich 
autece[Jores 6. die Dorfpann б. Antecéffor, is, das Bot 


derroß. (Vorſpann). 
Seuticas 7. mit der peitſche, 7. | Scutica, ае, big 2110» 
et 
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CA 


et flectit 


finibus. 8. 


Axem ungit 
EX unguentario va- 


fe 9. 


und leitet ffe 
mit den Leitſeilen. g. 


Die Radachſe 
ſchmieret er 
aus der Schmierbüch⸗ 
{е 9. 
axungias mit Wagenſchmier; 
et inhibet rotam und hangt das Rad 
fufflamine 10. mit berg emm fetter о. 
in praecipiti. de. in gaͤher Abfahrt ein. 
cenfu. 
bugs Und alfo fahrt er 
per orbitas. yi. in der Wagenleife. Ls 
Magnaͤtes уе. | rofe serren аф» 
hüntur| . ren 
faugibus, 12, mit ſechs Pferden, 12. 
et duobus und zweenen 
rhedar iis , Kut(hern, 


in einem Sangwagen, 
welcher eine pe 
te СЕш{фе) 


pensili eurru, 
quicarpéntum (pi 
lentum) 12. 


vocatur 5 genannt wird; 
alii bijagibus, andere mit zwepen 
14. Pferden, Ig. 
efsedo. 15. in dem Kgleſche Is. 


Die Roßbahren 16. 


Arcérae 16. 
und Sänften 17. 


et lecticae 17. 
werden von zwehen 


а duobus equis 


Pferden 
portantur. getragen. - 
Per invios Ulber unwegame 
montes Gebirge 
utüntur brauchet man 


loco currüum anſtatt der Wagen 
clitellariis jumén- die Saumroſſe. ІР 
tis. 1 9. 
I 


K 4 


Funis, is, der Strang. 
(das Stil) 
Axis, is, die Radachſe. 


Unguentarius, a, um. 
vas, fis, die Schmier⸗ 


buͤchſe. 
Axungia, ae, bie Wa⸗ 
genſchmier. 
Sufflamen, inis , die 
Hemmkette. 


Ргаесерз; pitis, gaͤhe. 

Defcénfus, us, die Ab⸗ 
fahrt. 

Orbita, ae, die Wagene 
tei Be. 

Sejüges, um, ſechs pfer⸗ 
de. 

Duo, ae, о, zween. 

Rhedarius, i, der Rute 
ſcher. 

үке e, currus, us, 
der апр». 


Bijtiges, um, zwey per» 


[A 
Efsédum, i, das Kaleſch. 
Ardéra, ае, big Roß⸗ 
bahre. 


Lectica, ae, die Sanfte. 


Equus, i, das Pferd. 


Invlus, 
ſam. 

Mons, tis, der Berg. 
(das Gebirg) 


a, um, unweg⸗ 


Clitellarius, a, um; 
iumentum, ^1, $46 
Saumeoß. 

LXXV 
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LXXV. 


Navis aduaria, 


— 


Das Ruderſchiff. 


Navis 


6% (153) N 


Nayisinftruta] Ein Ruderſchiff 1-;Remus, i, das Ruder 
remis I. 
eft uniremis, 2. hat eine Ruderbank, | Unirémis, e, ein Schiff 
2.| mit einer Ruderbank 
vel biremis, oder zwo, U. Í. f. 
yel trirémis, oder Әсер; 
vel quadriremis, oder vier „u. f. f. 
&c. 
in qua remiges g. in welchem bie Ruder | Remer, igis, der Ru⸗ 
а fnedte 2.| derknecht. 


per tranſtra auf den Ruderbänken Tranſtra , orum, bie 
Ruderbänke. 
ad ſcalmos 4. bey den Ruderringen Scalmus, i, der Ruder⸗ 
4.| ring. 
confidentes , ſitzend, 
et aquam das Waſſer Aqua, ae, daß Waſſer. 
remis pelléntes mit den Rudern ſchla⸗ 
gend 


temigant. 5. rudern. 5. 


Proréta 6. Der Schiffmann b. 
flat in prora, ſteht im Vordertheile, | Prora, ae, das Borders 
gubernator 8. der Steuermann 7.| theil des Schiffes. 
fedet in puppi, |66 im Sintertbeile, Puppis, is, das inter» 
tenétque clavum. und fuͤhret das Steu⸗ their des Schiffes. 

. erruder. g.] Clavus, i, das Steuer⸗ 

Et hac rationc| Und auf dieſe Weiſe ruber, 5 
| axvigiumguberna-|wirb die Schiffahrt Naviglum, i, die Schif⸗ 
tur. regtexet. | fahrt. 


$5 LXXVI. 
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LXXVI, 


Navis oneraria. Das Laſtſchiff. 


Nawgium т. 
non remis, ER 2 с 
fed fola vi. |fonbern allein von | is, is, die Gewalt. 
ventörum impelli-| Gewalt Ventus, i, ber Win. 

tur. der Winde fortgetrie⸗ | 
| ben. 


In illo In demſelben 
malus, 2. wird der kaſtbaum 2. 
rings herum 
undique ай Hem Bord des Ora, ae, der Both. 
ad oras navis : Schiffes! (Rand) 
funibus 5. mit Seilen 3. Funis, is, das Seil. 
firmätus, erigl-befeſtiget, aufgeſtellet; Firmatus, a, um, befte 
tur; ſtiget. 


cui antennae, 4. an welchem die Segel⸗ Antenna , ae, die St 
ſtangen, 4. gelſtange. 


his, vela sç an dieſer, die Segel 5. Velum, i, das Segel. 
anne&üntur gehenket werden, 


Dä 


quae ad ventum welche gegen den Bind 
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ëmge 
expandüntur, б. |auggeipannet, б. 
et verforits 8. und mit Leitſeilen 7 
verfantur. біп unb ber bemeget 
| werden. 
Segel find: 
das große Setzel, 8. 
das Vorderſegel, 9. 
und das Sinterſegel⸗ 
TO. 
Am Vordertheile 
(ft der Schiffſchnabel; 
Et. 


Vela funt; 
artémon , 8. 
dolon, Q. 
et epidromus. IO 


In prora 
eft roſtrum; II. 


in puppi im Hintertheile 
fignum Gexllum) wird das Saͤhnlein 12. 
12. 
ponitur. aufgeſtecket. : 
In malo Am Maſtbaume 


ift der Maſtkorb, 13. 


eft corbis, 13. 
A 
chiffes Warte; 


(navis fpeciilas) (des 6 
et fupra galéam und über der 
aplüllre , 14. die Slagge, TA. 
(ventorumzndex.) (der Winde Zeiger.) 
Anchëra 15. Mit dem Anker rs. 
navis ſiſtitur. wird das Schiff an⸗ 


Bolide 106. gehalten. 
Mit dem Eu 
profunditas explo- : 16 
ratur. wird die Tiefe ausge 
forſchet. 

Navigantes Die Schiffenden 


deambilant ſpazieren 


in tabulato. 17. 
Die Bootsleute 


laufen . 
in den Schiffgangen. 
18. 


Nautae 
cursitant 
per foros. 18. 


Und alfo 
werden auch die Mee 


š : re 
uͤberſchiffet. 


Atque ita 
etiam maria 


trajiciüntur. 


Krone Gala, ae, 


auf dem Schiff boden. 
: 17. 
^ Nauta, ae, der Boots⸗ 


Verſorla, ae, das Lette 


feit. 


bie Krone. 


Anchóra, ae, der Alte 
ker. 


Bolis, idis, das Gente 


bley. 


| 
\Navigans, tis, ſchiffend. 


Tabulatum , is der 


Schiff boden. 


mann. (Schiffmann). 
Fori, orum, die Schiff⸗ 
ganze. 


Mare, is, das Meer. 


LXXVH. 
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LXVH, 


— 


Naufragium. 


Der Schiffbruch. 


Cum 


Cum proceéllat. 
tepente oritur , 
contrahunt nau- 

tae 
yela, 2, 
ne navis 
| ad. /сорйоѕ 3. 
allidatur , 


aut in brevia (yr: oder auf die Sand: 


tes) 4. 
incidat, 
Si perichlum 
devitare non 


poffunt, nicht vermeiden fom 


patiuntur zaufra-! 
Zum, 5. 
Tunc 2 
peréunt miferä- 
5 biliter| 
homines s 
merces, 
et omnia, | 
quae navi infunt, 


Neque hic 
quidquam juvat 
tudénte 
Reta 


та -anchóra, 6. 


Quidam. eva- 
dunt| 
Vel tabiila , H 


fhatando, 
Vel сара. g. 
Pars mercium 
Cum mortüis 
fiar; 9. 
id Hróra defer- 
tur. 


und alles, 


der am Ankerſeile 


„WanneinSturml. 
jahling entſteht, 
liehen die Schiffleute 
die Segel 2. zuſam⸗ 
men; 
damit nicht das Schiff 
an die Klippen 3. 
geworfen werde, 


bänke 4. 

laufe. (ſtrande.) 
Wenn ſie die Ge⸗ 
fahr 


x nen, 
leiden fle Schiffbruch. 
5, 


Alsdenn 
verderben jämmerlich 
die Menſchen | 
die Waaren, 


was auf dem Schiffe) 
ſich befindet. 
Es hilft hier auch 


( 157) б 


Scopülus, i, die Klippe. 


| 
| 


Brevia, ium, (Syrtes, 
is) ſandigte, gefabrite 
che Derter im Meere. 

Periculum, i, die Ge 


fahr. 


Naufragium, i, der 
Schiffbruch. 


Homo, inis, der Menſch. 
Merx, cis, die Wagre. 
Omnis; е, alles. 


nichts 


außgeworfene | 

große Anker. G. 
Einige kommen 

entweder durch Aug 

ſchwimmen auf einem 

Brette, 5. 

oder auf dem Nachen 


Rudens, ntis, das An⸗ 


kerſeil. 
Jactus, a, um, ausge⸗ 
worfen. 
Tabüla, ae, das Bret. 


Scapha; ae, der Macher. 


8. davon. 

Ein Theil Waaren 

wird ſamt den Todten 
von dem Meere 9. 

an die Ufer geworfen. 


өш 


(das Schifflein). 
Mortüus, a, um, todt. 
Littus, oris, das Ufer. 
LXXVIII. 
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LXXVIII. 


Urbs. Die Stadt. 


Ex multis do-] Aus vielen Saͤuſern Multus, a, um, viel. 


тиз! Domus, i, vel us, daß 
fit pagus, 1. wird ein Dorf, I, Haus. 
vel oppřdum oder cintMart tieten] 
(Städtchen ) 
vel urbs, 2. oder eine Stadt. 2. 
Illud et haec | Jener und dieſe | 
moenibus, (muro,) werden mit einer Moenía, ium, (Mi 
Se Mauer, 3. rus, i,) die Mauer 
vallo, 4. mit dem Walle, a. Vallum, i, der Wall 
aggeribus, 5, mit Schanzen, x. Agger, is, die Schanz 
et vallis 6, und Pfahlwerk (Dal; | Valli, orum, das Pahl 


liſaden) 6. werk (die Palliſaden) 
munl 


muniüntur 
ét cingüntur. 
Intra muros 
eft pomoerium ; 7: 
extra, 
fla. g. 
In moenibus 
funtpropugnaciíla, 


etturres; ТО, 
Jpecilae II. 


extant 
in editioribus /о- 
cis; 
In urbem 


ingröffus fit 
ex fuburbio, 12, 


per portam, 15. 
fuper pontem. 14. 
Porta habet 

tataractas , 15. 

verfatilem pontem, 
16. 

valvas , 17, 

claufira, 

et repagiila , 


Ut et vectes, 18. 


in fuburbiis 
funt korti, 19. 
et fuburbana, 20. 
Ut et 


coemeteria, 21. 


und Thürme: то, 


ues ( Gottes 
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befeſtiget 

und umfangen. 
Innerhalbder Mauer 

iſt der Zwinger; 7. 

außerhalb 

der Stadtgraben. 
Auf der Mauer 

find die Baſteyen, 9. 


Or 


die Warten II. 
ſtehen 
an erhabenen Ger⸗ 


ter 
In die Stadt 
geht man 
aus der Vorſtadt, Іс, 


durch das Thor, 1g. 
über die Brücke. 14. 
Das Thor hat 
Sallgattern , 15, 
eine Sugbrüde, 16. 


Slügel, 17. 
e chlößer , 
und Riegel, 


wie auch Schlagbau⸗ 
me. 18. 
In den Vorſtaͤdten 
find Garten, 19. 
und Luſthäuſer / 20. 
wie auch 


— sss 


= 5 


Propu&naetilum , 
die Baftey, 

Turris, is, der Thurm. 

Specüla, ae, die Warte, 


і, 


[Editior, is, erhaben. 
n. Locus, i, ber Ort. 


Suburbium, ii, die Bore 
ſtadt. 

Porta, ae, das Thor. 

Pons, tis, die Brucke. 


Cataracta, ae, der Galle 
gattern. 
Verfatilis, e, pons, 
tis, die Zugbruͤcke. 
Valva, ae, der Fluͤgel. 
Clauſtrum, i dasSchloß. 
Repagülum, i, der Ries 
gel. 

Vectis, is, der Schlag⸗ 
baum. 

Hortus, i, der Garten. 

Suburbanum, i, das 
Luſthaus. 


бег.) 21. 


Coemeterium , 


2 i, der 
Kirchhof. 


LXXIX. 
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Interiora urbis. Das Inpendige der Stadt. 


Intra urbem In der Stadt | 

funt plate ae, vici, ) fiio Gaſſen, (Straf: | Platéa, ae, (Vicus, 1.) | 

É fen) L| die Gaffe (Stra). | 

lapidibus ſtratae; welche gepflaſtert find; Lapis, idis, ber Stein, 

fora, 2. Märkte, 2. Forum, i, ber Markt. 

(alicübi (an einigen Orten | 

cum porticibus,) mit bedeckten Gän:|Porticus, us, der be- 

Ж gen ) 3.| deckte Gang. 4 

et angipörtuss A. und Gäßlein. 4. —|Angiportus, us, dat 

Gaßlein. cu 

Publica Gemeine Publicus, a, um, gemein. 
aedificia funt , oufer ſind, Aedificium, i, $48 


edd Haus (Gebaͤu ` 
in medio urbis: mitten in der Stadt: Medium, i, die Mitth 
templum 8. | die Kirche, 5:1 fcholai 


fehola, б. 
curia $ 7. 
domus тетсайгае; 


circa moenia 
et portas: 
armamentartum, . 
granarium, ТО» 
@уег[отїа з 
, 


| popinae 

| et cauponae, II. 
theatrum, 12. 
tiofodochium ; 13. 


in recefsibus 
foricae , (clodcae,) 
Ж 
et cuſtodia; (car- 
cer ;) 15. 
in primarja 
turre 
eft horologium,16. 
et habitatio 
vigilum; 17. 
In plateis 


funt putei. 19, 
Fluvius, IQ: 

vel rivus, 

urbem interfiü- 

: ens, 

iníervit 

fordibus eluëndis, 

1 Arx 20. 


extat 
in fummo urbis. 


4. die Ж[оаЁ, 14. 


RAD С1бг) 


bie Schule, 6. 
das Rathhaus, 7. 
das Kaufhaus; 8. 


RE 


an ber Mauer 

und an den Thoren: 

das Zeughaus, 0. 

das Nornhaus, IO. 

die Gafibofe, Wirths- 
báufer , 


Moenia, um, die Mauer. 
Porta, ae, das Thor. 


Diverforlum , i, der 
Gaſthof (das Wirths⸗ 
haus). 
die Schenken Popina, ae, die Schenke. 
und Garküchen, I. Сайропа, ae, die Gare 
das Spielhaus, 12. Eiche. 
das Spital; (Siechen⸗ 
haus.) ІЗ. 
an abgelegenen Or⸗Recsſſus, us, der abe 
ten gelegene Ort. 

Forica, ae, (Cloaca, 

ae,) die Kloak. 


und das TUS : 


auf dem gege 
en 
iſt die Uhr, 16. 
und die Wohnung 


‘| Primarius, a, um, füts 


nehmſte (5009110. 


der Wächter; 17. 
auf den Platzen 


ſind Brunnen. 18. 


Der Sluß, 19. 
oder Bach, 
welcher durch die 


Stadt fließt, 
den Unflat . 


dienet 


Das Schloß = 
raget 


Vigil, is, der Wächter. 

Platea, ae, der Platz. 
(die Gaffe) 26 

Putéus, is ber Brunn. 


Sordes, ium, bet Up, 
flat. 


am hoͤchſten Orte Ser) Summus, a, um, hoͤchſte. 


Stadt hervor. 


L 
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LXXX. 
Supplicia malefico- Die Leibesſtrafen der 
rum. Uibelthaͤter. 


ХЭ 


AN diss e =. 


Malefici т. Die Uibelehater т.) Maleficus, i, der ТИ 
к thater. 
per lictores 2. werden von den der | Li&or, is, der Scherge. 
. Se 2. (Stadtknecht). 
е carcére 3. aus dem Nerker 3. Carcer, is, der Kerker. 
(ubi torqueri fo-| (ЮРИП man fie zu 
lent) foltern pflegt) 
ad /йррїїсїї locum zum Richtplatze Ra⸗ |Supplictum , i, locus, i, 
benſtein) der Richtplatz. (Ra⸗ 


producüntur, gefuͤhret, benfiein). 
vel eguo raptan-|ober geſchleifet. 15. Equus, i, das Pferd. 
tur, I5. 
Fures 4. Die Diebe q. Fur, is, der Dieb. 


a carnifice 6, werden vom Scarf-|Carnifex , icis , der 
richter 6.| Scharfrichter. (Henker) 


in рай йо 5, am Galgen 5. Patibülum, i, der Gals 
fufpendüntur; gehenket; gen. 
moechi die Ehebrecher |Moechus, i, der Ehe⸗ 
decollantur; 7. werden getopfet; brecher. š 
(riz) (enthauptet;) 7. Homicida, ae, (Sicari- 
homicidas (ica) die Mörder | us, j, der N 
a: 


1 


Gen (16) 


die Räuber 


latrones 


und Seeräuber 

werden entweder ge⸗ 
radbrechet 

gufs Rad 8. geleget, 


ac piratae 
vel crurifragio 
plexi 
rotae 8. imponun- 
tur; 
vel palo 9. infi- 
guntur 5 
Striges (lamiae) 


oder an einem Pfahl 
9. geſpiſſet; 

die Zeyen (Unhol⸗ 
den) 

wurden ehemals auf 
dem Scheiterhaufen 
10. 


olim ſuper rogum 
10. 


verbrannt. 
Einigen 
wird, ehe ſie gerichtet 
werden 
die Zunge abgeſchnit⸗ 
fen, II. 
oder auf dem Blocke 
12. 


die Sand abgehauen, 
ҮЗ 


cremabantur. 
Quidam , 

antéquam fuppli- 
cio afficiantur, 

elinguantur , II. 


aut fuper cippum 
12 


тапи ple&üntur. 
13. oF 
aut forcipibus 14.| ober fie werden mit 
Zangen 14- 
gebrennet. 
Denen man das Le- 
ben (hentet, 
die werden an den 
Pranger geſtellet, 16. 
geprellt, Cgemippt) 
17. 
auf den Kſel geſetzet, 
18. 


uruntur. 
Vita donäti 


numellis confttin- 
güntur, 16. 
Juxàntur, 17. 


equuléo imponün- 

tur , 18. 

uuribus truncàn- 

tur, 19. 

virgis caedüntur, 

20. 

fligmate notantur, 
relegantur , 
ad triremes 


geſtutzet, (der Ohren 
beraubet,) 19. 
ausgeſtäupet, 20. 


gebrandmaalet, 
verwie en , 


lauf die Galeeren £2 


ILatro, onis, der Staus 

ber. 

|Piräta, ae, der Seeraͤu⸗ 
ber. 

|Crurifragium ; i, das 
Raͤdern. (Radbrechen) 

Rota, ае, das Rab. 

Palus, i, der Pfahl. 


18 

18 * 
3 

e He 


* 


(Lamia, 
re, СИП» 


Strix, ig 
ae,) di 
hold). 

Rogus i, der Scheiter⸗ 
haufen. 


Cippus, 1, der Block. 


(Stock). 4 

Manus, us, die Hand. 

Forceps, ipis, bie Sate 
ge. 

Vita, ae, das Leben. 

Denätus, a, um, ge⸗ 
ſchenket. 

Numella, ae, der Prau⸗ 
ger. 


Equuléus , i, der Eſel. 
(das 961001) 
| Auris, is, das Ohr. 


|Virga, ae, bie Ruthe. 


Stigma, tis, das Brand⸗ 
maal. : 
"Triremis, is, die Galeere 


D C164) сүз 


ESSET u H m 
vel ad perpetü-|odir zu ewiger Ges] Perpetüus, a, um, 


um carcérem fanunig| ewig. 
damnantur. verurtheilet. 
Perduelles Die Feinde des Юа | Perduéllis,is, der Feind 
| : terlandes des Vaterlandes. 
dM difcerpüntur qua- werden geviertheilet. Quadriga, ae, der Mas 
| "nil drigis. gen mit vier Pferden. 


TN d 


Í 


dei 
DA Gd SE 
1! Menfurae et pondera. Maaß und Gewichte. 


LXXXI. 


Res contintias| An einem Contintius, a, um, an 
hangende Sachen] einemStücke hangend. 
metimur uina; I. meſſen wir mit der El⸗ Ulna, ae, die Elle. 


le; т. Liquidus, a, um, flüßig- 


liquidas fluͤßine ; 

conto ; . mit der Maaß; 2. | Congius, i, die Maaf, 

aridas duͤrre (trockene) Sa⸗ Aridus, a, um, birr. 
chen (trocken). 

шейїтпо, ^. mit dem Scheffel 3. Medimnus, i, der Schef⸗ 


fel (die Kornmaaß). 


Gra⸗ 


| 


82 (165) сх 


D CMS RS ыы ЕКСЕ FE EE EE 
Gravitatem re-] Die Schwere der |Gravitas., atis, die 


rum} Dinge Schwere. 
experimur ponde- prüfen wir mit Ge Pondus, eris, das Ges 
ribus, 4. wichten, 4.| wicht. 


et libra. (bilance.) und mit der Waage. 5. Libra, ae, (Bilanx, 
275. SS ‚ | ancis) die Waage. 
In hac eee An dieſer iſt erſtlich 
е 
jugum, den der Waagbalke, 6. 
in cujus medio [itt beffen Mitte die | Medium, i, die Mitte. 
axichlus, 7. Axt, 7. 
fuperius oben daruber 
trutina , (agina,)8. |048 Waaggericht, 8. 
in qua examen ©. worinn das Zünglein 


9. 
fefe agitat; geht; (ſich beweget;) 
utrinque zu beyden Seiten PE. 
funt lances, IO. ſind die Waagſchalen, Lanx, cis, bie Wange 
10. ſchale. 


funiciilis II. welche an den Waag⸗ Funictilus, i, der Waage 
Gréngen II. ſtrang. 


pendéntes. hängen. Pendens, entis, hans 
Statera ҮЗ. Die Schnellwaage gend. 
12. 
pondérat res, wiegt die Sachen ab, 
uico 15. welche an den Baaken Uncus, i, der Haaken. 
ў 19; 
" fufpenfas: gehangen werden: 3 
pondus 14. das Gewicht 14. 
ex opposito gegenuber 
indicat, zeiget an, 4 
utrum ph an heyden Seiten 
aequilibrium fit, ein Gleichgewicht fey, 


nec пе?! oder nicht? 


P. — LXXXI. 
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LXXXII. 


Sepultura. 


555 
SSH 


EID 


A 
| 
Й 


WSS 
N 


Die Begraͤbniß. 


De 


m (167) ORS 


Die Todten 
wurden vor Zeiten ver⸗ 
brannt, 
und die Aſche 
in einem Kruge Т. 
recondebantur. aufbehalten. 
Nosincludimus} Wir legen 
noftros demortüos | unfere Derflorbenen 


Defünciz 
elim cremaban- 
tur, 

et cinéres 

in urna T. 


in einen Gera, 2. 
bahren fie auf, (legen 
fie auf die Bahre) Z. 
und laſſen ſie 

mit Leichengepraͤnge 
ver 


nach dem Nirchhofe 4. | 9; 
fus 4- 


tragen, 


lociilo, (capülo,) 2. 
imponimus fere- 
17059. 
et curamus 605 
funébri pompa 


coemeterium 


efferri, 
ubi finitis facris 
funebribus tetem Leich⸗ 


Gottesdienſte 


von den Todtengrd> 
š bern D 5. 
ins Grab geleget, 


a vefpiltonibus 5. 


jepälchro inferün- 
tur, 3 

et humantur; und eingeſcharret were 
den; 


hoc cippo 7. dieſes wird mit dem 


Grabſteine 7. 
tegitur, bedecket, 
et monuméntisg. und mit dem Grab: 
maale 8: 
et epitaphiis Q. 
ernatur. gezieret. 
Cum funus Wann bie Leiche 
procédit, fortgetragen wird, 


cantantur hymni 
gen, 
et campanae 10. 


pul(antur. gelaͤutet. 


oemeterium; 1; 


Defünctus, a, um, todt. 


Ccaeftorbem. 


Cinis, eris, die Wide, 
Urna, ae, der Krug. 


|Demortüus, а, um, 


verſtorben. 


Locülus, i, (Capülus, 


i, et um, i,) der Sarg. 


Ferétrum, i, die Bahre. 


| Funébris, e, pompa, ae, 


das Leichengepraͤng. 
] der 
Kirchhof. 


allwo ſie nach verrich⸗Finſtus a, um, ver⸗ 


richtet. 


Sacra, orum , funebris, 


е» der Leich⸗Gottes⸗ 
dienſt. 


Vefpillo, onis, der Tope 


tengraͤber. 


Sepülchrum , i, das 


Grab. 


Cippus, i, der Grabs 


(tein. 


Monuméntum, i, das 


Grabmal. 


und Grabſchriften О. Epitaphium, i, die 


Grabſchrift. 


werden Lieder geſun⸗ Hymnus, i, das Lieb. 


und die Glocken 10. Campana, ae, die Glocke. 
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